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  Korte inhoud


  


  


  


  Te laat om te vluchten


  ALICE SHARPE


  


  Garret Skye wordt verdacht van moord, en zijn onschuld bewijzen lijkt een onmogelijke opgave. Zijn eerste impuls volgend duikt hij onder, hoewel hij achtervolgd wordt door schuldgevoel omdat hij zijn dochtertje Megan in de steek laat. Dan betrapt hij amateurdetective Annie Ryder, die aan het rondneuzen is bij zijn onderduikadres. Zij blijkt de opdracht te hebben gekregen om hem voor het gerecht te slepen.


  


  En al snel blijkt dat er meer mensen achter hem aan zitten – ook met heel wat minder nobele motieven!
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  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Annie Ryder wilde het bijltje er bij neergooien. Ze had stijve spieren en een slecht humeur na twee dagen rondhangen in de kou, foto’s nemend van oude gebouwen, oude straatjes en oude ranchers. Daar kwam nog bij dat de zwartomrande nepbril pijn deed op haar neus, en de zware bruine pruik op haar hoofd haar bijna gek maakte van de jeuk.


  Mens, wie probeerde ze nu eigenlijk voor de gek te houden? Of misschien nog wel erger: te imponeren? ‘Indruk maken op een overleden man heeft toch totaal geen zin,’ mompelde ze in zichzelf.


  Een sputterende motor haalde haar uit haar gedachten. Ze tuurde de straat in en zag een gedeukte blauwe pick-up naderen. Het was niet nodig de foto die ze in haar zak bewaarde tevoorschijn te halen, want ze wist zeker dat dit dé auto was, en hopelijk ook de chauffeur, waarop ze al dagen wachtte. Ronde bumpers, deuken in het dak, geknakte antenne, een verbleekte Forty-Niners bumpersticker, en Californische nummerplaten. Het was zover.


  Halleluja.


  Ze bracht het fototoestel omhoog en bewoog haar koude vingers heen en weer om er weer wat gevoel in te krijgen. ‘Stop alsjeblieft bij de supermarkt,’ fluisterde ze, terwijl de truck rammelend haar richting opkwam.


  Heel even dacht ze dat de truck haar voorbij zou rijden, maar tot haar grote opluchting minderde het ding vaart en kwam tot stilstand langs de stoeprand, nog geen drie meter verwijderd van haar schuilplaats in een steegje. De chauffeur stapte uit, en zonder het portier af te sluiten of een blik in Annies richting te werpen, stak hij hinkend de straat over op weg naar de kleine supermarkt op de hoek. Hij droeg een versleten spijkerbroek en een zwart jack. Verweerde cowboylaarzen maakten het plaatje compleet.


  Hij stak zijn hand in zijn linkerzak en haalde een ouderwets gouden zakhorloge tevoorschijn dat hij openklapte, even bekeek en toen weer dichtklapte. Uit zijn andere zak haalde hij wat munten.


  Annie bracht het fototoestel omhoog, tuurde door de zoeker en zoomde in op zijn gezicht. Ze herkende de gebeeldhouwde trekken die ze eerder op zijn foto had bewonderd, meer geprononceerd nu hij zijn snor had afgeschoren. Zijn haar was donker, en zonder de snor leek hij jonger dan zijn drieëndertig jaren.


  Daar was hij dan eindelijk: Garrett Skye.


  Toen ze op zijn ogen inzoomde, leek het eventjes alsof hij haar recht aankeek. Zijn ogen waren verbazingwekkend donkerbruin, warm en sensueel. Ogen die haar deden denken aan het aloude gezegde dat de ogen de spiegel van de ziel waren, ogen die zelfbewustzijn uitstraalden, ogen die haar bijna betoverden.


  Ze liet de camera een centimeter zakken en staarde terug, niet in staat zich te bewegen. Zijn blik zou haar angst moeten inboezemen. Maar dat was niet zo.


  Dit was idioot. Die prachtige ogen waren van een man die gewetenloos mensen vermoordde. Zijn laatste slachtoffer had ongetwijfeld ook gedacht dat ze menselijkheid las in die diepe donkere irissen. Nou, die vrouw was nu dood door zijn toedoen, dus Annie kon haar hoofd er maar beter bijhouden!


  Zijn blik gleed een andere richting op. Het was duidelijk dat hij op zijn hoede was en de omgeving nauwlettend in zich opnam. Hij wierp wat munten in de krantenautomaat en griste een exemplaar weg. Vlug begon Annie te fotograferen, en toen hij de zaak in liep, had ze al zo’n twaalf opnamen gemaakt.


  Zo snel mogelijk herzag ze het beeld dat ze door haar camera had waargenomen. Geen warmte, geen mannelijke schoonheid. Een haantje, een zelfvoldaan mannetje, dat had ze gezien. Hij dacht dat hij veilig was. Hij had er niet op gerekend dat de dochter van de vermoorde vrouw niet alleen over veel geld beschikte, maar ook over een wraakzuchtig karakter. Ook had hij er niet op gerekend dat Annies overleden vader geen onverdienstelijke privédetective was geweest.


  Maar vooral: hij had niet op haar gerekend. Annie Ryder, onverschrokken peuterjuf/officieuze privédetective.


  De klus was simpel: Garrett Skyes aanwezigheid vaststellen, uitzoeken welke naam hij gebruikte, het adres in Poplar Gulch achterhalen, rapporteren aan de cliënt.


  Twee passerende vrouwen keurden haar nauwelijks een blik waardig toen ze het steegje uit liep en een paar willekeurige foto’s nam van de balen hooi die in de laadbak van Skyes pick-up opgestapeld lagen. Op die manier werd haar dekmantel van een fotografe uit de grote stad die een boek maakte over vergeten boerengemeenschappen nog geloofwaardiger. Ze stopte even. Zou ze het wagen om het handschoenenkastje te doorzoeken?


  Het montere ‘goedemorgen’ van een voorbijganger deed haar een halve meter de lucht in springen. Ze besloot wat foto’s te nemen van de post die op de passagiersstoel verspreid lag terwijl ze langs de pick-up liep.


  Ze liep verder naar het volgende blok huizen waar ze haar vaders witte auto geparkeerd had. Er was sneeuw voorspeld, en Annie wilde Poplar Gulch achter zich laten en op weg zijn naar Reno voordat de eerste vlokken begonnen te vallen. Het enige wat ze nu nog moest doen was het adres van Skye achterhalen.


  Ze had net het fototoestel op de passagiersstoel gelegd toen een beweging in de zijspiegel haar aandacht trok. Skye hinkte de straat weer over, de krant onder zijn arm geklemd, een plastic tasje bungelend aan de vingers van zijn linkerhand. Hij opende het portier, gooide zijn aankopen naar binnen en nam plaats achter het stuur.


  Annie startte de motor en wachtte totdat Skye zijn auto omgekeerd had en op weg ging in oostelijke richting voordat ze hem volgde. Goudgele hooisprieten wapperden uit de laadbak.


  Binnen een paar minuten vielen de eerste ijsdruppels. Omdat zij de enige auto achter Skye was, deed Annie haar zonneklep naar beneden en probeerde de afstand tussen de beide auto’s zo groot mogelijk te houden. Skye was nu al bijna vier maanden op de vlucht, en waarschijnlijk dacht hij dat het grootste gevaar nu wel geweken was. Aan de andere kant was de man een voormalige militair, een voormalige lijfwacht en wist hij het een en ander van springstoffen.


  Na een paar kilometer nam hij een scherpe bocht naar links en reed een onverharde weg op die omhoogliep over een beboste heuvel. Annie reed de weg voorbij, en las de naam B. Miller die op de postbus aan de weg stond. Vierhonderd meter verderop stopte ze en zette de auto in de berm. Miller. Ze had die naam ergens gelezen in haar vaders dossier. Hij was een oude legermaat van Skye, nu wist ze het weer.


  Miller doceerde aan de Universiteit van Davis en verbleef momenteel voor een jaar in het buitenland. Het zou haar niets verbazen als Garrett Skye de blokhut van zijn maat als schuilplaats gebruikte!


  Opgewonden zette ze haar mobiel aan, opgelucht toen bleek dat ze bereik had, teleurgesteld toen haar cliënt niet opnam. Ze sprak een boodschap in op de voicemail van Shelby Parker, waarbij ze de werkelijkheid hier en daar wat geweld aandeed om de zaken wat mooier voor te spiegelen. Parker moest vooral uit haar woorden kunnen opmaken dat Annie samenwerkte met haar vader. Het had geen enkele zin te vermelden dat hij was overleden voordat hij de klus had kunnen afmaken, en zij dus eigenlijk in zijn plaats opereerde.


  Toen ze de verbinding had verbroken, bedacht ze pas dat ze eerst zeker moest weten of Skye hier wel echt verbleef voordat ze haar cliënt daarvan op de hoogte stelde. Ze zette de telefoon uit en stak hem, samen met haar vaders wapen, in haar broekzak. Ze hing het fototoestel om haar nek, legde haar tasje onder de stoel en stapte de auto uit, waarna ze het portier goed afsloot.


  De weg naar het huis bleek meer dan een kilometer heuvelopwaarts te zijn, en het werd kouder met iedere meter die ze steeg. De regen viel nu nog wel mee, maar kon ieder moment met bakken uit de hemel komen.


  De weg hield zo plotseling op dat ze struikelde toen ze bij een open plek kwam. Vlug verstopte ze zich achter een groep dunne kale bomen en tuurde naar het oude huis dat tegenover een nog oudere schuur stond. Op het erf stond de roestige oude truck, de laadbak ontdaan van de balen hooi.


  Annie haalde het fototoestel van haar nek en begon overal foto’s van te nemen. Al fotograferend liep ze naar de achterkant van de schuur waarin zich een deur bevond waarvan de bovenste helft openstond.


  Ze knielde neer zodat haar hoofd niet boven het open gedeelte uit kwam, terwijl de zenuwen door haar keel gierden. Een tel later voelde ze een golf hete lucht van bovenaf komen. Ze schrok op, greep met een hand haar pruik vast terwijl ze met de andere hand naar haar wapen zocht. Het fototoestel viel ondertussen op de grond, en voordat ze het wapen tevoorschijn kon trekken, keek ze recht in de neusgaten van een groot bruin paard.


  Met een enorm gevoel van opluchting, duwde ze zachtjes de paardenmuil weg die aan haar pruik knabbelde. ‘Rustig maar,’ fluisterde ze. Het dier gooide zijn hoofd omhoog en hinnikte.


  ‘Sst,’ zei ze, haar hoofd om de hoek van de schuurdeur stekend.


  Het paar verweerde bruine laarzen herkende ze onmiddellijk, maar het geweer was nieuw voor haar.


  ‘Sta jij maar eens heel rustig op,’ zei Garrett Skye, zijn stem net zo koud als de metalen loop die twaalf centimeter van haar neus verwijderd was.


  Annie raapte het fototoestel op en kwam langzaam overeind. Zo van dichtbij, zonder de afstand die de cameralens creëerde, zag de man er groot, gespierd, krachtig en eng uit. Zijn knappe uiterlijk viel in het niet toen ze de vervaarlijke blik in zijn ogen zag. Geen warmte of humor te bekennen. Die waren waarschijnlijk ook nooit in die ogen te lezen geweest.


  ‘Wie ben jij?’ zei hij met een diepe stem die zachter klonk dan ze had verwacht, en ook angstaanjagender. Alles aan hem was angstaanjagend. Je hoefde alleen maar zijn kleren een beetje los te trekken, een bandana rond zijn hoofd te binden en een mes tussen zijn tanden te stoppen, en hopla: Rambo in levenden lijve recht voor je neus.


  Koortsachtig dacht Annie na. Ze had geen schijn van kans om haar vaders wapen te trekken. Misschien zou Skye het niet vinden. Ze begon in het wilde weg te praten. ‘Woont u hier? Sorry dat ik zomaar kom binnenvallen, ik kreeg pech met de auto hier op de hoofdweg en ik ben de toegangsweg naar uw huis maar op gelopen. Ik ben in Poplar Gulch bezig met een fotoreportage over vergeten plattelandsgemeenten. Het ziet er hier schitterend uit. Eh… uw paard is prachtig. Hoe heet hij?’


  ‘Je kreeg pech met de auto?’ vroeg hij, terwijl zijn ogen zich vernauwden.


  ‘Ja, het is een oude en –’


  ‘Dus je bent me hier niet naartoe gevolgd?’


  ‘U volgen? Nee. Natuurlijk niet.’


  Hij staarde haar even aan en zei toen hoofdschuddend: ‘Sorry, maar ik geloof er niets van. Geef je wapen maar hier.’


  ‘Ik heb geen wapen, Mr. Miller neem ik aan?’


  ‘Jij weet donders goed dat ik geen Miller heet, en natuurlijk heb je een wapen. Steek je handen omhoog. Wie heeft je gestuurd. Klugg?’


  Ze stak haar handen omhoog, het fototoestel in haar rechterhand geklemd, de riem bungelend langs haar arm. Met zijn ene hand fouilleerde hij haar snel en vond zonder enige moeite haar mobiel en het wapen, net zoals de foto van de pick-up die een week geleden genomen was.


  Zelfs als ze al een uitvlucht wist te verzinnen over dat wapen, dan kon ze met geen mogelijkheid het autopechverhaal volhouden nu hij ieder moment een blik op de foto kon werpen. Een ijzige kalmte nam bezit van haar, en ze wachtte waakzaam af.


  Hij trok de revolver open en checkte het magazijn. Toen hij daar een paar kogels aantrof, zei hij spottend: ‘Geen wapen, hè?’ Hij klapte de revolver weer dicht en stopte hem in zijn zak voordat hij zijn ogen op de foto vestigde.


  Tijdens dat korte moment lette hij even niet op Annie. Razendsnel gooide ze het fototoestel in zijn gezicht en rende toen zo hard als ze kon de hoek van de schuur om, in de verwachting dat ze ieder moment het geratel van geweervuur zou horen.


  In plaats daarvan hoorde ze zijn stem. Luid, boos, haar bevelend om te stoppen. Túúrlijk, waarom niet?


  Annie rende in de richting van de truck, hopend dat Skye de sleutels in het contact had laten zitten. Niet dus. Vervolgens sprintte ze naar het huis, sprong de veranda op, rukte de voordeur open en deed hem achter haar op slot. De kleine keuken had een achterdeur. Toen ze haar hand op de klink legde, hoorde ze bij de voordeur het geluid van brekend glas. Skye kon ieder moment binnenkomen. Ze rende weer naar buiten, naar de achterkant van de schuur. Als ze de weg op holde, zou hij haar zeker zien en vervolgens inhalen. Of op haar schieten.


  Dat liet haar nog maar één mogelijkheid: het paard. Ze dook de schuur in met de bedoeling op het paard de heuvel af te galopperen en op die manier te ontsnappen. Want ze wilde niet doodgaan.


  Zo voorzichtig mogelijk liep ze op het paard toe, dat haar wantrouwig aanstaarde. Zo van dichtbij leek hij veel groter. Er was geen tijd om hem te zadelen, want Skye kon ieder moment de schuur binnen rennen en het geweer op haar richten.


  Langzaam strekte ze haar hand uit naar de glanzende nek van het paard, verrast door de warmte die van het dier kwam. Ze greep in zijn manen en veerde door haar knieën om zichzelf op te duwen voor de sprong die haar boven op de rug van het paard zou doen belanden.


  Net op dat moment hinkte Skye de schuur binnen. Het paard steigerde, maakte een halve draai en kwam toen met een doffe dreun weer op de grond terug. Annie verloor haar greep en vloog door de lucht.


  Het laatste wat ze voelde was ergernis, niet tegen het paard gericht, maar tegen zichzelf. Toen raakte ze de muur en gleed langzaam naar de grond. Van de wereld bleef slechts een enkel zwart puntje over, en toen was er niets meer…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Garrett zette het geweer opzij en legde een kalmerende hand op Scio’s neus. ‘Het is al goed, jongen,’ fluisterde hij, terwijl hij het dier kalmerend streelde. Behoedzaam leidde hij het nerveuze paard de stal uit zodat hij de indringster niet zou vertrappelen, en bond hem vast in een belendende stal.


  De gedachten tuimelden door zijn hoofd toen hij naar de vrouw liep. Of ze had de hulp ingeroepen van Kluggs mannen of van de politie, en wie van de twee ze had gewaarschuwd hing af van de vraag aan welke kant van de wet ze stond. De politie had hier allang moeten zijn, dus bleef er maar één mogelijkheid over: Kluggs mannen. Dat betekende dat hij maar drie of vier uur had om hier zo ver mogelijk vandaan te komen. In Bens pick-up bewaarde hij een plunjezak met een aantal belangrijke zaken, want als Garrett ergens goed in was, dan was het het zinkende schip verlaten en opnieuw beginnen. Hij zou naar de dichtstbijzijnde grote stad rijden, daar de auto achterlaten en zijn uitgestippelde ontsnappingsroute volgen.


  Maar nu eiste de vrouw als eerste zijn aandacht op. Ze was niet zo groot, en hij schatte haar leeftijd op midden twintig. Haar bril was van haar neus op de stalvloer gegleden. Hij pakte hem op, tuurde door de nepglazen en gooide de bril toen ongeduldig opzij.


  Voorzichtig hurkte hij naast haar neer, waarbij de pijn in zijn rechterbeen onmiddellijk opspeelde. Gelukkig voelde hij een hartslag in haar hals. Nog een dode vrouw was het laatste waar hij op zat te wachten.


  Het dikke bruine haar zat scheef op haar hoofd en terwijl hij toekeek, gleed de pruik op de grond en bleef daar liggen als een dode eekhoorn. Het echte haar van de vrouw was roodbruin en opgestoken met talloze roze en gele vlinderclipjes, dezelfde als zijn dochtertje in haar haren droeg. Bij Megan stond het schattig. Bij een volwassen vrouw bracht het een bepaalde boodschap over waar hij zich nu niet in wilde verdiepen.


  Wat moest hij in hemelsnaam met haar doen? Hij had haar verdorie moeten neerschieten toen ze het fototoestel in zijn gezicht smeet, maar het was niet zijn gewoonte om ongewapende mensen in de rug te schieten.


  Zelfs niet als het een huurmoordenaar betrof.


  Maar was zij dat wel? Ze had geen wapen in de aanslag gehad, duidelijk geen vooropgezet ontsnappingsplan voorbereid en ze droeg kleine vlindertjes in haar haren. Hij onderzocht haar vluchtig waarbij hij haar verleidelijke vormen probeerde te negeren, en vond helemaal niets. Gelukkig leek ze geen ernstige verwondingen te hebben.


  Het feit dat ze geen enkel identiteitsbewijs bij zich droeg, behalve een autosleutel aan een sleutelhanger, stuurde zijn gedachten toch weer in de richting van een beroepsmoordenaar. Hij kon altijd nog in haar telefoon kijken, maar eerst moest hij uitzoeken wat hij met haar moest doen.


  Hij trok een van haar oogleden op waarbij ze even kreunde. Hij pakte een tros touw dat aan een haak aan de muur hing en sneed het met zijn zakmes in lange repen. Nadat hij haar handen voor haar lichaam had vastgebonden, bond hij haar enkels bij elkaar. Een prop in haar mond was niet nodig: niemand in de verre omtrek zou haar geschreeuw kunnen horen.


  Met een zucht gooide hij haar over zijn schouders en droeg haar het huis binnen. Hij liet haar in een grote stoel bij de haard zakken en gooide toen wat blokken op het vuur. De pijn in zijn been negerend, bestudeerde hij haar.


  Het was lang geleden dat hij zo dicht bij een vrouw in de buurt was geweest. Héél lang geleden. Hij was bijna vergeten hoe zacht een vrouwenlichaam kon zijn, hoe heerlijk het haar van een vrouw kon ruiken. Deze vrouw leek zo lief en onschuldig. Donkere wimpers rustten als halve maantjes op haar bleke wangen, haar roze lippen waren halfgeopend.


  Abrupt maakte hij rechtsomkeert, beende het huis uit en sloot de deur achter zich. Nadat hij de stal had bezocht om het fototoestel en zijn geweer op te halen, liep hij de heuvel af terwijl sneeuwvlokken op zijn hoofd en schouders neerdaalden. Al lopend bestudeerde hij de laatst genomen foto’s in de camera: de toegangsweg, de schuur, het huis, het reclamedrukwerk verspreid over de voorstoel van Bens pick-up, een paar foto’s van hemzelf voor Naughton’s Stop and Shop.


  Ze zat achter hem aan, geen twijfel mogelijk.


  Toen hij in zijn zakken naar de in beslag genomen autosleutel zocht, kwamen zijn vingers in aanraking met de foto van de pick-up. Hij moest even nadenken waar de foto genomen was. Door de gebroken antenne wist hij dat het ergens in de afgelopen maand moest zijn geweest. Hij zat alleen in de auto, en staarde naar buiten, met op zijn hoofd een oude groene hoed die hij in de schuur had gevonden.


  Hij had die hoed maar eenmaal gedragen, en dat was tijdens een snel tripje naar Reno geweest om een glimp van Megan op te vangen. Begin december rond haar verjaardag. De glimlach van zijn dochter had hem door de laatste paar dagen heen geholpen, maar hij vervloekte zichzelf bij de gedachte dat zijn bezoekje haar in gevaar had gebracht.


  Hij wist waarom hij die dag niet gevolgd was op de terugweg naar Bens huis. Net achter hem was een verschrikkelijk verkeersongeluk gebeurd met een lange file als gevolg. Het was zijn geluk geweest dat hij gewoon door had kunnen rijden.


  Boos maakte hij een prop van de foto en stopte hem weer terug in zijn zak. Het leven was zo verrekt gecompliceerd geworden. Vroeger zou hij gewoon vertrokken zijn, desnoods naar het buitenland. En zo zou het probleem zichzelf oplossen, omdat hij simpelweg weer een nieuw leven kon beginnen. Als je alleen was, kon je overal heen.


  Maar nu moest hij rekening houden met Megan.


  Toen hij bij de weg aankwam, was er geen spoor van de auto te bekennen. Ze had hem vast verderop geparkeerd. De pijn in zijn been werd steeds erger, en hij vloekte binnensmonds. Waarom was ze niet gewoon met de auto naar Bens huis gereden?


  Hij vond de auto driehonderd meter verderop na een bocht in de weg. Het was een oude witte personenauto met een nummerbord uit de staat Nevada. Hij deed de portier van het slot en gleed achter het stuur. De auto stond op de naam van ene Jack Ryder. In het handschoenenkastje vond hij een paar routekaarten, en onder de stoel een handtas waarin alleen een portefeuille zat. De foto op het rijbewijs toonde het gezicht van zijn bezoekster. Haar naam was Anastasia Ryder. Jacks vrouw? Verder vond hij een creditcard, een bibliotheekpas en een bonuskaart van een supermarkt. Geen vergunning waarop stond dat ze het beroep van privédetective uit mocht oefenen. Uit een paar bonnetjes in het zijvakje maakte hij op dat ze drie dagen geleden nieuwe schoenen en twee pruiken gekocht had in Reno.


  Ook vond hij een plastic zak met tarwekoekjes, zelfgebakken zo te zien, en een sleutel waaraan een label hing met Shut Eye Inn, kamer 7, het enige motel in het stadje.


  Hij haalde haar mobiele telefoon uit zijn zak en bladerde door de lijst van uitgaande oproepen. Het laatste telefoontje had ze gepleegd een uur voordat hij haar bij de stallen had betrapt. Hij belde het nummer en kreeg de voicemail.


  Het was een vrouwenstem. Ze heette Shelby Parker. Ook al herkende hij de stem niet, toch deed haar naam een belletje bij hem rinkelen. Had ze soms connecties met Rocko Klugg?


  Hij klapte de telefoon dicht en wreef peinzend over zijn kin. In ieder geval had Anastasia niet de politie gebeld. En als ze voor Klugg werkte, zou het nog uren duren voordat zijn handlangers hier arriveerden.


  Maar deed het er uiteindelijk toe voor wie Anastasia Ryder werkte? Ze droeg een wapen en had een foto op zak die genomen was voor het huis van zijn ex-vrouw. Ze had opnamen gemaakt van alles wat met hem te maken had. Het was wel duidelijk dat iemand Ms. Ryder had ingehuurd om hem op te sporen, en het was haar nog gelukt ook.


  Hij startte de motor, maakte rechtsomkeert en reed langzaam de heuvel weer op. Het was steeds kouder geworden, en de weg was glad. De sneeuwval werd steeds heviger, en hij moest de ruitenwissers aanzetten.


  Dat was het moment waarop hij het zag. Zijn pick-up die recht op hem afdenderde, met zijn gevangene achter het stuur. Hij had verdorie de sleutels aan het haakje bij de deur laten hangen!


  Heel even keek hij in de groene ogen van Anastasia Ryder toen hij op de rem stond en het stuur een ruk naar links gaf. Maar het was al te laat.


  De truck raakte de auto eerst rechts op de voorbumper en schuurde toen verder langs de portieren. Het schrapende geluid van metaal op metaal snerpte door de lucht totdat de truck zich uiteindelijk in de achterkant van de witte auto boorde. Abrupt kwam de auto tot stilstand tegen een boom, en door de klap werd de airbag automatisch opgeblazen, waardoor voorkomen werd dat Garrett met zijn gezicht op het stuur klapte.


  Trillend nam hij de schade in zich op, maar wonderbaarlijk genoeg bleek hij, behalve de pijn in zijn been, verder niets te mankeren. Hij bevrijdde zich van de airbag, haalde de sleutels uit het contactslot en liet ze in Annies tasje vallen. Met moeite wrong hij het portier open en glibberde om de auto heen.


  Er was bitter weinig over van Bens truck. De grille was ingedrukt, het dak ontwricht, stoom kwam uit de motor en de voorruit was versplinterd… ermee rijden was voorlopig niet aan de orde. Hetzelfde gold voor de auto van Jack Ryder. De twee wrakken waren in elkaar verstrengeld en vormden zo een eersteklas wegblokkade.


  Hoe had Anastasia Ryder zich los weten te maken? Stomme vraag, hij wist donders goed hoe dat had kunnen gebeuren. Hij had haar niet stevig genoeg vastgebonden, omdat hij bang was geweest voor rode striemen op haar zachte huid.


  En als dank daarvoor had ze zijn pick-up in de prak gereden.


  Hij rukte het portier open, bang voor wat hij aan zou treffen. Anastasia had zichzelf languit over de voorbank geworpen en kwam nu langzaam overeind, haar mooie gezicht onder het bloed, haar haren vol met stukjes veiligheidsglas.


  Haar handen waren nog steeds gebonden, een doorgesneden touw bungelde nog om haar enkel. Ze had zo te zien zijn grootste keukenmes gebruikt om haar enkels te bevrijden van het touw, en het vervolgens meegenomen om als wapen te dienen. De punt van het lemmet stak in het dashboard, het handvat trilde nog na van de schok.


  Ze beet op haar lip toen ze zijn blik naar het mes volgde.


  ‘Je hebt geluk gehad dat het niet in je keel is beland,’ zei hij.


  Ze knikte verdwaasd.


  ‘Kun je je bewegen?’


  Ze knikte opnieuw en bleef doodstil zitten.


  ‘Ik help je wel,’ zei hij.


  Nog meer geknik. Hij veegde wat van het glas weg en trok toen aan de mouw van haar jas. Ze gleed naar hem toe over de bank en liet zich in zijn armen vallen. Ze sloeg haar armen om zijn nek alsof ze dat al talloze keren eerder gedaan had. Toen ze in zijn ogen keek, leek het alsof die hele koude ellendige dag naar de achtergrond verdween en de aarde even tot stilstand kwam.


  ‘Dank je wel,’ zei ze, haar ogen neerslaand.


  Hij droeg haar weg van de sissende hoop verwrongen metaal die ooit een auto was geweest en zette haar voorzichtig op haar benen. Ze zwaaide even heen en weer en hervond toen haar evenwicht.


  ‘Kun je lopen?’ vroeg hij bars.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, het glas van haar kleren en uit haar haren schuddend. ‘Ik ben gewoon een beetje… van streek.’ Ze trilde van top tot teen.


  ‘Blijf hier even staan,’ zei hij haar de handtas gevend. ‘Niet weglopen.’


  Hij hinkte terug naar de pick-up en trok de plunjezak van achter de voorbank vandaan. Hoe hij er nu vandoor moest gaan met twee auto’s in puin was hem een raadsel, maar hij wist dat er iets moest gebeuren. En snel ook.


  Wat moest hij echter in hemelsnaam met deze vrouw beginnen? Hij kon haar moeilijk alleen achterlaten.


  Ze stond nog op dezelfde plek, en toen hij dichterbij kwam, zag hij de angst in haar ogen. Waarom zou ze bang zijn? Zij was hier toch mee begonnen?


  Ze denkt dat jij Elaine Greason hebt opgeblazen, besefte hij.


  ‘Kom, laten we naar binnen gaan. Dan kan ik beter nadenken over plan B.’


  Angstig keek ze over haar schouder naar het huis en toen weer terug naar het rokende autowrak. Ze zag eruit alsof ze gillend de heuvel af wilde stormen.


  ‘Het gaat steeds harder sneeuwen.’


  ‘Maar –’


  ‘Luister, ik weet dat jij Anastasia Ryder bent. Je hebt een man die Jack Ryder heet. Ik weet dat je naar me op zoek was en dat je iemand hebt gebeld die Shelby Parker heet. Ik weet waarom je me achtervolgt. Dus hang nu niet langer het kleine bange vrouwtje uit. Dankzij jou moet ik nu hard gaan nadenken hoe ik hier wegkom voordat de politie arriveert. Of nog erger.’


  Terwijl ze op hem afliep, liet ze haar jas van haar schouders glijden en schudde er nog meer glas uit. ‘Zeg maar Annie,’ zei ze.


  


  Eenmaal binnen sneed Garrett eerst met zijn zakmes het touw rond haar polsen door. Daarna verdween hij in de keuken en kwam even later terug met een schone handdoek en een kom warm water. Hij wees naar een stoel, en ze ging zitten.


  ‘Ik heb niet veel tijd, maar zo kan ik je niet achterlaten. Terwijl ik je gezicht schoonmaak, ga jij praten. Je laatste telefoontje was naar Shelby Parker. Wie is dat?’


  ‘Je hebt in mijn telefoon gekeken.’


  ‘Klopt.’


  Waarom zou ze nog liegen? ‘Shelby Parker is de dochter van Elaine Greason.’


  ‘Elaines dochter? Die ene die in Arizona woont?’


  ‘Die bedoel ik. Ze was het zat dat de politie jou maar niet kon vinden.’


  ‘Dus huurde ze jóú in?’


  Annie probeerde net te kijken alsof ze iemand was met wie wel degelijk rekening moest worden gehouden. ‘Ik weet zeker dat ze de politie gebeld heeft. Die kan nu ieder moment arriveren…’


  ‘Hoop je.’ Hij veegde voorzichtig met de vochtige handdoek over haar voorhoofd. ‘Ze doen er anders wel lang over, vind je niet?’


  Toen hij de handdoek in de kom uitspoelde, kleurde het water roze, en Annie voelde zich lichtelijk onpasselijk worden. Ze kon helemaal niet tegen bloed.


  Ze gaf een kreetje van pijn toen hij over haar kin veegde. ‘Daar zit een stukje glas. Blijf stil zitten.’


  Hij vond een pincet in de kast en verwijderde behendig de glassplinter. ‘Ik vraag me af waarom de sheriff nog niet op de stoep staat,’ zei hij peinzend terwijl hij het stukje glas in de prullenmand gooide.


  Ze staarde uit het raam. Sneeuw. Niets dan sneeuw. Geen politieagenten die op het huis afstormden om haar te redden.


  Hij leunde achterover en keek haar aan. ‘Ik zal je vertellen waarom. De sheriff weet niet wie ik ben omdat jij hem dat niet verteld hebt. Heel Poplar Gulch denkt dat ik Pete Jordan heet. Ze geloven dat ik een collega ben van Ben Miller en in zijn huis verblijf terwijl ik herstel van een knieoperatie. Ik ben niet zo’n prater, maar verder niet onvriendelijk. Ik rij af en toe op Bens paard en ik betaal al mijn rekeningen contant.’


  ‘Maar –’


  ‘De sneetjes in je gezicht zijn niet diep.’ Hij bracht de kom naar de keuken en kwam terug met een verbanddoos. Hij ontsmette de wonden en begon toen pleisters te plakken, een bij haar slaap en een op haar linkerwang. Op haar kin plakte hij er twee.


  Ze keek naar zijn gezicht terwijl hij aan het werk was. Hij moest zich nodig scheren. Door zijn stoppels zag hij eruit als een echte kerel: stoer en sexy. Hm, misschien was het toch beter als hij zich niet schoor. Ze haalde even diep adem om wat kalmer te worden, maar het enige wat ze ermee bereikte was dat ze zijn mannelijke geur opsnoof. Ze was zich veel te veel bewust van hem als man, terwijl ze hier te maken had met een moordenaar. Ze had weleens gelezen over vrouwen die juist verliefd werden op kwaadaardige monsters en de rest van hun leven heen en weer reisden naar de gevangenis waar je toestemming kreeg om een paar uurtjes alleen met je partner door te brengen. Nou nee, dank je.


  ‘Waarom heeft Parker jou niet opgedragen de politie te bellen zodra je me vond?’ vroeg hij. ‘Waarom moest je juist contact met haar opnemen?’


  Omdat mijn vader dat blijkbaar zo afgesproken had, dacht ze. Maar dat ging ze hem niet aan zijn neus hangen. Laat hem maar denken dat ze connecties én ervaring had. En een echtgenoot. Hoe groter, hoe beter.


  Hij ging op zijn hurken voor haar stoel zitten en staarde haar doordringend aan. ‘Gaat het?’


  ‘Ja.’ Ze keek terug en verdronk bijna in die donkerbruine ogen. Lieve hemel, waar was ze mee bezig? Mak als een lammetje had ze hem haar wonden laten verzorgen, ondertussen als een dwepende tiener in zijn ogen starend. Het kwam vast door de schrik. ‘Het gaat weer. Bedankt.’


  Hij kwam overeind en leunde tegen de tafel. ‘Nogmaals: als Parker zo graag wil dat de vermeende moordenaar van haar moeder zijn verdiende straf ondergaat, waarom heeft ze haar privédetective dan niet geïnstrueerd de politie te bellen?’


  ‘Vermeende?’ Ze ging rechtop zitten. ‘Heb jij Elaine Greason dan niet vermoord?’


  Hij staarde haar aan. ‘Maakt dat wat uit? Het interesseert jou toch geen zier of ik schuldig ben of niet. Zolang je je geld maar kan opstrijken. Je bent in ieder geval geen premiejager, want er is nooit een prijs op mijn hoofd gezet. Maar waarom heb je eigenlijk geen vergunning of iets dergelijks? Je droeg een verborgen wapen. Mag dat eigenlijk wel tussen Nevada en Californië?’


  Ze gaf geen antwoord op zijn vragen, omdat ze geen idee had waar hij het over had. Was het soms tegen de wet om als betrokken burger een moordenaar op te sporen? Het was nooit haar bedoeling geweest daadwerkelijk de confrontatie met hem aan te gaan.


  Met zijn ogen tot spleetjes geknepen, bleef hij haar aankijken. ‘Je hebt die foto van mij genomen toen ik naar mijn dochter ging.’


  Ze knikte bevestigend, maar in feite had ze geen idee wanneer of waar haar vader die foto had genomen. Maar ze wist wel dat Skye zijn dochtertje had achtergelaten in Reno. Voor haar had die wetenschap de doorslag gegeven toen ze besloot hem op te sporen. Ze kon geen begrip opbrengen voor mannen die hun kinderen in de steek lieten.


  ‘Dus je weet van Megan. Dat heb je toch zeker niet aan dat mens Parker verteld, toch?’


  ‘Wat zou dat voor verschil maken?’ vroeg ze. ‘De politie is niet uit op je dochter.’


  ‘Nee, niet als ze de politie in gedachten heeft.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Heb je Megan nou wel of niet genoemd toen je die boodschap insprak?’


  ‘Ik weet het niet meer,’ zei Annie. Wat had ze eigenlijk gezegd?


  Hij staarde even nadenkend voor zich uit. Toen haalde hij het gouden zakhorloge tevoorschijn, net zoals hij dat al eerder had gedaan toen hij naar de winkel liep. Ze kon het nu veel beter bekijken en zag dat op het klepje een afbeelding was gegraveerd van een brug over een rivier. Hij keek hoe laat het was en stopte het horloge toen weer weg.


  Zonder verder iets te zeggen, liep hij naar de keuken en kwam terug met een stuk touw.


  ‘O nee, geen sprake van,’ zei ze, overeind komend. ‘Je gaat me niet nog een keer vastbinden. Ik weiger.’


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Ik zal het vuur flink opstoken, zodat het hier zeker tot morgenochtend warm blijft. Ik kan je niet vrij laten rondlopen in huis, want dan zou je me alleen maar volgen.’


  ‘Wat –’


  Hij pakte het geweer dat hij bij binnenkomst tegen de muur had gezet. Intussen was hij heen en weer gelopen naar de keuken, en het was geen moment bij haar opgekomen om het te pakken. Nul komma nul overlevingsinstinct had ze.


  Terwijl hij het geweer op haar richtte, zei hij: ‘Laat je niet in de luren leggen door mijn vriendelijke glimlach, Annie. Bij mijn vorige ontsnapping heb ik een man neergeschoten.’


  ‘Randy Larsson.’


  ‘Precies. En ik vond Randy áárdig.’ Hij gebaarde naar de grote leunstoel bij de haard. ‘Ga zitten.’


  ‘En als ik dat niet doe?’


  ‘Dan schiet ik je neer.’


  ‘Ik geloof er niets van.’


  Met grote stappen liep hij haar op haar af, een dreigende uitdrukking in zijn ogen. Struikelend liep ze naar achteren totdat ze in de grote stoel neerviel. ‘Het is voor je eigen bestwil,’ zei hij, over haar heen leunend.


  ‘Dat zal best.’


  Opnieuw bond hij, niet al te stevig, haar polsen vast. Daarna knielde hij neer en bond haar enkels bij elkaar en vervolgens bond hij haar vast aan de stoel.


  Toen hij klaar was, stond hij op en zei: ‘Misschien moet je ander werk gaan zoeken, werk waarin je minder met geweld te maken krijgt.’


  ‘Dat mocht je willen,’ zei ze.


  Hoofdschuddend nam hij de plunjezak mee naar de keuken. Ze hoorde hem laden open en dicht doen, waarna hij terugkwam met een flesje water.


  ‘Sorry, ik heb geen tijd meer om je wat te eten te geven. Je moet het hiermee doen.’


  Verdorie. Nu kon ze wel fluiten naar de rest van het geld van Shelby Parker. In gedachten bood ze niet alleen haar overleden vader excuses aan maar ook zijn weduwe. Sorry van die uitzuigers, sorry dat ik niks kan, sorry, sorry, sorry.


  Garrett greep een dikke jas van de kapstok en trok hem aan over het leren jasje dat hij al droeg. Annies portefeuille, mobiele telefoon, fototoestel en haar vaders wapen liet hij in de plunjezak vallen.


  ‘Wacht eens even,’ protesteerde ze. ‘Dat zijn mijn spullen.’


  ‘Ik leen je telefoon even zodat ik iemand kan bellen die Scio kan komen ophalen. Ik heb je niet zo stevig vastgebonden. Als je je best doet, ben je over een uurtje los. Ik heb een voorsprong nodig. Als je morgenochtend nog vastzit als iemand Scio komt halen, dan moet je gewoon hard schreeuwen.’


  ‘En wat gebeurt er nu?’


  ‘Ik doe jou en de rest van de wereld een groot plezier door je te ontwapenen.’


  ‘Je bent niet alleen een moordenaar maar ook een dief.’


  De glimlach die over zijn gezicht gleed, gaf hem iets kwajongensachtig. Hij knielde bij haar stoel neer en liet zijn vingers over haar kaaklijn glijden. Zijn aanraking maakte diep vanbinnen iets bij haar los, een gevoel waarvan ze dacht dat ze het veilig weggestopt had.


  ‘Vaarwel Anastasia Ryder,’ fluisterde hij. Hij bracht zijn gezicht dicht bij het hare, en ze voelde zijn warme adem over haar huid strijken. Voor ze het wist, had hij zijn lippen op haar mond gedrukt. Een moment vergat ze waar ze was, wie ze was, overvallen door een vloedgolf aan emoties.


  De man kon kussen als de beste, en tegen haar wil werd ze meegesleept door de hartstocht die tussen hen oplaaide.


  Toen verbrak hij de kus en stond op. ‘Ik stel voor dat je deze nacht gebruikt om eens na te denken over wat je eigenlijk met je leven wilt doen,’ zei hij zacht, terwijl het licht van het vuur over zijn gezicht danste.


  ‘Om net zo succesvol als jij te worden?’


  ‘Touché.’ Met een paar grote stappen was hij bij de deur en knipte een schemerlamp aan. ‘Wil je dat ik de televisie of de radio aandoe?’


  ‘Ik wil dat je me losmaakt,’ zei ze, aan haar boeien trekkend.


  ‘Kan helaas niet,’ zei hij, en hij pakte het geweer. Vervolgens deed hij de deur open en stapte de schemering in. Zachtjes viel de deur achter hem in het slot.


  Terwijl ze hem door het grote raam zag weglopen in de sneeuw, schreeuwde ze zijn naam.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Waarom had Shelby Parker de sheriff niet gebeld? Waarom baadde het huis niet in het felle licht van zoeklampen, waar bleven de leden van het arrestatieteam met hun luid blaffende honden?


  Pas na drie kwartier, waarin het huis zich langzaam in duisternis hulde, lukte het Annie haar polsen los te maken. Vlug haalde ze de knopen uit de touwen rond haar enkels, waarna ze een paar rondjes door de kamer liep om het gevoel in haar voeten weer terug te krijgen.


  Ondanks de kou en de duisternis buiten, en het risico van wilde dieren, had ze besloten om naar de hoofdweg te lopen. Daar zou vast wel iemand haar een lift kunnen geven naar het bureau van de sheriff, waar ze iedereen die het maar wilde horen zou vertellen over Garrett Skye. Zijn arrestatie zou nog maar een kwestie van uren zijn. Laat hem maar proberen lieve woordjes te fluisteren tegen de agenten. Misschien kon hij er eentje kussen. Eens kijken wat hij daarmee zou bereiken.


  En dan zou ze Shelby Parker bellen en de rest van haar vaders geld opeisen. Per slot van rekening had ze de verblijfplaats van Skye achterhaald. Het was haar schuld niet dat hij weggekomen was.


  Nou goed dan, het was wel haar schuld.


  Daarna zou ze terugkeren naar haar rustige leventje, naar haar peuters en hun beschaafde ouders die het overgrote deel vormden van de mensen met wie ze in aanraking kwam. En afgaand op de golf van seksuele energie die de kus van Garrett Skye had losgemaakt, werd het ook weer eens tijd om een nieuw vriendje te zoeken.


  Het probleem was alleen dat ze niet zo goed was met mannen. Twee vriendjes eerder had ze een affaire gehad met een gescheiden man die, naar later bleek, helemaal niet gescheiden was, een onthulling die haar een jaar lang alle zin in de liefde had tegengemaakt. Haar laatste vriendje bleek gokverslaafd te zijn, een geheim dat hij goed verborgen had weten te houden totdat ze erachter kwam dat hij zonder toestemming haar pinpas gebruikte.


  En nu voelde ze zich aangetrokken tot een misdadiger. Wat was er mis met haar? Ze had een aardige man nodig, geen man die vrouwen opblies en een levenslange opsluiting in de Nevada State Prison te wachten stond.


  In de koelkast vond ze nog wat koude spaghetti met gehaktballetjes, en nadat ze die had verorberd, ging ze op zoek naar een warme jas. De hare lag nog buiten en zat onder het glas. Ze vond niet alleen een jas, maar ook een paar handschoenen dat bijna paste. Ze pakte een groot mes uit de keukenla. Er konden buiten wel coyotes rondlopen. Of nog gevaarlijker beesten, namelijk de soort die zich op twee benen voortbewoog.


  Een zaklantaarn met nieuwe batterijen, haar tasje met de riem over haar borst gekruist onder haar jas, en ze was klaar voor vertrek. Ze deed de deur open. IJskoude wind sloeg in haar gezicht. Toen ze de vijf centimeter hoge sneeuw zag die de steile, haar onbekende helling bedekte, zakte de moed haar in de schoenen. Een warme jas en een zaklamp waren niet toereikend voor die barre tocht. Ze moest iets anders verzinnen.


  Het paard. Ze zou Scio nemen. Deze keer had ze wel de tijd om het paard behoorlijk te zadelen en kalmerend toe te spreken. Deze keer zou hij niet zo van haar schrikken.


  Scio stond niet in zijn stal. Blijkbaar had Garrett hem meegenomen, en dat betekende dat hij helemaal niet iemand zou bellen om het paard op te halen. Stel dat het haar niet gelukt was om zich uit haar touwen te bevrijden? Hoelang zou ze dan in die stoel vastgebonden hebben gezeten voordat iemand haar vond?


  Een nog vervelender gedachte bekroop haar. Waarom verraste het haar zo dat Garrett Skye een onbetrouwbaar type bleek? Wat had ze dan in hemelsnaam van de man verwacht?


  Haar gedachten werden onderbroken door het geluid van een motor. Ze rende naar de staldeur en zag nog net het licht van een paar koplampen over de boomtoppen glijden.


  Eindelijk! Shelby Parker had haar voicemail afgeluisterd en de sheriff gewaarschuwd. Een auto stopte voor de barrière die gevormd werd door de twee in puin gereden auto’s. Hoewel ze bijna duizelig was van opluchting, besloot Annie toch even te wachten om te zien wie er van achter de twee autowrakken tevoorschijn kwam.


  Autoportieren werden gesloten. Afgetekend tegen het licht van de koplampen zag Annie het silhouet van twee mannen. Ze liepen om de gestrande auto’s heen, en Annie maakte aanstalten om naar buiten te gaan.


  Toen begon een van hen te praten. Het waren niet zijn woorden die haar tegenhielden, maar het gedempte nasale geluid van zijn stem.


  ‘Volgens mij heeft Skye een ongeluk gehad.’


  ‘Misschien heeft hij al het loodje gelegd.’


  Het licht van een zaklantaarn danste kort over de autowrakken en ging toen uit. ‘Ik zie geen lijk, maar de auto heeft nummerplaten uit Nevada. Ik vraag me af waar Ryders dochter is.’


  ‘Die kan niet tegen Skye op,’ zei de ander. ‘Die ligt nu vast begraven onder een struik.’


  De mannen grinnikten.


  Annie stond als aan de grond genageld. Het harteloze lachen van de mannen sneed dwars door haar ziel. Maar wat erger was: ze wisten wie ze was. Dat betekende dat ze Shelby Parker kenden, want alleen zij wist dat Annie hier was. Maar waarom waren ze dan niet ook op zoek naar haar vader? Annie had bij het inspreken van de voicemail net gedaan of ze met zijn tweeën waren.


  ‘Jij gaat via de achterkant, ik neem de voorkant,’ zei een van de mannen. ‘En niet schieten om te doden, we willen Skye levend.’


  ‘En als het meisje opduikt?’


  ‘Als ze in de weg loopt…’


  Annie trok zich terug in de schuur. Dit waren helemaal geen mannen van de sheriff. Wat was er in vredesnaam aan de hand?


  Vanuit haar schuilplaats zag ze de man voorbij sluipen, zijn wapen in de aanslag. Wat moest ze doen?


  De schuur uit? Ze kon zichzelf er niet toe zetten. Alle bravoure had haar verlaten, en het enige wat ze wilde, was als een doodsbang kind wegkruipen in een donker hoekje. Ze zou moeten vluchten. Maar het ene moment was de maan verborgen achter wolken, het andere moment dreven de wolken voorbij en baadde het landschap in het maanlicht. Ze bleef dat wapen maar voor zich zien en ze kon bijna het brandende spoor van de kogel voelen die in haar ruggengraat zou inslaan, haar benen die plotseling gevoelloos werden…


  Ze liep achterwaarts naar binnen totdat ze in aanraking kwam met een ladder en snel naar boven klom. Ze kwam uit op een hooizolder met een open hooideur waardoor het maanlicht naar binnen stroomde. De zolder lag vol met stro. Genoeg om je onder te verbergen? Wacht, ze had nog een mes bij zich. Ze kon iemand neersteken.


  Voordat de ander haar doodschoot?


  Onzeker wat haar te doen stond, kroop ze naar de hooideur en keek naar buiten. Het landschap zag er zo vredig uit. De maan hoog in de lucht, wolken die voorbijdreven, sneeuw glinsterend op de toppen van de bomen.


  Een deel van haar was ervan overtuigd dat ze deze mannen wel kon overhalen haar een lift naar de sheriff te geven, zodra ze zich ervan hadden overtuigd dat Skye verdwenen was.


  Denk na, Annie. Ze bewegen zich voort alsof ze al honderden keren eerder door het duister geslopen hebben.


  Toen ze hun stemmen weer hoorde, leken ze nog dichterbij. Ze kroop naar de openslaande deuren zodat ze een beter zicht had op de grond. Een van de mannen stond in de deuropening van het huis, de ander stond op de veranda. Ze waren goed te zien in het licht dat vanuit het huis viel. De ene was een grote kale bruut, de ander was kleiner met steil donker haar en een minachtende trek rond zijn mond. Beide mannen droegen een overjas en blinkend gepoetste schoenen. Ze zagen eruit alsof ze thuishoorden in het zakendistrict van de stad.


  ‘Hier is hij niet,’ zei de kale man. ‘Maar hij kan niet lang weg zijn want het vuur in de haard brandt nog.’


  Het bleef even stil, toen: ‘Brand het huis plat. Ik ga een kijkje nemen in de stallen.’


  Annie rende naar de ladder. Ze moest hier onmiddellijk weg. Als ze het huis in de fik gingen steken, zou het niet lang duren voordat de stal aan de beurt was. Haar voet bevond zich al op de tweede sport van de ladder toen ze een van hen hoorde schreeuwen: ‘Skye? Kom naar buiten als je hier bent. Het heeft geen zin meer om je te verbergen.’ Hij stapte de stal binnen, het wapen in de aanslag.


  Had hij haar gehoord? Ze stond doodstil, vurig hopend dat haar voet in het donker verborgen zou blijven.


  ‘Hij is niet in de stal.’ De stem klonk zachter nu, alsof de spreker zich had omgedraaid.


  De andere schurk verscheen in beeld. Hij hield een brandende fakkel in zijn hand, vast van plan om aan de stal te beginnen. Langzaam trok Annie haar voet naar boven.


  Opnieuw bestreed ze de aanvechting om haar aanwezigheid bekend te maken.


  ‘Het lijkt erop dat hij ontsnapt is.’


  ‘Steek het hier ook maar in de fik. Het lijkt onwaarschijnlijk dat hij het hier achtergelaten heeft, maar je weet maar nooit. Het wordt tijd dat we weer naar Reno gaan.’


  ‘Zonder Skye? En het meisje dan? Daar komen problemen van –’


  ‘Morgen posten we voor het huis in Reno. Nu kunnen we beter vertrekken voordat iemand de brandweer belt.’


  Door de open hooideur zag Annie de gloed van het brandende huis. Beide mannen draaiden zich om en liepen de stal uit, een van hen droeg nog steeds de brandende fakkel. Misschien dachten ze dat de brand wel zou overslaan naar de stal. Maar op het laatste moment werd de fakkel naar binnen geworpen en landde tegen de stapel hooibalen die Garrett die ochtend had gekocht. De balen vatten onmiddellijk vlam, en Annie rende de hooizolder weer op.


  De mannen stonden stil bij de autowrakken, en ze kon zich nog net op tijd terugtrekken van de hooideur. ‘Ga nou weg,’ mompelde ze, doodsbang dat het vuur zich zou uitbreiden naar de hooizolder.


  Alsof ze haar gehoord hadden, wierpen ze nog een laatste blik op het huis en de schuur en stapten toen in hun auto. Het vuur loeide zo hard dat Annie nauwelijks het dichtslaan van de portieren en het starten van de motor hoorde.


  Ze rende terug naar de ladder, maar het vuur was overal. Ze zou via de hooideur zes meter naar beneden moeten springen met als gevolg een gebroken been. Kon ze zich kruipend in veiligheid brengen? Nee. Ze had een touw nodig, dan kon ze zich naar beneden laten zakken. Wanhopig begon ze door het hooi te woelen, op zoek naar een touw, ondertussen wel beseffend dat het een vruchteloze zoektocht was. Het mes was ook verdwenen.


  Nog sneller dan de vlammen steeg de rook omhoog, en hoestend klapte ze voorover.


  ‘Annie!’


  Ze spitste haar oren.


  Weer hoorde ze die stem, luider deze keer. ‘Annie! Waar ben je?’


  Ze rende naar de hooideur. ‘Hierboven!’ schreeuwde ze. Was dat de stem van Garrett? Maar hij was al uren geleden vertrokken…


  ‘Ja, ik zie je!’ schreeuwde hij terug.


  Ze tuurde door de rook en zag de schim van een groot paard met een man op zijn rug. Haar hart ging als een razende tekeer.


  ‘Spring!’ riep Garrett.


  Springen? Wat? Als de Lone Ranger vanaf een hoge rots op Silver, zijn trouwe ros?


  Maar had ze een keuze? Als ze nu niet sprong, eindigde ze als gegrilde kebab.


  ‘Ik kom!’ riep ze. Ze deed een paar passen terug, nam een aanloop naar de hooideur en zeilde de nacht in.


  


  Scio vlak langs de schuur manoeuvreren, eiste de uiterste concentratie van Garrett. Het paard was, niet verwonderlijk natuurlijk, doodsbang van het vuur en de rook.


  Waar bleef Annie?


  Toen hoorde hij haar gillen, en omhoogkijkend zag hij haar bijna als in slowmotion door de lucht vliegen. Het volgende moment landde ze in zijn armen. Scio, die nu eindelijk kon doen wat zijn instinct hem ingaf, galoppeerde in volle vaart de heuvel af.


  Het beest was totaal in paniek. Garrett probeerde met één hand de teugels vast te houden, terwijl hij met zijn andere hand Annie tegenhield die van de nek van het paard dreigde te glijden. Het was donker tussen de bomen, en de grond was hobbelig. Hij kon geen hand voor ogen zien en hoopte maar dat het paard wist hoe hij bomen en greppels moest ontwijken.


  In een recordtijd waren ze beneden, en voordat ze bij de hoofdweg waren, had Garrett het paard onder controle. Hij sloeg een arm om Annie heen en trok haar tegen zijn borst. In de verte hoorden ze sirenes, en tussen de bomen door zagen ze het huis en de schuur van Ben Miller in vlammen opgaan. Een explosie weerklonk, gevolgd door hoog uitslaande vlammen. Dit kon alleen maar betekenen dat het vuur de autowrakken had bereikt.


  Hij hoorde Annie kreunen. ‘Alles oké?’


  ‘Alles oké?’ herhaalde ze. ‘Is dit een grap? Dit is ongetwijfeld de ergste avond van mijn leven.’


  ‘Wat was er nou precies aan de hand?’


  ‘Een paar kerels waren naar je op zoek. Het stond ze niet aan dat je niet thuis was, dus brandden ze je huis plat.’


  ‘Vrienden van Shelby Parker?’


  ‘Dat denk ik, want ze wisten mijn naam.’


  ‘De politie –’


  ‘Geloof me, ze hebben de politie niet gebeld.’


  Zwijgend reden ze nog twee kilometer verder terwijl het geluid van de sirenes steeds zwakker werd. Garrett kon maar één plek bedenken waar ze naartoe konden gaan: het huis van Joanna. Hij kon Scio daar achterlaten, en van daaruit kon Annie Ryder haar man bellen en teruggaan naar Reno.


  Vervolgens kon hij met de noorderzon verdwijnen.


  En Megan nooit meer zien? Wanhopig duwde hij de gedachte aan zijn dochtertje weg.


  Afgezien van een snoer brandende kerstlichtjes rond de ramen was het huis van Joanna donker. Maar in de schuur brandde gedempt licht. Hij trok aan de grote bel die buiten haar huis hing. Toen er geen lichten aangingen, nam hij aan dat ze een avond weg was en leidde Scio naar de schuur.


  Joanna’s paarden begroetten hen met gehinnik en staken nieuwsgierig hun hoofden uit de stalboxen. Garrett reed naar het midden van de schuur en hielp Annie afstappen.


  Hij voelde haar beven. ‘Ben je gewond?’


  Haar ogen waren fel in haar zwartberoete gezicht toen ze hem aankeek. Hij verwachtte een klap in zijn gezicht of een scheldkanonnade, maar in plaats daarvan sloeg ze haar armen om zijn nek en trok zijn hoofd naar beneden.


  ‘Ik wil je bedanken omdat je teruggekomen bent. Je hebt mijn leven gered.’ Ze drukte haar lippen op de zijne, en de wilde kus die volgde, deden het vuur en de nacht verdwijnen.


  Ze was zacht en vrouwelijk, klein en hartstochtelijk. Toen hij haar tong voelde, gleden zijn handen onder haar billen, en het scheelde niet veel of hij had haar opgetild.


  Misschien kwam het door wat ze die dag doorgemaakt hadden, misschien waren het de vreemde omstandigheden van hun ontsnapping, de angst voor de dood of de vreugde om nog in leven te zijn, maar wat het ook was: het enige wat hij wilde, was haar het hooi in trekken en de liefde met haar bedrijven. Maar…


  Hij pakte allebei haar polsen beet en trok zich terug. ‘Wacht eens even,’ zei hij. ‘Je bent getrouwd.’


  ‘Dat hield je eerder deze avond ook niet tegen,’ zei ze, warme kussen in zijn nek drukkend.


  ‘Maar toen dacht ik dat ik je nooit meer zou zien.’


  ‘Ik ben niet getrouwd.’


  ‘Maar de auto staat op naam van Jack Ryder.’


  ‘Mijn vader. Onlangs overleden.’


  ‘O, het spijt me.’


  ‘Niet nodig,’ zei ze. ‘Als hij niet dood was gegaan, was je nu op weg naar Reno in het gezelschap van twee schurken.’


  Hij had geen idee wat ze bedoelde, maar de weemoedige glimlach die op haar woorden volgde, deed hem beseffen hoe mooi ze was. Ondanks het roet, ondanks de pleisters.


  ‘Wie is Joanna?’ vroeg ze.


  ‘Ik wil meer horen over die twee kerels,’ antwoordde hij, zakelijk nu. Er was helemaal geen tijd voor een spontane vrijpartij met een vreemdeling die ingehuurd was om hem te pakken te krijgen. Waar zat hij met zijn hoofd?


  ‘Waarom ben je teruggekomen?’


  Die vraag was moeilijk te beantwoorden en kon dus maar beter uitgesteld worden. ‘Dit is Joanna’s huis. Ben Miller stalt Scio hier in de winter als hij in de stad woont.’


  ‘Waarom ben je teruggekomen?’ herhaalde ze. Nieuwsgierige ogen in een hartvormig gezicht staarden hem aan.


  Hij dacht even na en liep toen weg.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Er waren dus twee mannen,’ zei Garrett een uur later.


  Ze hadden het zich gemakkelijk gemaakt in de zadelkamer. Uit zijn plunjezak had hij een paar mueslirepen gehaald, een flesje water en wat appels.


  In zijn box stond Scio drooggewreven en met een deken over zijn rug tevreden op wat hooi te kauwen.


  Annie strekte haar benen voor zich uit en nam een hap van haar Golden Delicious. De stal was best luxe, maar warm was het er niet bepaald. Ze verlangde hevig naar een warme douche en besefte toen pas dat ze nog een motelkamer had in Poplar Gulch. Schone kleren!


  ‘Annie?’


  ‘Sorry. Oké, twee mannen kwamen aan in een auto. Ze begonnen wat grappen te maken over de twee in de prak gereden auto’s en gingen toen op zoek naar jou. Ze zeiden dat jij me waarschijnlijk had vermoord en ergens op de heuvel had begraven. Dat vonden ze blijkbaar heel vermakelijk.’ De rillingen liepen weer over haar rug toen ze eraan terugdacht.


  ‘Hoe zagen ze eruit?’


  Annie gaf een beschrijving van de twee: de ene kaal, de andere met doorlopende wenkbrauwen.


  ‘Geen doorsnee uiterlijk, dus,’ zei Garrett.


  ‘Ken je hen?’


  ‘Nee. Maar wisten ze wie jij was? Kenden ze jouw naam?’


  ‘Ja.’


  ‘Wist iemand anders, behalve Shelby Parker, dat je bij Ben Millers huis was?’


  ‘Nee, en dat betekent dat ze Shelby Parker kennen, toch? Zij werden eropaf gestuurd en niet de politie. Waarom?’


  ‘Ik heb geen idee. Ik dacht al dat Klugg zoiets zou proberen, maar wat wil Shelby Parker nou met mij?’


  ‘Nou, je hebt wel haar moeder vermoord.’


  Zodra ze deze woorden uitgesproken had, werd Annie door een reeks emoties overvallen. De eerste was pure paniek: hier zat ze te kauwen op een appel in het gezelschap van een moordenaar.


  De tweede reactie was net zo heftig. Nee, daar was absoluut geen sprake van. Deze man was geen moordenaar, ten minste niet van de koelbloedige soort zoals de twee types die het huis van Ben Miller in brand hadden gestoken.


  ‘Ik heb haar moeder niet gedood,’ zei hij. ‘Maar volgens mij weet Shelby Parker dat niet. Ik bedoelde eigenlijk: waarom laat ze me niet gewoon arresteren? Waarom moet ik opgehaald worden om voor haar te verschijnen? Wil ze me soms zelf doodschieten? Is dat niet een beetje vergezocht? En zat ze helemaal niet in over jouw veiligheid?’


  ‘Ik heb geen idee. Misschien tapte iemand haar telefoon af, misschien hebben ze gehoord dat ze mijn vader ingehuurd had en wachtten ze op een boodschap dat hij jou gevonden had.’


  ‘Klugg is tot alles in staat.’


  ‘Maar de naam Klugg hebben ze niet één keer genoemd.’


  Vermoeid wreef hij over zijn kaken.


  ‘Wie is die kerel eigenlijk?’


  ‘Klugg?’ Hij nam de laatste hap van een mueslireep en veegde de kruimels van zijn broek. ‘Hij was vroeger bokser. Nu is hij de eigenaar van een hele rits fitnessclubs en sportscholen. Toen twee van zijn compagnons de dood vonden, werd hij beschuldigd van het contracteren van een huurmoordenaar. Elaine was zijn advocate. Toen hij toch schuldig werd bevonden, gaf hij haar de schuld. Eerst ontsloeg hij haar, daarna begonnen de dreigementen.’


  ‘Wat voor dreigementen?’


  ‘Intimidaties. Haar auto werd geramd door een achterligger die zonder lichten reed, er werden dode rozen bezorgd, dat soort dingen.’


  ‘Maar Klugg zat toen al in de gevangenis.’


  ‘Dat zegt niks bij zulke kerels. Ook al zat hij opgesloten, hij had nog steeds de touwtjes in handen.’


  ‘Waarom word jij verdacht van de moord op Elaine Greason? Wat zou je motief kunnen zijn?’


  Even was hij stil, toen haalde hij diep adem en zei: ‘Ik heb Klugg in de gevangenis bezocht.’


  ‘Dus je kent hem?’ Haar stem klonk geschokt.


  ‘Nee, ik ken hem niet. Het ging zo: hij eiste dat Elaine hem zou opzoeken. Ze wilde helemaal niets meer met hem te maken hebben, en ik moest Klugg vertellen dat hij haar met rust moest laten, anders zou ze hem voor de rechter slepen. Ik was alleen maar de boodschapper. De man staarde dwars door me heen. Nu denkt de politie dat hij mij tijdens die ontmoeting heeft gevraagd om Elaine voor hem uit de weg te ruimen.’


  ‘En het motief was –’


  ‘Geld. Ik heb gehoord dat ze een envelop met geld in mijn flat hebben gevonden na mijn vertrek. Ik had dus het motief en de gelegenheid, en niet te vergeten de kennis van zaken om iemand te vermoorden. Toen ik in het leger zat, heb ik geleerd met springstoffen om te gaan. Ik was de ideale kandidaat. Tel daar het feit bij op dat ik in een vuurgevecht verwikkeld raakte met Randy Larson toen hij me probeerde tegen te houden, en je begrijpt dat het er niet al te best voor mij uitziet.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Dat klopt. Als jij Elaine Greason niet hebt gedood en Klugg wel, dan wil hij jou voor altijd de mond snoeren.’


  ‘Precies.’


  De euforie die gevolgd was na haar ontsnapping aan de brandende stal, maakte plaats voor een gevoel van angst. Wat doe ik hier, dacht ze ineens. Ik ben verdorie peuterjuf! Ik wil niets te maken hebben met deze wereld waarin moord, brandstichting en gewetenloze killers tot de orde van de dag behoren.


  ‘Het spijt me dat ik je geboeid achter heb gelaten,’ zei hij. ‘Gelukkig ben je een kei in het losmaken van knopen.’


  ‘Waarom zou Shelby zulke kerels op me afsturen? Wat heb ik haar ooit misdaan?’ Behalve dan dat ik tegen haar gelogen heb over mijn vader, voegde Annie er in gedachten aan toe.


  ‘Jij bent blijkbaar de enige die weet dat ze me uit de weg wil ruimen,’ zei Garrett. ‘Maar nogmaals: als Klugg haar berichten onderschept, heeft ze misschien jouw ingesproken boodschap helemaal nooit gehoord. Toen je haar ontmoette, kreeg je toen de indruk dat ze misschien niet alleen opereerde?’


  Aangezien Annie de vrouw nooit gesproken had, schudde ze maar van nee. Ze stond op en liep naar Scio’s box, waar ze het paard de rest van haar appel aanbood.


  ‘Zeiden die kerels nog wat ze verder van plan waren?’


  Annie draaide zich om en keek hem aan. Beelden van de brandende stal bleven maar op haar netvlies verschijnen. ‘Toen ze de beslissing namen om het huis en de stal in brand te steken,’ zei ze, ‘kreeg ik het gevoel dat het hun erom te doen was iets te laten verdwijnen. Niet iemand, maar iets. O, en ze zeiden ook nog dat ze morgen zouden gaan posten bij het huis in Reno.’


  Garrett verstijfde. ‘Het huis in Reno?’


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg ze, een stap dichterbij komend.


  ‘De enige plek in Reno waar ik gewoond heb, was een appartement achter in Greasons tuin. Zelfs als het nog van mij was, zouden ze daar niet naartoe gaan.’


  ‘Het is dus niet meer van jou?’


  ‘Natuurlijk niet. Een man gaat echt niet de huur betalen voor iemand van wie hij gelooft dat hij zijn geliefde vrouw heeft opgeblazen.’


  ‘Daar zit wat in.’


  ‘En hij zag me ook nog die arme Randy neerschieten. Geloof me maar, Greason ligt er heus niet wakker van dat ik geen dak boven mijn hoofd heb. En als die twee kerels opdagen, en hij vermoedt dat ze iets met zijn vrouws dood te maken hebben, dan stuurt hij onmiddellijk de politie op hen af.’


  ‘Maar je dochter dan? Die woont in Reno.’


  ‘Ze kennen haar naam niet. Mijn ex-vrouw is haar meisjesnaam weer gaan gebruiken na de scheiding, en ik loop niet te koop met Megans bestaan.’


  ‘Heb je Elaine of haar man over Megan verteld? Kunnen zij het weer doorverteld hebben aan Elaines dochter?’


  ‘Uiteraard heb ik ze over Megan verteld. Maar volgens mij heb ik nooit haar achternaam genoemd.’


  ‘Misschien heb ik toch haar naam genoemd toen ik de voicemail van Shelby Parker insprak, en als het klopt dat ze haar berichten onderscheppen…’


  ‘Denk goed na, Annie.’


  De gebeurtenissen hadden elkaar zo snel opgevolgd, dat Annie niet meer precies wist wat ze nou tegen wie had gezegd. Kauwend op haar onderlip deed ze een paar stappen heen en terug. ‘Ik vertelde Ms. Parker dat je in Poplar Gulch was. Ik noemde de naam Ben Miller omdat ik die op de brievenbus had gezien, en omdat ik me die naam herinnerde uit je dossier.’


  ‘Mijn dossier?’


  ‘Eh…’


  ‘Laat maar, zo wist dat tuig waar ze me moesten zoeken. Heb je Parker verteld hoe je wist dat ik in Poplar Gulch was? Over die foto van mij in Bens truck voor het huis van mijn ex-vrouw?’


  Annie bleef stokstijf staan en voelde het bloed naar haar hoofd stijgen. ‘O, zoiets heb ik ongeveer gezegd. Maar ik heb haar naam niet genoemd.’


  ‘Maar nu weten ze wel dat ik een dochter en een ex-vrouw heb.’


  Garrett pakte zijn mobiele telefoon, maar bleef er vervolgens besluiteloos mee in zijn handen zitten.


  ‘Wat is er?’ vroeg Annie, terwijl ze weer naast hem ging zitten.


  ‘Ik heb eigenlijk geen idee wie ik moet bellen.’ Hij trok zijn zakhorloge tevoorschijn. ‘Het is bijna middernacht.’


  ‘Je ex-vrouw is danseres in het casino, toch? Die zal nu nog wel aan het werk zijn.’


  Hij keek haar geschrokken aan. ‘Wat weet je nog meer?’


  ‘Moeder dood, een vader en broer in Oregon, klein neefje –’


  ‘Wat? Is Brady vader?’


  ‘Zijn zoontje heet Nathan. En zijn vrouw heet Lara Kirk.’


  ‘Lara Kirk? Van de familie Kirk uit Oregon?’


  ‘Je ex-schoonmoeder is invalide en past op Megan terwijl haar dochter werkt. Waarom bel je haar niet? Of de politie?’


  ‘En dan?’ Hij haalde zijn hand door zijn dikke zwarte haar. ‘Ik word door hen gezocht. Ik kan niet terug naar Reno. Daarmee breng ik alleen maar Megan in gevaar.’


  ‘Maar Megan heeft je nodig. Ze heeft jou al in geen maanden gezien, en voor een kind is dat een eeuwigheid. En morgen staan er misschien twee engerds voor de deur. Jij moet haar beschermen.’


  Zwijgend staarde hij naar zijn telefoon.


  Annie sprong op. ‘Waar wacht je nog op?’


  ‘Zeg, luister eens –’


  ‘Laat jij je kleine meid het maar zelf uitzoeken terwijl jij alle tijd neemt om je leven op orde te brengen?’


  Woede glinsterde in zijn ogen toen hij antwoordde: ‘Als ik niet kom, is Megan veilig. Die twee mannen zullen tot de conclusie komen dat ik ervandoor ben en haar daarna met rust laten. Juist als ik naar haar toe ga, breng ik haar enorm in gevaar. Net zoals met jou vanavond.’


  ‘Je laat je eigen dochter in de steek.’


  ‘Ik heb geen keus. Megan is beter af zonder mij. Misschien weten ze niet eens dat ze haar moeders achternaam heeft.’


  ‘Maar misschien ook wel. Als mijn… Als ik er al achter kan komen, dan lukt het hen helemaal. Hoe kan je nu beweren dat ze veiliger is zonder haar vader? Hoe kan je zo egocentrisch zijn?’


  Plotseling merkte ze dat hij ook was opgestaan. Met een moordzuchtige blik in zijn ogen kwam hij een stap dichterbij. ‘Je hebt geen idee waar je het over hebt.’


  ‘O jawel.’ Het verleden kwam met een vaart terug, en met door emoties verstikte stem zei ze: ‘Ik weet precies waar ik het over heb. Kleine meisjes hebben hun vader nodig, wat er ook gebeurt. Dit gaat niet alleen over jou, het gaat ook over haar. Haar moeder is geen avond thuis, haar grootmoeder, die onder de pijnstillers zit, heeft een hekel aan babysitten en haar vader is ondergedoken.’


  ‘Hoe weet je dit allemaal? Nee, laat maar: je bent beter in je werk dan ik dacht.’ Even bleef hij zwijgend staan, toen pakte hij pen en papier uit zijn plunjezak en begon te schrijven.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik schrijf een briefje naar Joanna. Ik leen haar pick-up en ga naar Reno.’ Hij ondertekende met Pete Jordan en stak het briefje door een spijker.


  Annie beet op haar lip. Stel dat ze het bij het verkeerde eind had? Wat wist zij er nou helemaal van. Stel dat zijn terugkeer naar Reno rampzalige gevolgen had?


  ‘Luister,’ zei ze, zich ineens hulpeloos en alleen voelend. ‘Misschien kan je maar beter niet naar mij luisteren, Garrett. Misschien heb jij gelijk en zit ik er helemaal naast.’


  Met zijn vinger tilde hij haar kin omhoog en kuste haar zachtjes op haar lippen. Toen liep hij weg.


  Meteen sprong Annie op. ‘Wacht! Ik ga met je mee.’


  ‘Geen sprake van,’ zei hij over zijn schouder. ‘Hier kan ik je niet bij gebruiken. Het is veel te gevaarlijk.’


  Annie pakte haar vaders wapen uit haar tas. Ze richtte het wapen op Garrett en ontgrendelde het. De klik klonk als een donderslag in de stille schuur. Garrett draaide zich om; zijn gezicht drukte eerder ergernis dan angst uit.


  ‘Ik ga met jou mee,’ zei ze. Ze hield het wapen met beide handen vast en richtte het op zijn hart. ‘Ik heb geen auto en moet terug naar Reno. Bovendien moet ik zeker van mijn zaak zijn voordat ik de andere helft van mijn honorarium krijg. We hebben het hier wel over twintigduizend dollar.’


  ‘Wat wil je nou? Me doodschieten?’


  ‘Nee hoor, alleen een kogel door je voet.’


  ‘Heb je er wel kogels in gedaan?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze.


  ‘Niet waar. Daar heb je geen tijd voor gehad. Volgens mij heb je het verkeerde beroep gekozen.’


  Ze liet het wapen weer zakken.


  Hij staarde haar nog even aan en zei toen. ‘Ach, wat maakt het ook uit. Je kunt net zo goed met me meerijden.’


  ‘Ik wil nog steeds weten waarom je teruggekomen bent,’ zei ze, het lege wapen weer terug in haar tas stoppend.


  ‘Goede vraag,’ zei hij met een fonkeling in zijn ogen. ‘Iedereen maakt weleens een vergissing, nietwaar?’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ze reden naar Poplar Gulch. Garrett stond erop dat Annie haar spullen uit het motel haalde en de rekening voldeed. Vanuit de truck keek hij naar haar terwijl ze in het kantoortje aan de balie stond. Ze had nu alle kans om de politie te bellen, hem aan te geven en daarmee de rest van haar honorarium op te strijken. Maar ze kwam naar buiten en klom weer naast hem in de truck.


  Was ze werkelijk zo naïef?


  ‘Zonde van de tijd,’ mopperde ze. ‘We hebben twintig kostbare minuten verspild.’


  ‘Anders was de politie op zoek gegaan naar een vermiste vrouw van wie de naam overeenkwam met de eigenaar van de auto die nu op Bens oprit staat.’


  ‘O ja. Daar heb ik niet aan gedacht,’ zei Annie.


  Hierna werd het stil in de cabine. Garrett kon het beeld maar niet van zich afzetten van die twee kerels die op de voordeur van zijn ex-schoonmoeder afliepen en Megan meenamen. Hij moest zijn uiterste best doen een beginnende paniek te onderdrukken.


  Annie zat zwijgend naast hem. Hij had werkelijk geen idee wat hij van haar moest denken. Ze leek in de verste verte niet op de vrouwen tot wie hij zich in het verleden aangetrokken had gevoeld. De Annies van deze wereld waren altijd een mysterie voor hem geweest en hadden hem eerlijk gezegd nooit een blik waardig gekeurd. Alsof ze voelden dat hij een man was die altijd in de problemen zat en met wie je maar beter niets te maken kon hebben.


  Maar deze Annie was anders.


  Na een tijdje begon ze onrustig heen en weer te schuiven op haar stoel. Ze stond op het punt een besluit te nemen, en geduldig wachtte hij af. Voor hen strekte de donkere snelweg zich uit.


  ‘Eigenlijk ben ik helemaal geen privédetective,’ zei ze uiteindelijk.


  Zoiets had hij wel gedacht. ‘Hoe komt het dat je zoveel over me weet?’ vroeg hij.


  ‘Mijn vader was de privédetective. Hij heeft al die informatie verzameld.’


  ‘Je zei dat hij onlangs is overleden.’


  ‘Ja, door een hartaanval.’


  ‘Dus Shelby Parker huurde hem in.’


  ‘Ja, en daarom heb ik ook geen idee waarom Parker mijn vader vroeg haar in te lichten in plaats van de politie. Daarom stapelde ik ook de ene blunder op de andere.’


  ‘Wat doe je dan wel in het dagelijks leven?’


  ‘Ik ben peuterleidster. De oudere peuters liggen me het best. Ik hou ook van bakken. Vooral van koekjes.’


  Hij lachte. Een snelle blik opzij leerde hem dat ze zijn reactie niet kon waarderen, maar hij kon er niets aan doen: het was ook zo grappig. Toen hij uitgelachen was, vroeg hij: ‘Waarom heb je de klus van je vader overgenomen?’


  ‘Vanwege Vivian Beaumont Ryder. Mijn stiefmoeder die ik maar één keer ontmoet heb. Ik had niet zo’n hechte band met mijn vader. Om je de waarheid te zeggen, heb ik hem vanaf mijn vijfde verjaardag tot zijn sterfdag maar drie keer gezien. Vivian was zijn zesde echtgenote.’


  ‘Ik volg het even niet.’


  ‘Pa hield van vrouwen. Heel veel vrouwen.’


  ‘Waarom help je haar als je haar nauwelijks kent? Waarom toon je je bereid een gevaarlijke klus af te maken? Dat lijkt mij wat overdreven.’


  ‘Mij ook,’ zei Annie.


  Hij dacht aan Randy. Het was een kwestie van zelfverdediging toen hij het wapen trok, maar het zat hem nog steeds dwars. Goeiige lobbes Randy was nog maar een jongen die ervan droomde beroepsworstelaar te worden. Had zijn kogel die droom om zeep geholpen?


  Annie sloeg haar benen over elkaar en leunde achterover in de autostoel alsof ze op het punt stond aan een lang verhaal te beginnen. Hij vond het prima. Het zou hem afleiden van de gedachten die maar door zijn hoofd maalden.


  ‘Zes dagen geleden kwam pa me opzoeken.’


  Zes dagen geleden was Megan jarig geweest. Hij had zijn auto voor het huis van zijn ex-vrouw geparkeerd in de hoop een glimp van zijn kind op te vangen. Het was een griezelige gedachte dat iemand hem daarbij had gadegeslagen.


  ‘Pa wilde me mee uit eten nemen. Hij zei dat hij de volgende dag de stad weer uit zou zijn, dat hij bezig was met een klus, maar dat er een enorme verkeersopstopping was op de uitvalsweg. Hij zei dat het niet uitmaakte, want hij wist toch wel waar de man naartoe ging.’ Ze zweeg even. ‘Hij had het over jou.’


  ‘Ja, er is die dag een vreselijk ongeluk gebeurd.’


  ‘Ik weet het. Ik las het de volgende dag in de krant.’


  ‘Dus je ging met je vader uit eten?’


  ‘Nee.’


  Dat kwam als een verrassing, en hij wierp een snelle blik opzij. ‘Waarom niet?’


  Het bleef lang stil, toen zei ze: ‘Ik ging niet mee omdat ik boos was. Hij dacht zeker dat hij mij kon gebruiken om een paar lege uurtjes te overbruggen. Ik heb mijn hele leven al verlangd naar zijn genegenheid, maar toen hij toenadering zocht, wees ik hem af omdat ik vond dat het te laat was. Later die avond is hij overleden.’


  ‘Schuldgevoel,’ vatte Garrett haar verhaal beknopt samen. Daar wist hij alles van. Schuldgevoel omdat hij Brady, zijn broer, met de zorg voor hun vader had opgezadeld, schuldgevoel omdat hij de auto van Elaine onbewaakt had achtergelaten, schuldgevoel omdat hij Megan in de steek had gelaten.


  ‘De volgende dag,’ vervolgde Annie, ‘dook Vivian op. Ze zei dat ze de dood van pa stilhield en smeekte me zijn klus af te maken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Shelby Parker had mijn vader een voorschot gegeven: de helft van zijn honorarium. Dat bleek hij al vergokt te hebben. Het probleem is dat hij de tweede helft, het geld dat hij nog zou krijgen, ook al vergokt had. De man bij wie hij dat bedrag geleend had tegen een idioot hoge rente, een of andere engerd genaamd Mox, was op de een of andere manier achter de dood van pa gekomen. Hij vertelde Vivian dat ze twee weken had om met het geld op de proppen te komen, anders ging ze eraan.’


  ‘Mox? Dat is inderdaad geen lieverdje. Ik ben hem een paar keer in het casino tegengekomen toen ik daar in de beveiliging werkte voordat ik lijfwacht werd. Je stiefmoeder doet er verstandig aan zijn dreigementen serieus te nemen.’


  Annie lachte zachtjes. ‘Je beseft toch zeker wel dat ze jou in de handen van Shelby Parker wil zien omdat ze het geld nodig heeft om Mox af te betalen?’


  ‘Hm ja, een duidelijk geval van tegengestelde belangen.’


  ‘Je hebt gelijk over dat schuldgevoel. Ik vind het vreselijk dat ik mijn vader heb afgewezen. Hij deed ook maar een poging, en het enige wat hij ermee bereikte was mijn irritatie opwekken.’


  ‘Je kon niet weten dat hij die nacht zou overlijden, Annie.’


  ‘Dat weet ik ook wel, maar toch blijf ik me schuldig voelen. Ik denk dat ik er daarom mee heb ingestemd Vivian te helpen. Als een soort boetedoening, snap je? En bovendien valt ze eigenlijk wel mee. Ze is alleen wat… incapabel. De gedachte dat iemand een van haar benen breekt, maakt me misselijk.’


  Garrett dacht dat de vrouw er nog genadig af kwam als Mox alleen maar haar benen brak, maar hij sprak die gedachte niet uit.


  Annie zuchtte even en vroeg toen: ‘Kan jij het goed met je vader vinden?’


  Weer lachte hij, maar deze keer om de absurditeit van de vraag. Hij zei: ‘Mijn vader is een alcoholist. Hij kan het alleen maar goed vinden met Johnny Walker.’


  ‘En je moeder? Zij is toch verongelukt?’


  ‘Ja, ze zat dronken achter het stuur.’


  ‘Allebei verslaafd aan de drank? Dat moet moeilijk zijn geweest.’


  ‘Ik denk dat het voor mijn broer het moeilijkst was. Brady is niet zoveel ouder dan ik, maar toch voelde hij het als zijn verantwoordelijkheid om voor mij te zorgen. Hij deed zijn best de buitenwacht te laten denken dat ons gezin normaal was, maar dat lukte hem natuurlijk niet.’ Hij grijnsde even naar haar. ‘Het ziet ernaar uit dat we allebei geen geluk hebben gehad wat onze vaders betreft.’


  ‘Weet je broer nu waar je bent?’


  ‘Nee, ik heb hem vier maanden geleden voor het laatst gesproken, een paar dagen voordat de hel losbarstte. Hij werkt bij de politie. Ik besloot het lot niet te tarten door weer contact met hem op te nemen.’


  ‘Dus hij weet niet dat je in orde bent?’


  ‘In orde?’


  ‘Kom op, je weet wel wat ik bedoel. Hij moet het nieuws hebben gehoord, en vraagt zich nu vast af waar je bent.’


  ‘Misschien wel.’


  ‘Hij moet doodongerust zijn.’


  ‘Dat betwijfel ik. We hebben elkaar in geen jaren gezien.’


  ‘Maar dan moet je toch –’


  ‘Annie? Zou je je alsjeblieft niet willen bemoeien met mijn familieproblemen? Volgens mij heb je wel genoeg aan je eigen moeilijkheden.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik ben niet van plan contact op te nemen met Brady voordat ik hem onder ogen kan komen als een man in plaats van als een lafaard. Hij kan voorlopig maar beter onwetend blijven.’


  ‘Maar –’


  ‘En hou er nou alsjeblieft over op.’


  Ze draaide haar hoofd weg en keek uit het raampje. Hij wist niet of hij haar beledigd had, en het kon hem eerlijk gezegd ook niet schelen. Hij vond het niet prettig herinnerd te worden aan zijn vader en Brady. Het maakte hem er opnieuw van bewust dat hij alles grondig verpest had. En nu sleepte hij Megan er ook nog in mee.


  Wees eerlijk, zijn daden hadden Megan allang benadeeld. Hij had een vrouw getrouwd die bijna suïcidaal werd toen ze erachter kwam dat ze zwanger was. Een vrouw die nu wilde hertrouwen. Voordat dit alles begon, had ze contact opgenomen met Garrett. Ze had voorgesteld dat hij de volledige voogdij zou krijgen als hij haar twintigduizend dollar toe zou schuiven. Zij en haar nieuwe vriend, ene Gary, wilden in Las Vegas gaan wonen. Gary had vast geen zin in een driejarige die hem voor de voeten liep.


  Maar hoe moest een beveiligingsmedewerker bij het casino aan zoveel geld komen? En daar kwam Robert Greason om de hoek kijken. Greason was op zoek naar een lijfwacht voor zijn briljante mooie vrouw. Garrett had gesolliciteerd. Aangezien Greason hem gratis onderdak en een hoger salaris bood dan hij verdiende in het casino, had hij deze kans met beide handen aangegrepen.


  Twee maanden later was Elaine Greason dood, en werd hij gezocht voor moord.


  ‘Het spijt me,’ zei hij na dertig kilometer vol vruchteloos getob. ‘Annie, het spijt me echt.’


  Geen antwoord.


  Ze reden door een klein stadje waar alles donker en verlaten was. Hij wierp een blik op de benzinemeter die aangaf dat er nog maar weinig brandstof over was, maar het eenzame tankstation lag er net zo stil bij als de rest van de gebouwen.


  Na het stadje volgde weer een stuk rechte weg. Hij keek opzij naar Annie en begreep nu eindelijk waarom ze niet antwoordde. Ze was diep in slaap.


  En precies op hetzelfde moment werd hij overvallen door een allesoverheersend gevoel van vermoeidheid. Met geen mogelijkheid kon hij zijn ogen nog openhouden. Na een paar kilometer zette hij de truck aan de kant van de weg, zette de motor af en leunde tegen het portier.


  Megans gezichtje verscheen achter zijn gesloten oogleden, en plotseling begreep hij dat hij de maanden waarin hij Megan niet had gezien nooit meer in kon halen. Hij had het recht zijn beloop moeten laten en nooit uit Reno moeten vertrekken.


  Hij had zijn kleine meid nooit mogen verlaten.


  Maar had hij eigenlijk wel een keus gehad? Hij kon geen vader zijn vanuit de gevangenis en hij kon geen vader zijn als hij ondergedoken zat.


  Er bleef maar één oplossing over. Megan weghalen uit Reno en opnieuw beginnen.


  Weer op de vlucht. Maar deze keer met Megan.


  


  Toen het eerste licht over de toppen van de heuvels in de verte kroop, werd Annie wakker met haar wang tegen het koude raam geplakt.


  Over haar pijnlijke nek wrijvend, keek ze opzij naar Garrett. Het licht van de koplampen van passerende auto’s streek over zijn gezicht, en ze zag dat hij diep in slaap was.


  Stilletjes stapte ze uit en liep het open veld in. Haar adem kwam in wolkjes naar buiten, en ze huiverde even. Toen ze terugkeerde naar de truck, zag ze dat Garrett haar tegemoet liep.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij. In het eerste licht van de dageraad zag ze slechts de contouren van zijn gezicht. ‘Ik zou graag weer vertrekken.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Een kilometer of drie terug is een benzinestation. We moeten tanken.’


  ‘Misschien hebben ze koffie. Heel veel koffie.’


  Het benzinestation verkocht inderdaad koffie, en nadat Annie in het toilet de ergste roet van haar gezicht had gewassen, sloeg ze niet alleen voldoende koffie maar ook een zak donuts in. Ze liep op Garrett af die stond te tanken.


  ‘Moet ik helpen met betalen?’


  ‘Hoeft niet.’ Hij glimlachte naar haar, en haar hart maakte een sprongetje toen ze in zijn donkere ogen keek. Zoals iedere keer smolt ze een beetje vanbinnen als ze naar hem keek, en ze kon zich maar met moeite concentreren op wat hij zei.


  ‘…dus zodoende had ik nog wat contant geld. Ben Miller was me nog wat geld schuldig, dus platzak ben ik niet. Ik heb ook nog geld op een spaarrekening maar daar kan ik nu niet bij.’


  ‘Ben moet wel een goede vriend van je zijn,’ zei ze.


  ‘Vrienden uit het leger verlies je niet snel uit het oog, vooral niet als je samen gevochten hebt.’


  Toen ze de snelweg weer op draaiden, overhandigde Annie hem een beker koffie en een donut. Ze roerde suiker door haar eigen koffie en vroeg toen: ‘Wat gaan we doen als we in Reno zijn?’


  ‘Ik zet je bij je huis af. Dan haal ik Megan op en vertrek weer. Het zal zo snel gaan dat ze niet eens zullen merken dat ik bij het huis geweest ben.’


  ‘Als jij het bij het rechte eind hebt en Curly en Moe weten dat je ex en je dochter bij je ex-schoonmoeder wonen, dan staan ze daar toch te posten?’


  ‘Curly en Moe. Die gasten van gisteravond?’


  ‘Ja, die bedoel ik. Ik noem ze maar zo omdat ze me doen denken aan die televisiekomieken.’


  ‘Oké, je hebt gelijk. Die kunnen daar zijn.’


  ‘Maar mij kennen ze niet.’


  Met een snelle beweging draaide hij zijn hoofd naar haar toe. ‘Wat zei je?’


  ‘Ze kennen mijn naam, maar ik heb hen of Shelby Parker nooit ontmoet. Ze weten dus niet hoe ik eruitzie. Zou het geen goed idee zijn als ik eerst ging uitzoeken of Megan veilig is?’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes, maar gaf geen antwoord.


  ‘Denk er maar eens over na,’ zei ze, de lege bekers in de papieren zak stoppend waar de donuts in gezeten hadden.


  ‘Ik hoef daar niet over na te denken,’ gromde hij terwijl ze de heuvel af reden naar de buitenwijken van Reno. ‘Een idioot plan, dat is het. Misschien weten ze wel hoe je eruitziet.’


  ‘Dat lijkt me sterk.’ Ze was even stil en vroeg toen: ‘Waar slaap je in Reno?’


  ‘Ik neem wel een hotel vlak bij het spoor. De politie is daar wel gewend aan zwervers. Ik laat mijn baard staan en –’


  ‘Waarom kom je niet bij mij?’


  Hij wierp haar een lange doordringende blik toe, en zei toen: ‘Annie, sorry hoor maar ik begin nu toch echt ernstig te twijfelen aan je overlevingsinstinct.’


  ‘Die twijfel had ik nou gisteren ook. En, dit mag je gerust weten, ik weet ook nooit de juiste man te kiezen.’


  ‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’


  ‘Ik bedoel dat ik altijd mislukkelingen tref.’


  ‘Wat voor soort mislukkelingen?’


  ‘Alle soorten en maten. De laatste was verslaafd aan gokken. Die daarvoor was vergeten een scheiding aan te vragen. Dan was er nog een vent die van het ene baantje in het andere rolde, de bierzuiper –’


  ‘Stop maar, ik snap het al.’


  ‘Deze keer heb ik het blijkbaar anders aangepakt. Deze keer heb ik geen man uitgekozen, maar een kind.’


  Opnieuw wierp hij haar een blik toe terwijl ze ingehaald werden door een touringcar. ‘Noem je me nu een kind?’


  ‘Nee,’ zei ze lachend. ‘Ik probeer te zeggen dat ik jouw kind wil helpen. Ik wil graag dat ze bij haar vader is. Ik dacht dat ik boete kon doen voor het afwijzen van mijn vader door zijn vrouw te helpen, maar nu denk ik dat ik dat beter kan doen door jouw kind hulp te bieden.’


  ‘Dus nu vergelijk je mij eigenlijk met je vader?’


  Met moeite slikte ze de tranen weg die onverwacht in haar ogen opwelden. Uit alle macht probeerde ze haar stem gewoon te laten klinken toen ze uitlegde: ‘Mijn vader is op de een of andere manier achter het adres van je ex gekomen, is toen gaan posten bij het huis net zoals ik gisteren het supermarktje in Poplar Gulch in de gaten hield.’


  ‘Dat klopt waarschijnlijk. Misschien wist hij ook wel dat Megan die dag drie werd.’


  ‘Precies. Dus hij verwachtte wel dat je op zou komen dagen. En ja hoor, bingo.’


  ‘Pas na uren wachten kwam ze naar buiten met haar moeder en oma. Ik heb ze uiteraard niet aangesproken, het risico was veel te groot. Ik wilde Megan alleen maar even zien. Voor hetzelfde geld had Tiffany haar al in een pleeggezin gestopt.’


  ‘En terwijl jij daar zat te wachten, zocht mijn vader uit op wiens naam de auto stond. Maar toen hij je terug wilde volgen, ging het mis door dat ongeluk. Dat kon hem echter niet schelen, want hij wist nu toch wel waar je verbleef. Dus wat deed hij? Hij besloot op zijn eigen onhandige manier zijn dochter met een bezoekje te vereren. Waarom denk je dat hij dat deed, Garrett?’


  ‘Nou?’


  ‘Dat kwam door jou. Jij was bereid een groot risico te nemen, bereid om uren te wachten alleen maar om een glimp van je dochter op te vangen. En ik denk dat mijn vader begreep wat dat voor jou betekende.’


  ‘Ik weet het niet –’


  ‘En dat bracht bij hem een gevoel van schaamte teweeg. Jaren had hij verspild. Maar opeens wist hij dat hij het nog een keer moest proberen. En omdat ik zo stom was hem de deur te wijzen, ben ik de laatste uren van zijn leven niet bij hem geweest.’ Ze zweeg even en rechtte haar schouders. ‘Ik kan het verleden niet terugdraaien, maar ik kan het wel goedmaken met hem. Ik kan jou helpen. Ik heb een week vrij genomen, dus –’


  ‘Annie, alsjeblieft! Ik word gezocht door de politie. Je bent nu al bezig de wet te overtreden, maar als je nog verder gaat…’


  ‘Probeer me dit niet af te nemen,’ zei ze dreigend. ‘En bovendien heb je hard hulp nodig.’


  ‘Je lijkt het allemaal al te hebben uitgestippeld.’


  ‘Nou nee, niet echt,’ zei ze.


  ‘Je begrijpt toch wel dat je midden in de vuurlinie terecht kan komen, dat je het met de dood kunt bekopen, net zoals gisteravond bijna gebeurde in de schuur van Ben Miller?’


  ‘Ja,’ zei ze, terwijl hun blikken elkaar ontmoetten.


  ‘Het is deze mensen menens.’


  ‘Dat weet ik, Garrett,’ zei ze, terwijl ze plotseling de geur van brandend hooi in haar neusgaten had.


  Toen keken ze allebei een andere kant op.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Garrett moest er niet aan denken om Annie in gevaar te brengen. Ze had een groot hart: dat bleek niet alleen uit het feit dat ze vond dat ze iets goed te maken had bij haar overleden vader, maar ook uit het feit dat ze hem volledig vertrouwde. Maar aan de andere kant had hij haar hulp hard nodig, althans voor deze dag, omdat ze helemaal gelijk had: hij kon niet zomaar het huis van zijn ex-schoonmoeder binnen lopen en Megan meenemen. Als het huis in de gaten werd gehouden, zou Megan gewond kunnen raken of ze zouden gevolgd worden. De risico’s waren gewoon te groot.


  Iets anders wat Annie had verteld, bleef maar door zijn hoofd spoken. Ze had gezegd dat die twee kerels naar ‘iets’ op zoek waren. Hij had niets meegenomen dat niet van hem was. Sowieso had hij nauwelijks de tijd gehad om iets mee te nemen. Dus wat had die brand dan moeten vernietigen?


  En was dat ook gebeurd?


  Annie woonde in een klein dorp net buiten Reno, niet meer dan zeven kilometer van waar Tiffany’s moeder woonde. Het was een oud dorp, een van die plaatsen die opgeslokt waren door dichtbevolkte steden in de omgeving, en waar nu voornamelijk studenten en oudere mensen woonden vanwege de goedkope huurwoningen.


  Haar huisje stond in een groep van acht dat was weggestopt achter een nieuw appartementencomplex. Voor haar deur stond een kleine grijze auto. Ze vertelde hem waar hij de truck met het verraderlijke Californische kenteken kon parkeren: een paar straten verder was een parkeerterrein waar je een maandelijks bedrag betaalde voor het parkeren van je auto.


  Binnen een halfuur was hij weer op weg naar Annies huis en hij was er bijna zeker van dat niemand hem had gevolgd. Ze had de deur open laten staan; die vrouw was echt te goed van vertrouwen.


  ‘Annie?’ riep hij.


  ‘Een ogenblikje,’ antwoordde ze van achter een dichte deur.


  Het huis leek op haar: vrolijk, kleurrijk en vol leven. Voor het raam stond een opgetuigde kerstboom die de hele woonkamer domineerde. Er lagen stapels pakjes onder, en hij vroeg zich af voor wie of van wie ze waren. Twee keukenplanken stonden vol met koekjespotten in alle soorten en maten.


  Een zoetige bloemengeur kwam hem tegemoet, en een moment later verscheen Annie in de deuropening van de slaapkamer. In haar vochtige haar dat ze naar achteren gekamd had, droeg ze deze keer paarse clipjes, die goed bij haar T-shirt en zwarte broek pasten. Ze zag er jong en ongelooflijk fris uit.


  Hij liet zijn blik op haar zachte lippen rusten en besefte pas dat hij zijn ogen eerder had moeten afwenden toen hij zag dat ze bloosde en haar ogen neersloeg. ‘Ik kan daar toch niet stinkend naar de rook op de stoep verschijnen?’ zei ze terwijl ze snel naar de keuken liep, hem met een wijde boog omzeilend alsof ze bang was te dicht in zijn buurt te komen. Kwam ze op haar voorstel terug? Hij kon het haar niet kwalijk nemen als ze dat deed.


  ‘Luister Annie, soms denk je dat je een briljant idee te pakken hebt, maar bij nader inzien blijkt het toch niet zo goed uit te pakken als je eerst had gedacht,’ zei hij, leunend in de deuropening tussen de keuken en de woonkamer.


  Ze deed de deur van de koelkast open. ‘Een gebakken eitje?’ vroeg ze.


  ‘Prima. Maar na de maaltijd ben ik weg.’


  ‘Waarom fris je je niet even op terwijl ik de eieren bak? Ik heb alleen geen schone kleren voor je, ben ik bang.’


  ‘Dat maakt niet uit. Ik –’


  ‘Daarna steken we de koppen bij elkaar om een plan te verzinnen.’


  ‘Annie, luister even –’


  Ze pakte de eieren uit de koelkast en duwde de deur dicht met haar heup. Met opgetrokken wenkbrauwen staarde ze hem aan. ‘Heb jij misschien al een idee?’


  Ze was dus niet van gedachten veranderd, en een gevoel van blijdschap trok door hem heen. Hij had er al veel te lang alleen voor gestaan.


  ‘Een paar misschien,’ zei hij. ‘Maar ik ga eerst even douchen.’ Hij nam een paar stappen en draaide zich toen naar haar toe. ‘Heb je misschien ook zeep die niet naar viooltjes ruikt?’


  ‘Wat je nu ruikt, zijn lelietjes-van-dalen, geen viooltjes,’ zei ze, met een lichte glimlach om haar lippen. ‘En nee, ik vrees dat ik geen andere zeep heb.’


  


  Ze bakte twee omeletten met pepertjes en uien, met daarbij hete salsasaus en een dot zure room.


  Hij at in stilte met zijn gedachten bij Megan. Hoe moesten ze onopvallend het huis binnen komen? ‘We hebben niets aan die kleine auto van jou,’ zei hij, verbaasd dat hij de woorden hardop uitsprak.


  ‘Mijn autootje is anders heel milieuvriendelijk.’


  ‘Maar ik kan me er niet onzichtbaar in maken. Ik heb eigenlijk een bestelbusje nodig. Maar als ik die wil huren, moet ik weer mijn paspoort en rijbewijs laten zien. Misschien dat ik…’


  ‘Danny van hiernaast heeft een oud bestelbusje. Volgens mij rijdt die nog wel.’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Je weet toch wel dat je je vriendje Danny zo ook medeplichtig maakt aan het helpen van een gezochte man?’


  ‘O, maak je geen zorgen. Danny heeft wel meer mannen in zijn auto gehad, gezocht of niet. En ik ben trouwens niet van plan hem ook maar iets te vertellen.’


  Hij kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Ik zet de auto dan een paar huizen verder van Megans huis.’


  ‘Dan moeten we nog naar binnen. Ik zou net kunnen doen alsof ik een of andere ambtenaar ben die over peuterspeelzalen gaat. Het klinkt misschien vreemd, maar ik heb het gevoel dat Megans oma een vrouw is die niet al te veel vragen stelt.’


  ‘Een juiste beschrijving van Ellen Boothe. Volgens mij zal ze iedere vorm van hulp met beide handen aangrijpen.’


  Daarna ging alles heel snel. Annie ging naar Danny en kwam binnen enkele minuten terug met een stel autosleutels. Ze vermomde zich door een zwarte pruik op te zetten en haar ogen zwaar en mysterieus op te maken. Uit haar klerenkast dook ze een grijs sweatshirt met capuchon op, en ze moesten allebei lachen toen hij het aangetrokken had. Hij barstte er bijna uit, maar het veranderde zijn voorkomen, en daar ging het per slot van rekening om.


  Om haar transformatie compleet te maken, trok Annie nog een strak blauw jasje aan. ‘Zie ik er officieel genoeg uit?’ vroeg ze, plotseling verlegen.


  ‘Perfect.’ En dat was ook zo. Plotseling werd hij overvallen door de herinnering aan de kus van de avond tevoren, de warmte van haar lichaam toen ze zich dicht tegen hem aan had gedrukt.


  Snel schudde hij die gedachten van zich af. ‘Ik vind het geen prettig idee als jij je eigen auto neemt.’


  Ze trok een rimpel in haar voorhoofd, toen klaarde haar gezicht op. ‘Mrs. Dodge van een paar huizen verderop heeft nog een oude auto. Die mag ik vast gebruiken in ruil voor wat zelfgebakken koekjes.’


  ‘Klinkt mij prima in de oren.’


  Hun plan verliep verbazingwekkend simpel. Garrett vertelde Annie waar zijn ex-schoonmoeder woonde en vertrok toen met het bestelbusje. Ze had hem haar zonnebril gegeven, en toen hij wegliep met de capuchon op en zijn ogen verstopt achter de donkere glazen vond ze hem er behoorlijk louche uitzien. Na vijftien minuten zou zij hem achternagaan in de blauwe auto van wijlen Mr. Dodge.


  Ze arriveerde net voor elven en parkeerde voor een klein huis. Een paar huizen verderop stond de bestelbus van Danny, en ze kon zichzelf er met moeite van weerhouden te kijken of ze Garrett in de auto zag. De kerels van de vorige avond waren nergens te bekennen, maar eerlijk gezegd had ze dat ook niet verwacht. Haar theorie was heel eenvoudig: een beetje boef wist zich al snel onzichtbaar te maken voor een groentje zoals zij.


  Ze pakte een klembord mee van de voorstoel en liep zo gedecideerd mogelijk op de voordeur af, de indruk wekkend alsof ze een afspraak had met een van de bewoners.


  Na enige ogenblikken werd de deur opengedaan door een vrouw van achter in de vijftig die een beetje buiten adem leek. Op de achtergrond klonk het geluid van een televisie.


  ‘Mrs. Boothe? Ik ben van de Nevada Preschool Association. U hebt van ons gehoord uiteraard?’


  Ellen Boothe maakte de indruk alsof ze moeilijke jaren achter de rug had. Ze was een vlezige vrouw die eruitzag alsof ze een sigaret wilde, een borrel en een stoel, in die volgorde. Ze had een grauwe huid, en haar oogwit was gelig. Ooit was ze haar grijze haren te lijf gegaan met een flacon haarverf, maar ze had al snel de moed opgegeven, met als resultaat dat grijze uitgroei zich vermengde met geblondeerde lokken.


  ‘Nooit van gehoord,’ zei ze, de deur langzaam dichtduwend.


  Annie zette haar voet tussen de deur en zei: ‘We bieden gratis peuteropvang voor kinderen die aan onze eisen voldoen. De opvang is voor hele dagen.’


  ‘Gratis?’ De deur zwaaide open.


  ‘Alleen voor kinderen die daarvoor in aanmerking komen.’


  ‘D’r moeder is er niet.’


  ‘Dat maakt niet uit. Ik ben bevoegd een test af te nemen bij Megan Skye. Dat is toch haar naam?’


  ‘Ja, technisch gesproken wel, maar we noemen haar Megan Boothe omdat haar vader een verdomde moordenaar is.’


  ‘Prima. Mag ik binnenkomen?’


  ‘Tuurlijk. Het zal het kind goeddoen om met andere kinderen te spelen. De hemel weet dat ik het al druk genoeg heb om me nog eens om een driejarige te bekommeren.’


  ‘Dat kan ik me goed voorstellen,’ zei Annie.


  Het huis was donker en benauwd, de lucht zwaar van verschaalde sigarettenrook. Had de vrouw nooit gehoord van de risico’s van meeroken? Annie fronste haar wenkbrauwen, zich afvragend hoe ze het onderwerp zo tactisch mogelijk kon benaderen. Toen waarschuwde ze zichzelf: Annie, blijf bij je plan. Het heeft geen zin nu op iets heel anders over te gaan.


  Een klein meisje kwam dansend door een deur, zingend en rondjes draaiend. Een bos roodblonde pijpenkrulletjes omlijstte haar gezichtje. Ze droeg een paarse tutu, een roze maillot en rode rubberen regenlaarzen. Ze botste tegen een tafeltje waardoor een grote stapel roddelblaadjes op de vloer belandde. Door de klap kwam ze plotseling tot stilstand, keek de kamer rond en werd zich gewaar van Annies aanwezigheid.


  ‘Kijk nou toch wat je gedaan hebt, Meg,’ snauwde Ellen Boothe. Ze zette de televisie uit en sommeerde het kind: ‘Ga nou eens rustig naast die dame zitten en leg die test af.’ Ze keek Annie aan. ‘Koffie?’


  Annie wilde geen koffie, maar ze had er alles voor over om de oudere vrouw een tijdje uit de kamer te krijgen. Ze knikte, ondertussen gebiologeerd naar Megan kijkend die naast haar neerplofte en haar handje vertrouwelijk op Annies arm legde. Annie trok de hele dag op met twee- en driejarigen en ze had heel wat schatjes gezien, maar Megan Skye had iets heel speciaals. Ze had fluweelbruine ogen net als haar vader, waarin een nieuwsgierige uitdrukking lag. Geen wonder dat Garrett ernaar hunkerde een blik van haar op te vangen.


  ‘Hallo,’ zei Annie.


  ‘Ik ben al zoveel,’ verklaarde Megan, en ze hield drie vingertjes omhoog, er met moeite voor zorgend dat de vierde niet meekwam.


  ‘Heel goed.’


  ‘Wat is een est?’


  ‘Een tést. Dan geef je antwoorden op vragen.’


  ‘Wat voor vragen?’


  ‘Bijvoorbeeld: hoe oud ben je?’


  ‘Ik ben drie.’ Opnieuw de vingertjes in de lucht.


  ‘Heel goed. En jouw papa? Hoe heet hij?’


  Megan sloeg haar armpjes om haar lijfje alsof ze zichzelf een knuffel gaf, en sloot haar ogen. ‘Mijn papa heet Papa. Ik hou van mijn papa!’


  ‘Ik weet zeker dat hij ook van jou houdt, liefje.’


  ‘Hij is weg.’


  ‘En je mama?’


  ‘Mama gaat naar Gary.’


  ‘Maar ze woont hier toch?’


  ‘Hele tijd gaat ze naar Gary.’


  Annie sloeg haar arm om Megans magere schoudertjes. ‘Dus nou zorgt oma voor je.’


  Megan giechelde en fluisterde toen in Annies oor: ‘Bij oma komt rook uit haar neus.’


  ‘Wauw.’


  ‘Net als bij een draak.’


  ‘Cool.’


  Net op dat moment kwam Ellen weer binnen met twee bekers hete koffie. Annie sprong overeind om de oudere vrouw te helpen.


  ‘Doet ze een beetje haar best met die test?’ zei Ellen, terwijl ze zich liet zakken in een stoel die blijkbaar haar lievelingsstoel was. Ernaast stond een bijzettafeltje waarop verschillende voorwerpen lagen: sigaretten, aanstekers, de afstandsbediening en verschillende buisjes met pillen die eigenlijk helemaal niet in het zicht van Megan bewaard mochten worden.


  ‘Het gaat prima.’ Annie ging weer zitten, en Megan leunde meteen weer tegen haar aan. ‘Megan, kan jij tot tien tellen?’


  Megan rimpelde haar neusje en zei: ‘Zes, vijf, tien!’


  Dit leverde haar een geïrriteerde blik van Ellen op. ‘Probeer het nog eens, Meg. Je ziet het toch vaak genoeg op televisie?’


  ‘Het maakt niet uit,’ zei Annie snel. ‘We vragen alleen maar dat onze leerlingen een zekere mate van leergierigheid bezitten.’


  ‘En dan wordt ze toegelaten?’


  ‘We stellen ook wat eisen aan de familie waar de kinderen vandaan komen,’ zei Annie langzaam.


  Ellens rigoureus geëpileerde wenkbrauwen schoten omhoog. Ze stak een sigaret op. ‘O, is dat zo?’


  ‘Veiligheidseisen.’


  Ellen opende een buisje pillen, schudde er twee op haar hand en klokte ze met een slok koffie naar binnen. ‘Zoals wat?’


  ‘Zoals gevaarlijke spullen buiten het bereik van kinderen houden.’ De onaangeraakte mok koffie in haar ene hand houdend, pakte Annie met haar andere hand de buisjes met pillen en de aansteker en bracht alles naar de rommelige keuken waar ze de pillen en de aanstekers achter op de aanrecht deponeerde en de koffie weggooide in een gootsteen vol met vieze afwas. Ze liep terug naar de kamer en zei: ‘Hou die spullen bij Megan vandaan, Mrs. Boothe. U krijgt binnen een paar dagen de formulieren thuis.’


  De oudere vrouw was duidelijk in tweestrijd. Enerzijds was ze geërgerd door de autoritaire toon die Annie aansloeg, anderzijds was ze in haar nopjes met het idee dat haar kleindochter misschien in aanmerking kwam voor gratis onderwijs. Uiteindelijk mompelde ze onwillig. ‘Nou, goed dan.’


  ‘Ik moet naar mijn volgende afspraak,’ zei Annie. ‘Nee, blijft u alstublieft zitten. Ik laat mezelf wel uit.’


  Ze tilde Megan op en droeg haar naar de voordeur. Even bleef ze zo staan in de deuropening met het kind in haar armen, in de hoop dat Garrett toekeek. Megan sloeg haar armpjes stevig om Annies hals.


  ‘Kom je weer?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Beloofd?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe heet jij?’


  ‘Anastasia.’


  Megan giechelde. ‘Wat een gekke naam!’


  ‘Ik weet het.’


  


  Garrett voelde bijna lijfelijk de armpjes van zijn dochter om zijn eigen hals. Hij zag dat Annie Megan weer op de grond zette, en het beeld van een zwaaiende Megan terwijl ze de voordeur sloot, zette zich vast in zijn hoofd.


  Annie keek niet één keer om terwijl ze naar de oude auto liep. Ze deed net alsof ze wat aantekeningen maakte op het klembord, startte toen de motor en reed weg, waarbij ze een zwarte bestelbus met het logo van een energiebedrijf passeerde.


  Hij vroeg zich af of ze besefte dat Curly en Moe in die auto zaten. Tenminste, hij nam aan dat ze het waren. De een kaal, de ander met een bos haar. Wie moesten het anders zijn?


  Toen hij bij Annies huis aankwam, stond de voordeur alweer wagenwijd open. ‘Annie, doe die deur nou eens achter je dicht!’ riep hij terwijl hij de deur achter zich sloot en de grendel ervoor schoof. Ze kwam tevoorschijn uit de slaapkamer, zonder de zwarte pruik, haar eigen haar glanzend rond haar frisgewassen gezicht.


  ‘Ik wist toch dat jij ieder moment kon arriveren.’ Er verscheen een stralende glimlach op haar gezicht. ‘Wat is jouw Megan een schatje. Geweldig is ze. Ongelooflijk, en dat prachtige haar…’


  ‘Denk je dat ik dat niet weet? Kun je me misschien even helpen met dat stomme sweatshirt?’


  ‘Geen probleem.’ Met zijn tweeën sjorden ze net zo lang totdat hij bevrijd was van het te krappe kledingstuk.


  ‘Hoe was ze? Ik bedoel, denk je dat ze gelukkig is?’


  ‘Ze is oké, Garrett. Blij, open. De omgeving waarin ze verkeert, is niet optimaal, maar dat weet je zelf ook wel. Maar het is een sterk meisje dat ronddanst in een roze tutu met rode regenlaarsjes eronder.’


  Garrett kon alleen maar knikken omdat een grote brok in zijn keel hem het spreken belette. Hij had heel wat goed te maken bij zijn kleine meisje: hoe had hij, met de beste bedoelingen overigens, zoveel fouten kunnen maken?


  Nadat hij uit het leger was gekomen, had hij zijn oude doelloze leventje weer opgepakt. Als eerste had hij het meisje opgezocht met wie hij voor zijn diensttijd een paar keer uitgegaan was. Tiffany Boothe, wonend in Los Angeles, met haar hoofd vol dromen over een modellenbestaan. Ze waren nog een paar keer uitgegaan, en voordat hij het wist, was hij getrouwd. Het was hem op de een of andere manier overkomen.


  Pas toen ze zwanger raakte en buiten zichzelf raakte van woede, besefte hij hoe ernstig de situatie was. Na de geboorte van Megan was Tiffany terugverhuisd naar Reno, zodat haar moeder op Megan kon passen als zij ’s avonds als danseres werkte in het casino. Garrett had alles op alles gezet om zijn leven weer op de rails te krijgen.


  Ook al wilde Tiffany geen moeder zijn, hij wilde dolgraag vader zijn. Hij had het bijna voor elkaar toen zijn leven weer veranderde in een puinhoop door de autobom die een einde had gemaakt aan het leven van Elaine Greason.


  Hij moest Megan terugkrijgen, kost wat kost.


  Annie sloeg haar armen om hem heen en liet haar hoofd tegen zijn borst rusten. Hij pakte haar vast en sloot zijn ogen. Was er ooit eerder een vrouw geweest die hem deze simpele troost had geboden? Zijn moeder misschien toen hij klein was, voordat zij veranderde in een dronken lellebel en hij in een onuitstaanbaar joch.


  Onder geen beding wilde hij Annie gebruiken of kwetsen. Over een dag of twee was hij weg en zou hij haar nooit meer zien. Hij stond op het punt haar dit te vertellen toen al die kleine man/vrouw-sensoren die blijkbaar door de natuur in hem waren afgesteld, reageerden alsof er ergens in zijn lichaam een schakelaar werd omgezet.


  De stevige druk van haar borsten en de zachte ronding van haar billen onder zijn handen begonnen een zekere invloed op hem uit te oefenen. De geur van haar huid, de zachtheid van haar hals, de zoete verleiding die om haar heen hing, de ontdekkingen die hij op het punt stond te doen, gaven een scherp kantje aan de troost die hij aanvankelijk had ondervonden. Die gevoelens waren opwindend en angstaanjagend tegelijk, een combinatie die hij nog niet eerder had ervaren.


  Hij begroef zijn gezicht in haar hals en kuste haar oor. Steeds dichter leunde ze tegen hem aan, in afwachting van…


  ‘Even over gisteravond,’ zei ze zachtjes.


  ‘Gisteravond?’


  ‘Bij de schuur.’


  ‘Aha.’


  ‘Toen je me kuste –’


  ‘Je bedoelt: toen je jezelf aan mijn voeten wierp?’


  ‘Nou ja, ik was niet helemaal mezelf door die brand en zo. Ik wil gewoon niet dat je een verkeerd beeld van mij krijgt.’


  ‘Omdat je me gisteravond verleidde en me nu vraagt bij je te blijven logeren?’


  ‘Ja.’


  ‘Met andere woorden: ik slaap vanavond op de bank?’


  Ze knikte. Hij dacht aan wat ze hem had verteld, dat ze altijd losers als minnaar koos, en kijk hem hier nu eens staan. Het was een ontnuchterende gedachte.


  ‘Waarom ben je gisteravond weer teruggekomen?’ vroeg ze.


  Langzaam streek hij haar dikke haar achter haar oor zodat hij haar fraaie kaaklijn kon bewonderen. ‘De waarheid?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik maakte me gewoon ongerust. Ik voelde me rot omdat ik je vastgebonden had achtergelaten, net nadat je een auto-ongeluk achter de rug had, ik was bang dat er iemand kon opduiken die nare dingen met je van plan was…’


  Haar fluweelzachte lippen betoverden hem. Hij hield van haar mond, vol en zacht, precies goed om eindeloos van te proeven. Hij boog zijn hoofd, vol verlangen naar de warmte en smaak van haar lippen.


  Ze wendde haar hoofd een klein beetje af.


  ‘Je hebt een cursus zelfverdediging nodig,’ fluisterde hij tegen haar wang. ‘Een spoedcursus. Nu ik weet dat Megan in de gaten wordt gehouden, moet ik uitzoeken hoe ik haar Reno uit krijg zonder dat er gewonden vallen. En daar kan jij ook bij zijn.’


  Ze trok zich terug. ‘Waarom zou ik gewond raken?’


  ‘Op een gegeven moment zal iemand jou toch met mij in verband brengen. En ik ben absoluut niet van plan jou in gevaar te brengen.’


  ‘Ik vind het prima,’ zei ze glimlachend. ‘Maar toch ben ik het niet met je eens.’


  Verbaasd fronste hij zijn voorhoofd. ‘Wat? Wat ben je niet met me eens?’


  ‘Met dat jij Megan meeneemt.’ Ze stak haar hand omhoog, zijn protesten in de kiem smorend. ‘Luister even naar me,’ zei ze, en ze ging op het puntje van een stoel zitten.


  Alles in hem verzette zich, maar omdat hun levens al zo met elkaar verweven waren, gaf hij haar het voordeel van de twijfel en nam plaats op haar rode bank. ‘Vertel.’


  ‘Garrett, wat jij nu van plan bent te doen is geen leven voor een kind, vooral niet voor een kind zo levendig en vrolijk als Megan. Ze zal zich de hele tijd moeten verstoppen, ze zal haar moeder en oma nooit meer zien. Het is gewoon niet goed voor haar.’


  ‘Als jij eens wist hoe Tiffany werkelijk was –’


  ‘Een prijs voor uitstekend ouderschap zit er niet in, nee.’


  ‘Ze wil Megan helemaal niet. Eigenlijk kwam het erop neer dat ze mij geld bood voor Megan, zodat ze een potje achter de hand had om met die idioot van een Gary te trouwen. Daarom werkte ik voor Greason, om het geld te verdienen waarmee ik Megan kon kopen.’


  Door dit nieuws liet Annie zich niet uit het veld slaan. ‘Dat kan wel zo zijn, maar het blijft een slecht idee om Megan zo maar los te rukken van alles wat haar vertrouwd is.’


  ‘O, en weet jij dan een goed alternatief?’ De frustratie die hij voelde over zijn eigen leven, borrelde naar de oppervlakte.


  Ze haalde even diep adem en zei toen snel achter elkaar: ‘Je moet je onschuld bewijzen en dan de voogdij over Megan krijgen en haar een echt thuis geven, bij voorkeur in een rookvrije omgeving.’


  Met een ruk stond hij op. ‘Mijn onschuld bewijzen? En hoe ga ik dat doen?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Maar je moet het wel doen.’


  Hij had zin om haar af te snauwen, maar kon zich net op tijd beheersen. Had ze gelijk? Zou het Megan schaden als hij haar meenam?


  ‘Ooit was je een soldaat,’ zei Annie. ‘Je hebt in gevechtssituaties verkeerd. Als je in staat bent te vechten voor een idee, waarom kan je dan niet vechten voor de belangrijkste persoon in je leven?’


  ‘Ik vecht toch voor haar?’ zei hij.


  ‘Dat weet ik, dat weet ik. Maar ik vraag je alleen maar te kijken naar wat op de lange termijn het beste voor haar is.’


  Op de lange termijn. Niet zijn sterkste kant. Hij was meer het type voor snelle oplossingen. Maandenlang had hij zich gedeisd gehouden, wachtend tot zijn been beter werd. Zijn gevoel vertelde hem Megan mee te nemen en te verdwijnen. Wat kon het hem schelen dat hij haar op die manier tot een ondergronds bestaan veroordeelde? Hij had geen zin om daarover na te denken.


  Maar misschien werd het tijd zijn hersens voor de verandering eens wél te gebruiken en niet op zijn onderbuikgevoel te vertrouwen. Er stond zoveel op het spel.


  Hij keek in Annies ogen, en hij besefte dat ergens diep in hem een andere reden begraven lag waarom hij terug moest vechten: hij wilde het geloof dat deze vrouw in hem had niet beschamen. Hij had nog nooit iemand gekend, afgezien van zijn broer Brady dan, die zo om andere mensen gaf als Annie leek te doen.


  ‘Ik wil er even over nadenken,’ zei hij.


  Ze knikte kort. ‘Oké.’


  ‘Eerst moet ik Curly en Moe bij Megan vandaan zien te krijgen. Als jij nu Shelby Parker belt en haar vertelt dat je van mij hebt gehoord dat ik ervandoor wilde gaan, naar Colorado of Oregon bijvoorbeeld, dan haalt ze misschien die mannen bij dat huis weg.’


  Annie stond op en trok haar jasje uit, waardoor haar ronde vormen onder het strakke paarse truitje zichtbaar werden. Ze ving zijn blik op en schoot in de lach.


  ‘Ik kijk alleen maar,’ zei hij. ‘Je kan het een man niet kwalijk nemen, je bent namelijk een prachtige vrouw.’


  ‘Pardon?’


  ‘Kijk je nooit in de spiegel soms?’


  ‘Ik ben maar doorsnee. Type gezellig buurmeisje.’


  ‘Daar is helemaal niets mis mee.’


  Glimlachend zei ze: ‘Ik ga meteen Shelby bellen.’


  ‘Misschien moeten we eerst wat details doorspreken?’


  Ze ging aan tafel zitten en pakte de telefoon. ‘Dit soort dingen gaat me het beste af als ik er van tevoren niet te veel over nadenk.’


  Hij trok een stoel naast haar, en terwijl de telefoon aan de andere kant overging, ontmoetten hun blikken elkaar.


  ‘Hallo?’ Hij kon de vrouwenstem duidelijk horen omdat Annie het volume hoger had gezet.


  ‘Ms. Parker?’ zei Annie.


  ‘Spreekt u mee.’


  ‘Met de dochter van Jack Ryder.’


  ‘O ja, ik wilde u nog bellen.’


  ‘Mijn vader –’


  ‘Ach, hou toch op met die onzin,’ zei Shelby Parker. ‘Ik weet dat je vader dood is.’


  ‘Hoe –’


  ‘Hij is al een paar dagen dood. Is de moordenaar van mijn moeder ooit wel in Poplar Gulch geweest, of probeerde je me alleen maar nog meer geld af te troggelen?’


  ‘Natuurlijk was hij daar.’ Annie zweeg even, en Garrett stond snel op om pen en papier te pakken. Hij wilde voorkomen dat ze iets ging vertellen over die twee handlangers of zomaar in het wilde weg beschuldigingen ging uiten. Hoe minder Shelby Parker vermoedde dat Annie iets wist, hoe beter. Hij begon al te schrijven, maar ze ging door zonder acht op hem te slaan.


  ‘Skye en ik kwamen in botsing boven aan de toegangsweg. Allebei de auto’s waren total loss. Toen ik weer bij bewustzijn kwam, was hij er allang vandoor. Ik ben opgehaald door een vriend. Ik denk dat Skye op weg is naar Oregon. Hij komt daar immers ergens vandaan. Ik kan hem volgen –’


  ‘Niet van mijn geld,’ snauwde Shelby Parker. ‘Ik wil de hele som terug. In het contract staat dat je vader de man zou opsporen, en daar is hij duidelijk niet in geslaagd.’


  Annie keek even naar Garrett, die zijn schouders ophaalde.


  ‘Ik denk dat we daar even over moeten praten.’


  ‘Prima. Ongeveer vijftig kilometer ten oosten van Sparks is een hotelletje. Hidden Hill heet het. Weet je waar ik bedoel?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed. Ik zie je daar.’


  ‘Nee,’ zei Annie. ‘Het spijt me, maar ik ben niet van plan zo’n eind te rijden. Ik spreek liever af in Reno.’


  Er volgde even een stilte, toen: ‘Waar?’


  Garrett schreef snel wat op, en Annie las voor: ‘In het Golden Hind casino.’


  ‘Over een paar uur?’


  ‘Ja, om twee uur.’ Garrett krabbelde nog wat neer. ‘Er is een bar naast de loopbrug,’ las Annie voor.


  ‘Zoals je wilt. Maar ik weet niet waarom –’


  ‘Tot dan,’ zei Annie, en ze hing op. ‘Bah, wat een enge vrouw.’


  ‘Ze klinkt net als haar moeder, vol kapsones. Maar als Shelby Parker in Arizona woont, hoe kan ze dan binnen twee uur in Reno zijn?’


  ‘Ik heb geen idee. Misschien zit ze in dat hotelletje waar ze het over had.’


  ‘Waarom zit ze niet op haar school in Arizona? Het is toch nog geen kerstvakantie?’


  ‘Ik vraag het haar gewoon straks even.’


  Garrett glimlachte, maar hij had nog een vraag.


  Parker had Annie niet gevraagd hoe ze haar moest herkennen. Betekende dat soms dat ze al wist hoe Annie eruitzag?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  In een nieuwe vermomming bevond hij zich een uur later in de Golden Hind. Hij was gekleed in een herenpantalon en een sportjasje van verrassend goede kwaliteit dat hij in een winkel voor tweedehandskleding had opgedoken. Een sjaaltje rond zijn hals en een bril met dikke brillenglazen maakte het beeld compleet. Zijn beginnende baard begon te jeuken. Hij hoopte dat hij eruitzag als een zakenman van buiten de stad, die de laatste vierentwintig uur drinkend en gokkend had doorgebracht en nu zijn kater probeerde te bestrijden met een nieuwe dosis alcohol. Hij had plaatsgenomen achter een video-pokerspel waarin hij langzaam het ene kwartje na het andere stopte.


  Al snel kwam hij tot de overtuiging dat niemand hem een tweede blik gunde.


  Hij kende de Golden Hind vrij goed omdat hij het casino een paar keer bezocht had tijdens het jaar dat hij in Reno woonde. Het was genoemd naar het beroemde galjoen van Sir Francis Drake waarmee hij in de zestiende eeuw rond de wereld was gevaren. Daarom bevatte de inrichting veel verwijzingen naar het zeemansleven.


  De Crow’s Nest Lounge was op de eerste verdieping naast de loopbrug. Hij had zich vaag herinnerd dat er in de lounge een enorme spiegel met gouden lijst aan de muur achter de bar hing en had Annie de opdracht gegeven een tafeltje tegenover de spiegel uit te zoeken. Met een beetje geluk zou hij zo een oogje op de ontmoeting kunnen houden zonder zelf gezien te worden.


  Annie kwam precies op tijd. Ze was gekleed in een strak rood rokje, hoge hakken en een zwarte trui. Haar jas droeg ze over haar arm, en ze had haar glanzende roodbruine haar opgestoken. Toen ze door de bar liep, leverden haar fraaie benen haar heel wat bewonderende blikken van mannen op.


  Zonder hem een blik waardig te keuren, liep ze langs hem heen en nam plaats aan een tafeltje. Een serveerster, gekleed in een jurkje van goudkleurig lamé, kwam de bestelling opnemen en keerde even later terug met een flesje bronwater.


  Hierna duurde het nog maar vijf minuten voordat een lange vrouw met gitzwart haar dat in een perfecte boblijn langs haar smalle gezicht viel, op Annie af liep en zichzelf voorstelde. Annie gebaarde naar de stoel tegenover haar, en de vrouw van wie hij aannam dat het de dochter van Elaine Greason was, nam plaats.


  Alleen kon het nooit de dochter van Elaine Greason zijn. Elaine was Greasons tweede vrouw, meer dan tien jaar jonger dan hij, een schoonheid met honingblond haar en heldere grijze ogen, pas veertig toen ze overleed. Toen ze een keer aangeschoten was geweest, had ze Garrett bekend dat ze op haar zestiende een dochter had gekregen. Dat zou betekenen dat Shelby nu tweeëntwintig of drieëntwintig moest zijn.


  De vrouw die nu met Annie zat te praten, was zeker tien jaar ouder.


  De nep-Parker wuifde de serveerster weg, leunde toen voorover naar Annie en begon op haar in te praten. Terwijl Annie antwoordde, streek de nep-Parker haar haren achter haar oren en keek de bar rond zodat Garrett via de spiegel een blik op haar gezicht kon werpen. Onmiddellijk richtte hij zijn aandacht weer op het spel. Hij had haar eerder gezien. Maar waar?


  Zat hij ernaast met Shelby Parker? Had Elaine misschien nog een stiefdochter gehad uit een ander huwelijk? Hij probeerde zich al hun gesprekken te herinneren, maar volgens hem had Elaine maar één dochter gehad. Wat hij wel zeker wist, was dat hij deze vrouw eerder had gezien, misschien hier in Reno, misschien ergens anders, in levenden lijve of niet, maar hij kende haar gezicht.


  Twee minuten later was het gesprek ten einde. Annie bleef alleen achter en dronk haar glas leeg. Daarna pakte ze haar jas en verliet de bar.


  Toen hij er zeker van was dat ze niet gevolgd werd, ging ook hij weg en arriveerde een paar minuten na haar bij haar huisje.


  ‘Heb je een computer?’ vroeg hij.


  ‘Een laptop. Ik pak hem wel even.’


  ‘En, hoe ging het?’


  ‘Wacht even.’


  Een paar minuten later kwam ze uit de slaapkamer, gekleed in een spijkerbroek en sweater. Ze zette de laptop voor hem op tafel.


  Terwijl hij het internet afzocht, en zij iets warms te drinken klaarmaakte in de keuken, vertelde ze hem van haar indrukken.


  ‘Shelby was ouder dan ik dacht. Jij had me verteld dat ze studeerde, dus verwachtte ik iemand van mijn eigen leeftijd, maar dat is stom van me natuurlijk, want heel veel mensen gaan pas op latere leeftijd studeren.’ Intussen vulde ze de fluitketel met water. ‘Ik vroeg haar nog waarom ze in plaats van in Arizona in Nevada zat, maar ze zei dat ze, sinds de dood van haar moeder, moeite had zich te concentreren op haar studie. Daarom had ze een studiepauze ingelast.’ Annie zette de fluitketel op het gas.


  ‘Hoe was ze erachter gekomen dat je vader was overleden?’


  ‘Ze zei dat er een paar dagen geleden een overlijdensbericht in de krant stond.’ Ze deed de deur open van de kleine vriezer, tuurde naar binnen en sloeg toen de deur weer dicht. ‘Verdorie, ik heb geen koekjes meer. Ik moet bakken.’


  ‘Hoe kwam dat overlijdensbericht dan in de krant?’


  ‘Dat zal Vivian gedaan hebben. Ze was zeker vergeten dat ze het stil moest houden,’ zei Annie. ‘Ik kan haar beter even opbellen.’


  Even concentreerde hij zich op het scherm voordat hij vroeg: ‘Hoe reageerde Parker toen je zei dat al haar geld was verdwenen?’


  ‘Ze was woedend,’ zei Annie. Ze begon haar keukenkastjes te doorzoeken terwijl ze eraan toevoegde: ‘Ik vertelde haar dat ze achter in de rij moest aansluiten als ze mijn stiefmoeder onder druk wilde zetten, dus stemde ze ermee in om een poosje te wachten terwijl ik probeer met een alternatief plan op de proppen te komen.’


  ‘Wat aardig van haar.’


  ‘Tja, dat is weer een heel andere kwestie, toch? Ik weet niet wat ik met Vivian aan moet. Mox zal om zijn geld komen vragen.’


  Hij hoorde haar maar half terwijl hij de krantenberichten over Elaines dood nalas. Hij stuitte op iets wat een herinnering bij hem losmaakte en klikte door naar de verslaggeving rond het proces van Rocko Klugg.


  ‘Ik zei haar dat jij volgens mij op weg was naar het noorden of het oosten.’ Nu had ze weer zijn volledige aandacht. ‘Daarom adviseerde ik haar om mij het karwei maar te laten afmaken, en –’


  ‘Annie, kom eens hier,’ zei hij, de laptop naar haar toe draaiend.


  Met een doosje theezakjes in haar hand, leunde ze over hem heen om het artikel over Kluggs vonnis te lezen. Haar haren streken langs zijn wang, en hij ving hun hemelse geur op.


  Klugg was een stevig gebouwde man met dik zwart haar en een bril met een zwart montuur. Op de foto stond hij achter een aantal microfoons. Elaine Greason stond aan zijn rechterzijde, wegkijkend van de camera.


  ‘Kijk eens naar die vrouw die links van hem staat,’ zei hij. ‘Komt ze je niet bekend voor?’


  ‘Die? O jeetje, dat is Shelby Parker, toch?’


  Hij keek omhoog naar Annie. ‘Volgens het onderschrift is dat de vriendin van Klugg, Jasmine Carrabas.’


  ‘Aha.’


  ‘Klugg zit erachter. Ik wist het wel. Dit is het bewijs.’


  


  Annie droogde de laatste borden af en installeerde zich vervolgens in de woonkamer. Vanuit haar lievelingsstoel staarde ze naar de opgetuigde kerstboom die vol hing met kerstversieringen die haar moeder haar had gegeven voordat ze voor haar werk bij een luchtvaartmaatschappij helemaal naar Boston moest verhuizen.


  Garrett was een paar uur eerder vertrokken in Danny’s bestelbusje, vastbesloten net zo lang bij het huis van Ellen Boothe te posten totdat hij zeker wist dat de boeven van de zaak waren gehaald. Hij leek erg bedreven te zijn in het rondsluipen in het donker.


  Vertrouwde ze hem? Ja en nee. Ze wist zeker dat hij zijn hart op de goede plaats had en dat hij haar geen pijn zou doen, maar ze vertrouwde hem niet als het om Megan ging. Als hij de kans kreeg, zou hij er zo met het kind vandoor gaan zonder over de gevolgen na te denken. Impulsiviteit was hem niet vreemd. Ze had het gevoel dat hij nu in haar plannen meeging zonder er werkelijk in te geloven. Hij was er nog steeds niet van overtuigd dat hij zijn naam kon zuiveren en Megan een stabiel thuis kon geven.


  Dus misschien kwam hij terug, misschien ook niet. Ze had voor alle zekerheid maar een bed voor hem opgemaakt op de bank.


  En wat Jasmine Carrabas alias Shelby Parker betrof? Nadat Garrett was vertrokken, had ze het informatienummer gebeld en een telefoonnummer van Shelby gekregen in Tempe, Arizona. Met het vage plan om net te doen of ze een telefonische enquête wilde afnemen, had ze het nummer ingetoetst.


  Er werd meteen opgenomen. ‘Shelby Parker.’ Deze stem leek in de verste verte niet op die van Jasmine Carrabas. Ze klonk als een jonge vrouw die een vriendin van Annie kon zijn, en Annie kon het niet opbrengen om een leugenachtig verhaal op te hangen.


  Nadat ze zichzelf had voorgesteld, zei ze: ‘Het spijt me dat ik dit pijnlijke onderwerp moet aansnijden, maar mijn vader was ingehuurd om jouw moeders moordenaar op te sporen door iemand die zich voor jou uitgaf. Ik wil er gewoon even zeker van zijn dat ze niet in opdracht van jou werkt.’


  ‘Hou je me voor de gek?’ De vriendelijkheid in haar stem maakte plaats voor wantrouwen. ‘Iemand deed net of ze mij was?’


  ‘Mijn vader was een privédetective.’


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt. Ik kan me er niets bij voorstellen. Tenzij Robert er iets mee te maken heeft.’


  ‘De man van je moeder?’


  ‘Ja. Hij was dol op haar. Misschien wilde hij de zaak tot op de bodem uitgezocht hebben, maar waarom hij dan mijn naam gebruikte? De lijfwacht van mijn moeder heeft de auto opgeblazen, weet je. Robert voelt zich zo schuldig omdat hij die man in mijn moeders leven heeft gebracht. En misschien ben ik hier ook wel schuldig aan.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Een paar weken geleden was ik nog bij hem toen ik wat spullen van mijn moeder opruimde. Je weet wel, haar oude kluisje en kleren en zo. Robert en ik hebben toen herinneringen zitten ophalen, en misschien heeft dat ertoe geleid dat hij weer op zoek ging. Een week geleden kwam hij me opzoeken, en toen hebben we weer zitten praten. Die arme man is er kapot van.’


  Uiteindelijk had het telefoontje niets anders opgeleverd dan het aanwakkeren van een overbodig schuldgevoel bij Shelby.


  Waarom had haar vader niet uitgedokterd dat Jasmine Carrabas niet was wie ze beweerde te zijn? Of maakte het hem niet uit wie zijn opdrachtgevers waren, ook al waren ze crimineel? Annie kreeg het gevoel dat haar vader het niet zo nauw had genomen met de ethische kant van zijn zaken.


  Ze keek eens om zich heen in haar gezellige huisje. Naar de prachtig versierde kerstboom met de stapel pakjes eronder voor haar collega’s en vrienden. Naar de gordijnen die ze zelf had gemaakt van stof die ze in de uitverkoop had gevonden, naar de ingelijste prenten. Dit was haar thuis, en toch miste het iets, iets wat voorheen niet had ontbroken: Garrett Skye.


  Twee dagen geleden was hij haar leven binnen gestormd, nou ja, zij was het zijne binnen gestormd, en nu was er plotseling een breedgeschouderd gat ontstaan midden in haar kleine overzichtelijke wereld.


  En toch, omdat hij al zijn spullen had meegenomen, leek het net of hij hier nooit geweest was. De afgelopen dagen hadden net zo goed een wilde droom kunnen zijn, afgezien van de schrammen op haar gezicht en een zeurende pijn in haar schouders.


  En het lege gevoel in haar hart.


  Misschien was Garrett nu al halverwege Montana.


  Plotseling kwamen de muren op haar af, en in een opwelling besloot ze boodschappen te gaan doen. Ze had geen eieren meer in huis, en als ze weer thuiskwam, zou ze koekjes gaan bakken voor Mrs. Dodge als bedankje voor het lenen van haar auto.


  Buiten was het helder en koud, en ze stapte in haar auto met een gevoel van bevrijding. Omdat het bijna Kerstmis was, waren er veel mensen in de winkel, maar het waren tenminste normale mensen die een glimlach voor haar overhadden. Ze neuriede mee met de onvermijdelijke kerstliedjes die door de supermarkt klonken en ze verloor zelfs haar goede humeur niet toen ze op het kruispunt op weg naar haar huis afgesneden werd.


  Leven en laten leven. Ho ho ho.


  Toen ze een donkere schim achter haar dichte gordijnen ontwaarde, verscheen er een glimlach op haar gezicht. Ze had zichzelf bijna wijsgemaakt dat Garrett niet meer terug zou komen, maar gelukkig had ze zich vergist. Voor haar geestesoog verschenen beelden van samen koekjes bakken, een glas wijn erbij, een huis vol muziek en gelach en toch ook een ernstig gesprek over serieuzere zaken.


  Nieuwsgierig of er nog wat was gebeurd tijdens het posten en of hij zijn dochter nog had gezien, pakte ze haar zak vol boodschappen en zocht naar haar huissleutel terwijl ze met lichte tred het tuinpad op liep.


  De sleutels bleek ze niet nodig te hebben, want Garrett had de deur voor haar opengelaten. Snel duwde ze hem verder open, popelend om Garrett een koekje van eigen deeg te geven. Twee keer had hij haar die dag al gewaarschuwd dat ze de deur op slot moest draaien, en nu had hij dezelfde fout begaan. De woorden bleven in haar keel steken toen ze zag wat er van haar inrichting over was.


  Het leek wel alsof er een tornado door haar huis was geraasd. Overal lagen papieren, het meubilair was omgegooid, de boom was omgevallen, en alle cadeautjes waren opengescheurd. Van haar koekjespotten waren alleen nog scherven van glas en aardewerk over.


  Nog geen uur was ze weggeweest, ze had de deur op slot gedaan, ze bezat niets van werkelijke waarde. Hoe kon dit gebeurd zijn in zo’n korte tijd? Ze kon het nauwelijks bevatten, deze zinloze invasie.


  Een geluid weerklonk in het stille huisje, het geluid van voetstappen… Hoe had ze zo stom kunnen zijn om de schim achter het gordijn te vergeten?


  Het besef kwam een seconde voordat iemand uit de slaapkamer kwam. Een man in het zwart met een bivakmuts over zijn hoofd. Toen hij haar in het vizier kreeg, boog hij zijn hoofd en ging tot de aanval over. Doodsbang struikelde Annie naar achteren; haar boodschappen vielen op de grond. Ze wilde het net op een gillen zetten toen iemand haar van achteren vastgreep.


  In de verte hoorde ze een schreeuw terwijl ze over iets glads uitgleed en met een harde klap op de grond belandde. Haar hoofd raakte de drempel, en de gil verstomde op haar lippen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Garretts been deed pijn. Het was een paar keer niet al te zachtzinnig in aanraking gekomen met de versnellingspook in Danny’s bestelbusje toen hij voor de zoveelste keer een gemakkelijke houding probeerde te vinden. Het lag aan de stoelen: de springveren staken bijna door de versleten zittingen, en het was onmogelijk er een tijd op te blijven zitten.


  Hij hinkte Annies tuinpad op met de pest in zijn lijf. Deed hij er wel goed aan weer naar haar terug te keren? Hij zag op tegen een avond vol met pijnlijke stiltes of, misschien nog erger, een avond met eindeloze discussies over hoe zijn naam te zuiveren. Hij werd al depressief bij de gedachte.


  Een poosje had hij met de gedachte gespeeld in Danny’s busje te gaan slapen, maar hij was bang dat de buren van Ellen Boothe de politie zouden bellen. Het vriendelijke verzoek van een agent om door te rijden kon weleens resulteren in een heel ander verhaal als om zijn identiteitspapieren zou worden gevraagd.


  Toen hij bij haar voordeur kwam, zag hij een gescheurde boodschappenzak op de grond liggen, waarvan de inhoud overal verspreid lag. Kapot gevallen eieren maakten het stoepje glad en slijmerig.


  Haastig duwde hij de deur open. Vluchtig nam hij de chaos in zich op, tot zijn blik op de man viel die zich over Annie boog die languit op de grond lag.


  In de twee seconden die het hem kostte om bij Annie te komen, keek de man op. Garrett zag twee verschrikte blauwe ogen in een bleek gezicht, voordat hij de man bij zijn jasje greep, een vuist in zijn gezicht plantte en de man met een boog naast Annie deed belanden.


  ‘Hé man,’ riep de kerel, over zijn wang wrijvend terwijl hij rechtop ging zitten. ‘Hou op. Ik hoor bij de goeden.’


  Garrett knielde naast Annie neer, die hem verdwaasd aankeek, en betastte met voorzichtige vingers haar hoofd.


  Ze kromp even ineen toen hij een pijnlijk plekje aan de achterkant tegenkwam. ‘Au!’


  ‘Annie, ben je gewond?’ Wat een stomme vraag, natuurlijk was ze gewond.


  ‘Praat!’ beval hij de andere man.


  ‘Ik kwam alleen maar even langs om de sleutels van mijn busje op te halen,’ zei hij. ‘Denk je dat ik een blauw oog krijg?’


  Ben jij Danny?’


  ‘Jazeker.’


  ‘O, het spijt me. Ik dacht –’


  ‘Jij dacht dat ik die engerd was die Annie heeft geslagen.’


  Ondertussen probeerde Annie te gaan zitten. ‘Blijf liggen,’ waarschuwde Garrett. ‘Ik bel een ambulance.’


  ‘Nee,’ piepte ze.


  ‘Ik mocht ook al niet bellen,’ zei Danny.


  ‘Te veel vragen.’ Annies gezicht vertrok even van de pijn. ‘Ik zou het fijn vinden als iedereen wat zachter praatte.’


  Haar nog steeds in zijn armen houdend, vroeg Garrett: ‘Heb je gezien wie –’


  ‘Nee. Die ene die binnen was, had zijn gezicht bedekt.’


  ‘Ik heb hen alleen van achteren gezien toen ze wegrenden,’ zei Danny behulpzaam.


  Garrett keek naar Annies witte gezichtje. ‘Je moet naar een dokter.’


  Ze wist een flauw glimlachje tevoorschijn te toveren. ‘In de afgelopen twee dagen ben ik van een paard gegooid, heb ik een botsing gehad en ben ik uit een brandend gebouw gesprongen. Dat heb ik allemaal overleefd, dus hier zal ik ook wel overheen komen.’


  ‘Ben je bewusteloos geweest?’


  ‘Nee, volgens mij niet. Ik was zo stom. Ik zag wel dat er iemand binnen was, maar ik dacht dat jij het was. En toen ik de ravage in mijn huis zag, kon ik alleen maar als een idioot blijven staan.’


  ‘Het is echt een vreselijke rotzooi,’ zei Danny. ‘Kijk, je benen zitten onder de eierstruif.’


  ‘Getver,’ zei Annie.


  ‘Vertel me nu eens wat er gebeurd is,’ vroeg Garrett.


  ‘Er kwam een man met een bivakmuts uit de slaapkamer. Een andere man greep me van achteren beet. Ik hoorde een schreeuw –’


  ‘Dat was ik,’ zei Danny.


  ‘Ik gleed uit en viel op mijn achterhoofd. Toen rende iemand over me heen, en ik lag daar een poosje ondersteboven en bang en toen zag ik Danny.’


  ‘Dat was maar twee tellen later,’ zei Danny.


  ‘Curly en Moe?’


  ‘Ik denk het. Wie zouden het anders zijn?’


  Garrett wendde zich tot Danny. ‘Wat een geluk dat jij net langskwam.’


  ‘Het was mijn beurt om bier te halen,’ zei Danny.


  Het duurde even voordat Garrett doorhad dat Danny de auto nodig had. Hij gaf hem de sleutels en zei: ‘Ik heb hem vol getankt, maar al mijn spullen liggen er nog in. Vind je het goed als ze daar nog even blijven in plaats van hier in Annies huis?’


  Annie raakte Danny’s arm aan. ‘Mrs. Dodge wordt vast bang als ze weet dat er inbrekers in de buurt zijn.’


  Danny keek hen beiden even aan en maakte toen een gebaar alsof hij zijn mond op slot draaide. ‘Ik kom de sleutels weer terugbrengen,’ zei hij.


  


  Terwijl Annie andere kleren aantrok, probeerde Garrett zo goed en kwaad als het ging de ergste rotzooi op te ruimen.


  Dit was allemaal zijn schuld. Hij was degene die Annie in gevaar bracht.


  ‘Voorzichtig met die arme kerstboom,’ zei ze. Ze had een flanellen pyjama aangetrokken en droeg pantoffels aan haar voeten. Ze had haar gezicht gewassen en hield een ijszak tegen haar achterhoofd.


  ‘Ga zitten,’ zei Garrett.


  Voorzichtig liet ze zich op de bank zakken die Danny en hij overeind hadden gezet. Hij bestudeerde haar gezicht en zag tot zijn opluchting dat ze weer helder uit haar ogen keek. ‘Ik denk dat ze zeker wilden weten of je niets uit Ben Millers hut hebt meegenomen.’


  ‘Denk je niet dat ze op zoek waren naar jou?’


  ‘Volgens mij weten ze niet dat ik hier ben. Trouwens, als ze informatie over mij hadden willen krijgen, hadden ze jou niet knock-out geslagen maar stevig aan de tand gevoeld.’


  ‘Misschien onderbrak Danny het moment waarop ze me wilden ondervragen,’ zei ze huiverend. ‘Denk je dat ze terugkomen?’


  Hij ving haar angstige blik richting de voordeur op. ‘Nee,’ zei hij nadrukkelijk, ook al wist hij natuurlijk niets zeker. ‘Bekijk het eens op deze manier. We kunnen bijna wel zeker aannemen dat Curly en Moe en Jasmine Carrabas samenwerken. Jij hebt Jasmine ontmoet, en ze weet dat jij mij gesproken hebt. Ze wist dat je in Ben Millers huis was. Dan is het een logische stap om aan te nemen dat ze Curly en Moe hierheen gestuurd heeft om te zoeken naar iets wat jij, opzettelijk of niet, mee hebt genomen uit Bens huis.’


  ‘Maar wat is dat dan?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Jij hebt niets van Mr. Klugg afgepakt?’


  ‘Nee. Ik heb hem maar één keer bezocht, en dat was in de gevangenis.’


  ‘En van Elaine of haar man? Och, dat vergat ik nog bijna te vertellen. Ik heb de echte Shelby Parker gebeld. Ik heb haar gezegd dat iemand in Reno zich voor haar uitgeeft.’


  Hij hing een rode bal in de boom, een van de weinige versieringen die de val had overleefd. ‘Wat zei ze?’


  ‘Ze dacht dat haar stiefvader er misschien achter zat. Ze weet niets van al dat gewelddadige gedoe natuurlijk, want dat heb ik haar niet verteld.’


  Van een afstandje monsterde hij de boom. ‘Ik heb niets van Elaine, behalve een paar afdankertjes zoals dit zakhorloge.’ Hij pakte het uit zijn zak en draaide het een paar keer om. ‘Elaine gaf het mij omdat ze zag dat ik het mooi vond. Ze zei dat het van haar broer was geweest en dat haar man niet van zakhorloges hield. Ze zei dat het voor haar verder geen waarde had.’


  ‘Maar misschien vergist ze zich, is het van echt goud.’


  ‘Ik heb op het internet gekeken. Ze kosten maar vijfendertig dollar, maar zelfs al was het puur goud, de brand moest iets vernietigen, niet terughalen.’


  ‘Dat is waar.’


  Hij stopte het horloge weer terug in zijn zak, niet in staat uit te leggen waarom het voorwerp hem zo aantrok. Misschien was het de tekening van de rivier die in de voorkant gegraveerd stond. Het herinnerde hem aan Riverport, Oregon, zijn geboorteplaats. De brug deed hem denken aan de brug waarop hij en zijn broer Brady altijd zaten te vissen. ‘En Robert Greason heeft mij nooit iets gegeven. Ik heb geen idee wat ze willen.’


  Toen hij zag hoe bleekjes Annie erbij zat, werd hij overspoeld door schuldgevoelens. Hij moest hier zo snel mogelijk vandaan. Het was voor haar eigen bestwil.


  Even dacht hij dat hij de woorden hardop had uitgesproken, maar een blik op haar gesloten ogen vertelde hem dat ze niets had gehoord.


  Inwendig schudde hij zichzelf door elkaar. Klugg wist van Annie. Ze kon dat soort gevaarlijke lui niet in haar eentje aan.


  ‘Waar heb je je vaders wapen gelaten?’


  ‘In de kofferbak van mijn auto. Ik heb het daar neergelegd toen je me vanmorgen afzette.’


  ‘Ik kan maar beter even gaan kijken of ze je auto ook niet doorzocht hebben. Het is het enige wapen dat we hebben.’


  ‘En het geweer dan?’


  ‘Die ligt nog in de pick-up. Ik haal het morgen wel op.’ Hij trok zijn jas aan en raapte haar autosleutels van de grond.


  Hij was al bij de deur toen haar woorden hem tegenhielden. ‘Je komt toch wel terug?’ Hij hoorde de angst in haar stem, liep de kamer weer in en ging naast haar zitten op de bank. Zachtjes liet hij zijn vingers over haar gezicht glijden en streek haar haren weg van haar voorhoofd. Ze had nog steeds een pleister op haar kin, maar van de andere wonden waren slechts vage rode plekjes over.


  Vanaf welk moment was ze zo bijzonder voor hem geworden? Wanneer was ze veranderd van lief meisje in potentiële minnares en van minnares in… iets anders. Iets meer?


  Een kus op haar voorhoofd drukkend, zei hij: ‘Natuurlijk kom ik terug.’ Vanaf nu wist hij dat vluchten geen optie meer was, niet alleen vanwege Megan, maar ook vanwege Annie.


  


  Het telefoontje kwam toen ze aan het ontbijt zaten. Garrett had een hele stapel toast gemaakt en een grote kan warme chocolade, maar Annie had niet zo’n trek. Het uitzicht op de lege planken zonder haar verzameling koekjespotten was al deprimerend genoeg, maar als ze de kamer in keek, zag ze de scheefgezakte kerstboom met her en der een kerstbal die niet gesneuveld was. Onder de boom lagen de cadeautjes die nog heel waren, maar wel opnieuw ingepakt moesten worden.


  Op het display van haar telefoon stond ‘beller onbekend’ en het nummer zei haar ook niets.


  ‘Ik zou graag met Ms. Ryder spreken,’ zei de stem van een man.


  ‘Spreekt u mee.’


  ‘Mijn naam is Robert Greason.’


  Dat was wel het laatste wat Annie verwacht had! Ze hield even scherp haar adem in en zei toen: ‘Robert Greason?’ zodat Garrett wist wie ze aan de lijn had. Zachtjes stond hij op van zijn stoel, liep om de tafel heen en ging op zijn hurken naast haar stoel zitten. Ze leunde naar hem toe zodat hij het gesprek kon volgen.


  ‘U kent me niet –’


  ‘Ik ken u van naam,’ zei ze.


  ‘Gisteravond kreeg ik een vreemd telefoontje van de dochter van mijn overleden vrouw. Ze vertelde me dat u haar had gebeld en dat iemand in Reno zich voor haar uitgeeft.’


  ‘Iemand die mijn vader inhuurde om de moordenaar van haar moeder te vinden,’ zei Annie zachtjes.


  Zijn stem klonk wat schor toen hij vroeg: ‘Weet je wie het was?’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ zei ze, een slag om de arm houdend. ‘Het is nogal raadselachtig, dus –’


  ‘Ms. Ryder, ik zal er niet langer omheen draaien. Ik wil Garrett Skye heel graag vinden.’


  ‘Mijn vader is op dit moment niet beschikbaar, en ik ben geen privédetective,’ zei ze, in Garretts bruine ogen kijkend.


  ‘Dat weet ik. Ik ben zo vrij geweest wat gegevens over u na te trekken. Ik weet het van uw vader. Maakt u zich geen zorgen. Ik hoopte alleen maar dat u op de een of andere manier in contact staat met Garrett.’


  Wist iedereen soms dat haar vader dood was? Wat had Vivian gedaan, posters opgehangen? In de hoop dat Garrett haar de volgende woorden zou vergeven, zei ze: ‘Waarom zou ik contact hebben met een moordenaar?’


  ‘Maar klopt dat wel? Is hij echt een moordenaar?’


  ‘Uw stiefdochter leek daarvan overtuigd. En ze wekte de indruk dat u het ook gelooft.’


  Het bleef lang stil, toen klonk er een zucht aan de andere kant van de lijn. ‘Ik weet het niet. Ik weet het gewoon niet meer.’


  ‘Maar hij schoot voor uw ogen toch iemand neer?’


  ‘Randy, ja. Toen Garrett hoorde dat de politie weer met hem wilde praten, zei hij dat hij dat bezoekje niet wilde afwachten. Hij zag precies wat ze van plan waren: hem de schuld van Elaines moord in de schoenen schuiven. Randy verloor zijn zelfbeheersing en schoot op Garrett, en Garrett schoot terug. O, ik weet het niet, Ms. Ryder, het is niet zo zwart-wit als het lijkt.’


  ‘Ik weet niet hoe ik u kan helpen,’ zei Annie naar waarheid.


  ‘Ik hoop niet dat ik u beledigd heb door te suggereren dat u omgaat met criminelen. Ik wil de man gewoon spreken. Ik heb zitten denken, en toen kreeg ik een telefoontje… Maar goed, als u niet in contact met hem staat, kunt u me verder niet helpen.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze. Garrett greep haar hand, gaf er een kneepje in en fluisterde: ‘Laat hem niet gaan.’


  ‘Wacht,’ zei ze.


  ‘Ja?’


  ‘Eh… ik zou links en rechts eens kunnen vragen.’


  ‘Zou u dat willen doen?’


  ‘Ik kan het proberen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn. Ik zal hem niet aangeven. Vertel hem, als u hem vindt, dat ik hem alleen maar wil vragen waar hij en Klugg over gesproken hebben. Ik wil deze zaak tot op de bodem uitgezocht hebben. Het vreet aan me. Elaine was alles voor mij.’


  Annie aarzelde even. ‘U moet begrijpen dat ik maar weinig kans maak. Zelfs als ik er al achter kan komen waar ik moet beginnen, dan kan het nog dagen duren voor ik wat weet.’


  ‘Dat maakt me niet uit. Een klein kansje geeft me al hoop. Als u erin slaagt hem te vinden, prima. Zo niet, dan alvast bedankt voor uw poging.’


  Langzaam legde Annie de hoorn neer en keek Garrett aan. ‘Heb je het kunnen volgen?’


  ‘Ja. En ik denk dat ik hem maar moet opzoeken.’


  ‘Ik weet het niet, hoor. Dit kan net zo goed een val zijn.’


  ‘Misschien wel, misschien niet. Hij klonk wel oprecht.’


  ‘Of hij is een goed acteur. In hemelsnaam, jij bent altijd degene die op de vlucht slaat. Dat zou je nu ook moeten doen. Echt hoor, ik denk dat het een val is.’


  ‘Hoe zit het dan?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien vertelde Jasmine Carrabas aan Mr. Greason –’


  ‘De vriendin van Klugg die met Greason praat? Onmogelijk. Maar zelfs als hij haar kent, dan denk ik nog niet dat Carrabas of Curly of Moe weten dat ik in Reno ben. En hoe moeten ze jou met mij in verband brengen?’


  ‘Ze hebben gisteravond mijn huis doorzocht –’


  ‘En geen spoor van me gevonden, Annie. Ik heb hier niets van mezelf achtergelaten. En als Robert Greason bepaalde gedachten over de zaak heeft, dan wil ik ze graag horen.’


  ‘Maar –’


  ‘En misschien weet hij wat ik in mijn bezit heb wat iemand anders blijkbaar zo graag wil hebben. Snap je het niet, Annie? Hij is mijn enige aanknopingspunt.’


  ‘Denk er nou even goed over na.’


  ‘Dat doe ik ook,’ zei hij rustig. ‘Als ik jou en Megan in veiligheid wil brengen, en als ik mijn oude leven weer terug wil, dan moet ik als eerste uitzoeken wat Greason weet of denkt te weten.’


  ‘Maar –’


  ‘Geen gemaar,’ zei hij, allebei haar handen vastgrijpend. ‘Ik moet dit doen. Maar ik ben niet gek, ik neem heus wel mijn voorzorgsmaatregelen. Vertrouw me nou maar.’


  Drie uur later belde Annie Greason op en vertelde hem dat ze enorm geluk had gehad. Ze had een man in Poplar Gulch gesproken die wist hoe hij met Garrett in contact kon komen. Als deze erin toestemde Greason te ontmoeten, dan zou hij binnen een dag bericht krijgen. Zij had alles gedaan wat in haar vermogen lag.


  


  Garrett geloofde heilig in de theorie dat men het best onzichtbaar blijft door in de menigte op te gaan. Daarom trok hij het sportjasje weer aan en trimde zijn beginnende baard zorgvuldig.


  Terwijl Annie met de deur op slot koekjes bakte, reed hij met Danny’s busje langs het huis van zijn ex-schoonmoeder. Er stonden een paar auto’s geparkeerd in de straat, maar er was geen spoor te bekennen van Curly en Moe. Hopelijk had het doorzoeken van Annies huis plus haar ontmoeting met Jasmine Carrabas iedereen ervan overtuigd had dat hij allang niet meer in Reno was.


  Daarna reed hij verder naar een winkelcentrum waar hij een prepaid mobieltje kocht en een heel klein taperecordertje dat hij in zijn zak liet glijden.


  Eerst had Garrett nog overwogen om Greason in het Glistening Sands casino te ontmoeten, waar hij in de directie zat en ook de scepter zwaaide over de financiën. Maar dat plan had hij al snel laten varen. Hij had er een aantal maanden gewerkt, en het was niet eenvoudig om onopgemerkt het zwaar beveiligde gebouw in en uit te komen. Trouwens, als Annie gelijk had, was het een perfecte val: Greasons kantoor lag op de bovenste verdieping.


  Uiteindelijk belde hij Greason vanaf het parkeerterrein en vroeg hem naar een outlet winkelcentrum aan de rand van Reno te komen. Hij sprak een tijdstip af waardoor Greason geen tijd had om iets anders te doen dan er rechtstreeks naartoe te rijden.


  Garrett mengde zich snel onder het winkelende publiek. Een nieuwe koekjespot voor Annie, een pluchen rendier voor Megan met kerstballen in het gewei, en voor zichzelf een hoed die hij diep over zijn ogen trok. Zo leek hij precies op de andere stadscowboys die beladen met tassen achter hun vrouwen aan sjokten.


  Even bleef hij staan voor een kerstposter waarop een gelukkig gezinnetje werd afgebeeld. Hij kreeg een onverwachte brok in zijn keel toen hij naar de foto staarde: een vader, een moeder, twee kinderen, een hond, een kerstboom en stapels cadeautjes.


  Kerstmis had hem nooit veel gezegd, maar nu brandde hij van verlangen Megan te geven wat ze nooit had gekend: familie. En daarbij hoorde ook zijn vader, als die ooit van de drank af zou komen, en Brady en zijn vrouw en kind ook.


  En Annie. Annie hoorde daar ook bij.


  Maar toch ook weer niet omdat hij eigenlijk niet goed genoeg voor haar was. Ik val altijd op mislukkelingen, had ze gezegd. Hij was niet van plan de volgende in haar verzameling te worden.


  Een paar minuten later liep hij een broodjeszaak binnen die hij zich nog van een jaar geleden herinnerde, en merkte tot zijn opluchting dat de zaak ook nu niet veel bezoekers trok. Hij zocht een tafeltje achter in de zaak zodat hij de deur in de gaten kon houden.


  Greason arriveerde precies op tijd. Hij droeg een lange grijze overjas over zijn pak. Garrett trok de stetson nog verder over zijn voorhoofd en bedacht dat Greason er bijzonder goed uitzag voor zijn tweeënvijftig jaren. Kortgeknipt grijs haar, helblauwe ogen en opvallend witte tanden, zo’n man die je altijd in reclames voor cognac zag. Elaine en hij hadden een opvallend paar gevormd.


  Greason bleef even bij de deur staan en nam de bezoekers van de zaak in zich op. Zijn blik gleed over Garrett, en in zijn ogen verscheen een korte flikkering van herkenning. Toen hij op zijn tafeltje af liep, schakelde Garrett de kleine taperecorder in zijn zak in voordat hij zijn hoed op de stoel naast hem legde.


  Greason ging tegenover hem zitten. Met opgetrokken wenkbrauwen zei hij: ‘Ik herkende je bijna niet. Fijn dat je me wilt ontmoeten.’


  Omdat Garrett zeker wilde weten dat Greason hem niet in verband zou brengen met Annie, zei hij: ‘Ik was op weg naar Lake Tahoe toen ik je boodschap kreeg. Morgen ben ik uit Nevada weg.’ Hij leunde wat naar voren. ‘Ik wil dat je één ding goed begrijpt. Je mag me geloven of niet, maar ik mocht Elaine erg graag. Ik heb niets te maken met haar dood.’


  Greason knikte. ‘Ik had nooit verwacht dat ik dit nog eens zou zeggen, maar ik begin je te geloven.’


  Zijn verrassing verbergend, vroeg Garrett: ‘Hoe is het met Randy Larson?’


  ‘Wel goed. De kogel ging dwars door zijn dij zonder blijvende schade aan te richten. Ik heb gehoord dat hij weer met worstelen is begonnen. Hij noemt zichzelf Red Thunder.’


  Opgelucht dat hij de toekomst van de jongen niet geruïneerd had, vroeg Garrett: ‘Waarom wilde je me spreken?’


  Een bleke tiener in een schort vol vlekken kwam hun bestelling opnemen. Even later zette ze met een klap twee koppen koffie op tafel, waardoor de helft van de inhoud over de rand klotste.


  ‘Ik wil weten waar jij en Klugg het over gehad hebben toen je hem in de gevangenis bezocht,’ zei Greason, met een servetje de gemorste koffie deppend.


  ‘Ik heb hem verteld wat jullie mij vroegen. Jullie wilden niet meer dat hij contact met haar opnam, ze had hem niets meer te zeggen.’


  ‘En wat zei hij daarop?’


  ‘Niet zoveel. Hij zat daar alleen maar met zo’n oorlogszuchtige blik in zijn ogen. Schold haar uit voor alles wat mooi en lelijk was.’ Hij had dit Greason allemaal al een keer verteld.


  ‘En verder niets? Hij heeft het niet gehad over eh… bepaalde papieren of chantage?’


  ‘Wat bedoel je?’


  Greason schoof het natte servetje opzij. ‘Klugg heeft vorige week contact met me gezocht.’


  ‘En?’


  Het was duidelijk dat de man tegenover hem maar met moeite zijn emoties kon beheersen. ‘Hij zei dat de bom alleen maar bedoeld was om Elaine bang te maken, niet om haar te doden. En hij zei dat jij er een puinhoop van gemaakt hebt.’


  Garrett zette met een klap zijn kopje terug op het schoteltje. ‘Wacht eens even. Als hij dat allemaal gezegd heeft, dan geeft hij toe dat hij verantwoordelijk is.’ Voor het eerst in tijden voelde hij een sprankje hoop.


  ‘Ik dacht het niet,’ zei Greason. ‘Die man is zo glad als een aal. Alles wat hij zegt kan wel op tien verschillende manieren uitgelegd worden. Elaine werd helemaal gek van hem. Hij is nu op vrije voeten. Aha, ik zie dat je dat niet wist. Hij heeft een nieuw proces aangevraagd op grond van de oorspronkelijke aanklacht, wegens Elaines zogenaamde incompetentie. Juridische poppenkast. Verschrikkelijk dat zo’n man de goede naam van Elaine kan bezoedelen. Als ik kon, dan zou ik –’


  Hij zweeg abrupt, haalde diep adem en vervolgde toen: ‘De officier van justitie probeert hem aan te klagen voor de moord op Elaine, maar er zijn geen getuigen. Mensen kijken wel uit om Rocko Klugg te verlinken. Maar, weet je Garrett, misschien krijg je wel strafvermindering als je tegen Klugg getuigt.’


  ‘Alleen doe ik dat niet, omdat Klugg me niet ingehuurd heeft,’ zei Garrett, geïrriteerd door het spelletje dat Greason met hem speelde. Het ene moment leek de man hem te vertrouwen, het volgende moment suggereerde hij dat hij zijn misdaden kon opbiechten in ruil voor strafvermindering. Hij verloor zo langzamerhand de hoop dat Greason hem nog iets nuttigs kon vertellen.


  ‘Weet je dat de politie een envelop vol geld in jouw appartement heeft gevonden,’ voegde Greason eraan toe. ‘En dat je ex-vrouw hun verteld heeft dat je hard geld nodig had om het kind bij haar weg te halen?’


  ‘Heeft Tiffany dat gezegd?’ Eigenlijk hoefde hij niet eens verbaasd te staan om de uitspraken van zijn ex-vrouw. Hoe slechter zij hem afschilderde, hoe beter zij eruit sprong. Maar het betekende wel dat een aantal mensen op de hoogte was van Megans bestaan, waaronder Klugg en Annies vader.


  En wat dat geld betrof: hij had de berichten daarover al gelezen op het internet. ‘Ik heb het er niet neergelegd. Maar wie dan wel?’


  ‘Dezelfde persoon die de politie getipt heeft,’ zei Greason.


  ‘Ja, dat kan bijna iedereen geweest zijn. Maar wie had echt toegang tot mijn appartement?’


  ‘Mrs. Simpson, Ik. Randy. De tuinman. De man die het zwembad onderhield.’


  ‘Ik kan het me maar moeilijk voorstellen dat jouw personeel rondsluipt in mijn huis,’ zei Garrett.


  ‘Nou, ik was het zeker niet.’


  ‘Dan houden we Randy nog over, maar hij lag in het ziekenhuis toen ik wegging.’


  Greason leunde achterover in zijn stoel, met zijn armen over elkaar gevouwen. Na een korte stilte zei hij: ‘Ik zal er nooit achter komen wat er met Elaine gebeurd is, denk je ook niet?’


  Garrett had geen antwoord op die vraag. In plaats daarvan stelde hij een wedervraag: ‘Wanneer werd Randy uit het ziekenhuis ontslagen? Was dat voor of nadat de politie getipt werd?’


  ‘Ik weet het niet. Hij is daarna weer bij zijn vriendin ingetrokken. Je denkt toch niet dat hij –’


  Garrett haalde zijn schouders op. Hij had geen zin om in het wilde weg beschuldigingen rond te strooien.


  Nadat Greason zijn keel had geschraapt, plaatste hij zijn handen plat op de tafel alsof hij zich schrap zette. Garrett voelde zijn maag samentrekken. ‘Luister, je mag net zo goed weten dat ze ook wat elektronisch spul hebben gevonden dat gebruikt wordt om bommen van een afstand af te laten gaan.’


  ‘In mijn huis?’


  ‘Nee, onder een oude afvalbak achter in de tuin.’


  ‘Maar de eerste keer dat ze huiszoeking deden, hebben ze niets gevonden. Dat geeft toch te denken? En ik begrijp ook nog steeds niet waarom Klugg Elaine dood wilde hebben. Ik weet dat hij niet blij was met de manier waarop ze zijn zaak behandelde, maar dat is toch nog geen reden om –’


  ‘Ik weet het,’ zei Greason, ‘ik snapte dat ook nooit totdat ik van Klugg hoorde dat het niet de bedoeling was dat ze zou sterven. En daar komt de chantage om de hoek kijken.’ Hij leunde over het tafeltje. ‘Klugg beweert dat hij Elaine een belastend document gaf dat ze had moeten vernietigen, maar dat ze het in plaats daarvan gebruikte om hem te chanteren. Weet jij hier iets van?’


  ‘Nee,’ zei Garrett, ‘absoluut niet. Ik kan me niet voorstellen dat Elaine iemand zou chanteren.’


  ‘Ik ook niet. Ik heb overal gezocht, maar ik weet niet eens waar ik naar moet kijken. Iets met nummers, dat was alles wat hij kwijt wilde. Ik kan bijna niet geloven dat Elaine dat geheim voor me gehouden heeft. Ik moet zeggen dat ik de laatste tijd wat meer op mijn qui-vive ben dan anders.’


  ‘Ga dan naar de politie.’


  ‘Dat gaat niet. Klugg dreigt mij ook te doden. En ik geloof hem op zijn woord. Trouwens, en dit klinkt je misschien gek in de oren, ik wil niet dat Elaines goede naam door het slijk wordt gehaald. Ze was een gerespecteerde advocate in Reno. Het is al erg genoeg dat Klugg alweer een proces gewonnen heeft, maar als dit uitkomt, zullen de mensen pas echt gaan kletsen.’


  Hij wierp Garrett een intense blik toe. ‘Jij was een van de laatsten die haar levend heeft gezien. De dag voor haar dood heb je haar nog overal rondgereden.’


  Garrett knikte. Hij had als laatste in haar auto gezeten voordat deze werd opgeblazen, en hij was de enige die verstand had van springstoffen. Daarbij kwam nog dat hij die dag achter het stuur had moeten zitten, maar zich ziek had gemeld. Allemaal heel verdacht. ‘Ze had een hoop te doen. We hebben veel winkels bezocht, en haar kantoor, de bank.’


  ‘Hebben jullie het nog over Klugg gehad?’


  ‘Ze was zenuwachtig voor een volgende ontmoeting en bedankte me voor het feit dat ik hem verteld had dat hij haar met rust moest laten.’


  ‘Tegenwoordig kan een document van alles zijn,’ zei Greason. ‘En wat betekent het eigenlijk?’


  ‘Misschien is de inhoud belangrijker dan de oorspronkelijke vorm. Het kan gefotokopieerd zijn, op een cd-rom opgeslagen zijn, op een microchip…’


  ‘Ik blijf het onvoorstelbaar vinden dat Elaine dit deed. Als het belastend bewijs was, waarom gaf ze het dan niet aan de politie?’


  ‘Ambtsgeheim?’


  ‘Misschien. Maar er is een verschil tussen bewijs vernietigen en het te gebruiken voor afpersing.’


  ‘We hoeven nou ook weer niet alles te geloven wat Klugg zegt,’ zei Garrett. ‘Die man is niet te vertrouwen.’


  ‘Gaf Elaine jou iets in bewaring? Of gaf ze je misschien cadeautjes?’


  Garrett dacht aan het zakhorloge van haar broer. Hij had ook een paar manchetknopen gekregen en wat boeken. Hij keek in Greasons ogen en besloot voorzichtigheid te betrachten. Curly en Moe waren bij de blokhut naar iets op zoek geweest. Jasmine had ze naar Annies huis gestuurd voor dezelfde reden. Nu was Greason ook op zoek, en Klugg was bij alle drie betrokken.


  ‘Ik heb wel wat dingen achtergelaten in mijn appartement.’ Hij was halsoverkop vertrokken.


  ‘Mrs. Simpson heeft jouw persoonlijke spullen ingepakt. Ik heb ze in een doos in mijn kofferbak. Om je de waarheid te zeggen, ik heb ze doorzocht, maar nogmaals: ik weet niet waar ik naar op zoek ben.’


  ‘Ik neem de doos wel mee, en zal ook nog eens kijken. Maar mijn prioriteit ligt ergens anders. Ik wil uitzoeken wie Elaine gedood heeft. Want pas daarna zal ik mijn oude leven terugkrijgen.’


  ‘Misschien hebben we wel hetzelfde doel,’ zei Greason. ‘Misschien is dit document de ware reden waarom Elaine moest sterven, en misschien leidt het tot de persoon die echt op die knop drukte en een einde maakte aan het leven van mijn vrouw. Laat het me weten als je wat vindt.’


  Met een van afschuw vertrokken gezicht duwde hij zijn koude koffie weg. ‘Ik wil niet melodramatisch doen, maar ik geloof echt dat het hier een zaak van leven of dood betreft.’


  Ook Garrett twijfelde daar niet aan.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Annie zette een plastic bordje met chocoladekoekjes neer op de tafel en staarde haar bezoekster aan.


  Vivian Beaumont Ryder, gekleed in verschillende kleuren roze, nam kleine slokjes thee uit een van de weinige kopjes die de inbraak van de avond daarvoor hadden overleefd. Het zenuwachtige trekje om haar mond verried het feit dat ze niet zomaar voor de gezelligheid langskwam. De drie woorden die ze om de haverklap uitte, droegen daar zeker aan bij.


  ‘Ik ben bang,’ zei Vivian, een koekje van het bord nemend. Ze had dat al zeker honderd keer gezegd tijdens het afgelopen uur, maar Annie kon het haar niet kwalijk nemen. Als zij een of andere kleerkast tienduizend dollar schuldig was, zou ze ook bang zijn.


  Vivians leeftijd was moeilijk te bepalen. Vijftig, zestig? Haar haren, en daar had ze er een heleboel van, waren witblond en waren flink omhoog gekamd. Misschien wilde ze zo haar geringe lengte compenseren.


  ‘Ik mis je vader zo,’ zei ze met vochtige ogen. ‘Ik wist niet eens dat hij problemen met zijn hart had. De ene dag was er nog niets aan de hand, en de volgende dag was hij dood.’


  Annie dacht terug aan de dag waarop haar vader haar was komen opzoeken en ze hem had weggestuurd. Had hij ziek geleken? Nee.


  ‘Ik zal je dit vertellen,’ zei Vivian, zwaaiend met haar koekje. ‘Als Jack nog leefde, had hij die moordenaar gepakt en Mr. Mox afbetaald. Vertel me nog eens wat je in Californië hebt gedaan, behalve dan het in de prak rijden van je vaders auto.’


  Annie leunde tegen de aanrecht en zei: ‘Ik kon die Garrett Skye gewoon niet vinden. Ik ben een peuterleidster, geen detective.’


  ‘Maar je zei dat je het zou doen.’


  ‘Ik zei dat ik het zou proberen,’ zei Annie geduldig. ‘En dat heb ik ook gedaan. Was papa’s auto verzekerd?’


  ‘Dat oude barrel? Hij had alleen een WA-verzekering.’


  ‘Ik weet niet wat ik nog meer kan doen.’ Annie zweeg even en zei toen: ‘Dit moet je eigenlijk ook weten, Vivian. De cliënt eist haar voorschot terug.’


  De oudere vrouw hield scherp haar adem in en greep naar haar hart.


  ‘Geen paniek,’ voegde Annie er haastig aan toe. Het laatste waar ze nu op zat te wachten, was nog een slachtoffer van een hartaanval. ‘Papa heeft vast wel bedongen dat hij zijn tijd en reiskosten vergoed zou krijgen, ongeacht de uitkomst van zijn speurwerk, dus het zal niet om het hele bedrag gaan. Ik vond alleen dat je moest weten dat ze misschien contact met je zal opnemen. En misschien gebeurt dat wel niet, zal ze het er gewoon bij laten zitten. Maar het is wel handig als je het even nazoekt in papa’s papieren.’


  Wie weet wat Jasmine Carrabas’ volgende stap zou zijn?


  Vivian liet het restant van haar koekje in het bodempje thee vallen en wapperde zichzelf koelte toe.


  ‘Ik denk dat je naar de politie moet stappen en om bescherming moet vragen,’ zei Annie.


  ‘Of Reno verlaten,’ zei Vivian. Ze wierp Annie een blik toe vanonder haar wimpers. ‘Heb jij toevallig wat geld voor me, Annie?’


  ‘Tienduizend dollar? Absoluut niet.’


  ‘Het was wel jouw vader die me in de problemen heeft gebracht,’ bracht Vivian te berde. ‘Zeg, is dat niet jouw auto buiten? Hij lijkt me vrij nieuw. Zou je die niet kunnen verkopen?’


  De vrouw mocht dan het uiterlijk hebben van een suikerspin, vanbinnen was ze hard als steen. Sloot je Jasmine Carrabas, Curly, Moe, Mox en Vivian in een kamer op, dan moest je niet raar opkijken als Vivian als overwinnaar tevoorschijn kwam. ‘De auto is niet van mij, maar van de bank,’ antwoordde Annie.


  Vivian keek de karig ingerichte woning rond, en zuchtte diep. Ook Annie werd treurig bij de aanblik van de kamer zonder de haar vertrouwde spulletjes. Ze slikte een brok in haar keel weg en hield zichzelf voor dat een inbraak niet het einde van de wereld was. Ze leefde in ieder geval nog.


  ‘Ik dacht dat je geen overlijdensbericht van pa in de krant zou plaatsen?’ zei Annie.


  Vivian beet op haar lip. ‘Dat heb ik ook niet gedaan.’


  De ovenwekker ging af, en Annie haalde de laatste lading koekjes uit de oven. Over haar schouder kijkend, zei ze: ‘Maar ik heb van iemand gehoord dat het bij de familieberichten stond.’


  ‘Onzin. Ik wil echt niet dat Mr. Mox weet dat Jack niet meer tot de levenden behoort. Er stond geen bericht in de krant. Daar heb ik wel voor gezorgd.’


  ‘Dat is raar.’


  Het geluid van een sleutel in de deur deed hen beiden opkijken. Garrett kwam binnen met een kartonnen doos en een paar plastic tasjes. ‘Wat ruikt het hier lekker,’ zei hij, zijn gezicht verborgen achter de doos.


  Hij zette zijn vrachtje neer voor de bank en draaide zich om naar de keuken. Hij droeg een zwarte stetson en toen hij Annie aankeek, sprong haar hart op.


  ‘Ik wist niet dat je gezelschap had.’ Hij zette zijn hoed af, en Annie zag het vraagteken in zijn ogen. Hij had ook wel reden tot bezorgdheid: als Vivian wist wie hij werkelijk was, zou ze waarschijnlijk een wapen trekken en hem persoonlijk inrekenen.


  Annie liep snel op hem af en greep zijn hand. ‘Vivian Beaumont Ryder, mag ik je mijn goede vriend Bob voorstellen. Bob is een collega van me van de peuterspeelzaal.’


  ‘Leuk u te ontmoeten.’


  Vivian kneep haar ogen tot spleetjes. ‘U werkt op een peuterspeelzaal?’


  Garrett sloeg een arm om Annie heen. ‘Het is de beste manier om mijn meisje in de gaten te houden,’ zei hij, een kus op haar voorhoofd drukkend. ‘Ik wil niet dat ze ervandoor gaat met een of andere rijke driejarige.’


  Lachend stond Vivian op en streek haar fuchsiaroze bloes glad. ‘Ik ga er maar weer eens vandoor. Gelukkig doet mijn auto het nog wel. Ik denk dat ik naar mijn moeder ga in Boca Raton.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Annie, haar stiefmoeder haar jas overhandigend. ‘Zou zij je toevallig wat geld kunnen lenen?’


  ‘Geen rooie cent, maar ze heeft momenteel wel kennis aan een stinkend rijke man. Misschien kan hij me helpen.’ Bij de deur draaide ze zich om en keek Annie met vochtige ogen aan. ‘Je vader was geen slechte man. Misschien leefde hij niet helemaal volgens de wet, en vergokte hij al zijn geld, maar hij heeft me nooit geslagen en hij bleef ook van de drank af.’ Haar blik ging van Garrett naar Annie. ‘Een vrouw is nog niet zo slecht af als ze een man als Jack Ryder aan de haak weet te slaan.’


  Na Vivians vertrek leunde Annie tegen de gesloten deur en zei: ‘Mooi grafschrift, vind je niet?’


  ‘Een man is nog niet zo slecht af als hij een vrouw heeft die hem mist na zijn dood.’ Er klonk een vleugje bittere spijt door in zijn woorden. Hij had zijn zakmes gepakt en was bezig de tape rond de doos door te snijden. Ze pakte een stoel, ging zitten en zette haar ellebogen op haar knieën. ‘Mag ik je een persoonlijke vraag stellen?’


  ‘Ja.’ Hij wierp haar een snelle blik toe.


  ‘Hield je van Tiffany?’


  Hij richtte zijn blik op de doos terwijl hij de eerste flap openvouwde. ‘Dat dacht ik eerst wel.’ Een tweede haal met zijn mes, de tweede flap. Hij legde het mes opzij. ‘Misschien wilde ik alleen seks met haar. Ik was stom genoeg om dat met verliefdheid te verwarren’.


  ‘Maar dat zou je nu niet meer overkomen?’


  Hij glimlachte op die langzame manier van hem, die haar hart in vuur en vlam zette. Ze had zich voorgenomen afstand te bewaren, maar toen hij de doos opzij schoof en zijn armen naar haar uitstak, liet ze zichzelf naast hem op de bank trekken.


  ‘Ik begin erachter te komen dat er diepere aspecten aan de liefde verbonden zijn.’


  De druk van zijn dijbeen maakte haar onrustig, en ze vond het moeilijk logisch te blijven denken toen hij haar aankeek. ‘Met Tiffany begreep ik heel goed wat lust was. Ik begreep wat het betekende om iemand te begeren. Maar nu begrijp ik dat er andere dingen ontbraken.’


  ‘Andere dingen?’


  ‘Dingen zoals meer om haar geven dan om mezelf. Zoals je afvragen wat ze nu gaat zeggen, wat ze nu gaat doen. Je afvragen of alles in orde is met haar, of ik het haar naar de zin maak of alles juist verpest.’


  ‘Soms komt lust eerst,’ zei ze zachtjes.


  ‘Ik weet het.’ Het leek Annie wel of hij bijna tegen zijn zin zijn handen om haar gezicht legde en zijn duim over haar lippen liet glijden. Hij streelde haar wangen en liet zijn handen via haar hals naar haar borsten glijden. Zijn aanraking was zo doelbewust en krachtig dat ze haar huid voelde gloeien onder haar kleding. Tegen de tijd dat zijn hand tussen haar benen was beland, sprong ze bijna uit elkaar van verlangen.


  Hij pakte haar hand, legde hem op zijn gezicht en kuste haar vingers. Ze begon dezelfde reis af te leggen die hij had gemaakt, met haar handen zijn gezicht aanrakend alsof ze een blinde was die wilde weten hoe iemand eruitzag. Ze liet haar hand over zijn borstkas glijden naar zijn platte buik. Toen ze lichtjes langs zijn erectie streek, vloog haar blik naar zijn gezicht.


  Hij staarde even naar haar lippen, en in dat moment wenste ze dat hij haar zou kussen, dat hij haar in extase zou brengen, dat hij haar in zijn armen zou trekken, waarna zij zich vol overgave aan hem kon geven.


  Maar in plaats daarvan zuchtte hij eens diep. ‘Wat moet ik toch met jou?’ Hij pakte haar handen en vouwde ze zachtjes samen in zijn warme greep. ‘Ik zit vol goede voornemens totdat ik bij jou in de buurt kom, en ze als sneeuw in de zon verdwijnen.’


  ‘Is dat zo erg dan?’ fluisterde ze.


  Hij knikte.


  ‘Voor jou of voor mij?’


  ‘Voor ons allebei,’ zei hij langzaam. ‘Je hebt me verteld wat voor soort mannen jij uitkiest. En op dit moment bestaat er geen grotere mislukkeling dan ik.’


  ‘Ik ben het niet met je eens.’


  ‘Dat weet ik, schat. En dat maakt je alleen nog maar onweerstaanbaarder.’


  ‘Hm, dus je vindt me onweerstaanbaar. Dat is tenminste iets.’


  ‘Ik vind je mooi,’ zei hij zo zachtjes dat ze moeite had zijn woorden te verstaan. ‘Mooi vanbinnen en vanbuiten. Vol liefde en zorg. Je verdient een man die de wereld aan je voeten legt, niet iemand die niets geeft en alleen maar neemt.’


  ‘Maar Garrett –’


  ‘Laat me mijn trots,’ zei hij. ‘Ik wil niet met je in discussie. Dit is al moeilijk genoeg.’


  Ze staarden elkaar nog even aan, toen trok ze haar handen uit de zijne. Als hij het zo wilde, prima. Ze had de deur wijd open gezet, het welkomstbord in de tuin geplaatst. Met haar verstand wist ze dat zijn voorzichtigheid op zijn plaats was, maar haar hart vertelde haar iets heel anders.


  Zich vermannend vroeg ze zo zakelijk mogelijk: ‘Vertel me eens hoe de ontmoeting met Mr. Greason ging.’ Ze gebaarde naar de doos. ‘Wat zit daar allemaal in?’


  ‘De persoonlijke spullen die ik in mijn appartement bij Greason heb achtergelaten,’ zei hij snel. Blijkbaar wilde ook hij angstvallig het explosieve onderwerp van hun wederzijdse aantrekkingskracht vermijden. ‘Wacht even.’ Hij sprong op en haalde de kleine taperecorder uit de zak van zijn jasje. Hij ging wat verder van haar af op de bank zitten, zette het apparaatje tussen hen in en liet haar het bandje horen.


  ‘Ik weet niet of hij je nu gelooft of niet,’ zei ze na afloop.


  ‘Volgens mij weet hij het zelf ook niet.’


  ‘Klugg beweert dat de bom haar niet had mogen doden. Geloof jij dat?’


  ‘In ogenschouw genomen hoeveel er nog van de auto over was? Ik weet het niet.’


  ‘Ik vraag me af waarom Klugg jouw naam maar blijft noemen. Waarom geeft hij niet toe wie het echt gedaan heeft. Wat maakt hem dat nou uit?’


  ‘Hij heeft al zoveel moeite gedaan om mij de schuld in de schoenen te schuiven. Het enige wat hij nu nog wil hebben, is dat ding, of wat het ook is, dat Elaine hem afgenomen heeft.’


  ‘En Klugg en Greason denken allebei dat ze dat aan jou heeft gegeven.’


  ‘Omdat ik als laatste in haar gezelschap was. Is dat een zinnige reden? Ik weet het niet.’


  ‘En waarom huurde Klugg pas vier maanden na Elaines dood mijn vader in om jou op te sporen en Mr. Greason te bedreigen? Waarom niet eerder? Waarom gaat hij nu pas op zoek naar dat voorwerp?’


  ‘Goeie vraag. Misschien nam hij aan dat de politie me wel zou vinden, maar toen dat niet gebeurde, nam hij het heft in eigen handen.’


  ‘Dat was toen hij uit de gevangenis kwam dankzij dat nieuwe proces?’


  ‘Klopt. En nu wil hij er zeker van zijn dat de brand in Bens blokhut het voorwerp vernietigd heeft.’ Hij haalde twee boeken uit de doos en gaf ze aan Annie. ‘Ik heb geen idee waar je naar moet zoeken, maar probeer maar.’


  De onyx manchetknopen waren niet meer dan dat, in de cd-hoesjes zaten cd’s en tekstboekjes waarin, zoals beloofd, de teksten stonden en informatie over de uitvoerenden. Geen voorwerpen genaaid in de zoom van zijn spijkerbroeken, verstopt tussen zijn opgerolde sokken of verborgen tussen de bladzijden van zijn boeken. De batterij van zijn laptop was leeg en de oplader was weg.


  ‘Nu kan je dus niet zien of er misschien een boodschap op je computer is achtergelaten,’ zei Annie. ‘Je hebt eerst een nieuwe oplader nodig.’


  ‘Elaine kwam nooit in mijn appartement. Volgens mij wist ze niet eens dat ik een computer had. En mijn e-mailaccount heb ik laten verlopen, maar ik weet sowieso zeker dat zij me nooit een mail heeft gestuurd.’ Hij gooide alles weer terug in de doos. ‘Dit levert helemaal niets op.’


  ‘Dan blijft het horloge nog over,’ zei Annie. Hij haalde het uit zijn zak en gaf het haar. Ze liet haar duim over de licht verroeste achterkant glijden. ‘Garrett, je maakt je toch geen zorgen om Elaines reputatie?’


  ‘Welnee. Ik maak me zorgen om Megans toekomst en jouw veiligheid. Als Elaine met illegale zaken bezig was, dan komt dat vast wel uit. En dat is dan jammer voor Greason.’


  Ze was blij dat te horen. ‘Maar nu we het bandje hebben waarop Mr. Greason de rol van Klugg toelicht in de dood van zijn vrouw, kunnen we toch gewoon naar de politie gaan?’ Tevergeefs probeerde ze de achterkant van het horloge los te wrikken, maar het zat muurvast.


  ‘Maar Klugg zei dat ik zijn handlanger was, weet je nog?’


  ‘En Randy Larson dan? Misschien zit Mr. Greason ernaast, misschien had hij toch de gelegenheid om het geld in jouw kamer te leggen. Misschien had hij nog een sleutel en is hij teruggekomen.’


  ‘Misschien deed hij wel meer.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘De autobom was een klus van binnenuit. Als ik het niet was, dan was het iemand anders in het huis, en daar hoort Randy bij.’


  ‘Ik krijg het niet open,’ zei Annie, hem het horloge overhandigend.


  ‘Ik ook niet. Ik heb nog geen tijd gehad om het naar een winkel te brengen om te zien of het geopend kan worden zonder het kapot te maken. Elaine zei dat ik het net zo goed weg kon gooien als hij het niet meer deed, omdat de reparatiekosten niet in verhouding stonden tot de waarde van het horloge.’


  ‘Het is je dierbaar. Waarom?’


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Niet echt dierbaar. Het is meer de voorkant die me zo aantrekt, het plaatje dat erin is gegraveerd. De rivier doet me denken aan thuis en aan mijn broer. En ik vind het leuk hoe zwaar het horloge is en dat het opgewonden moet worden.’


  ‘Het is een ouderwets voorwerp.’


  ‘Ja, iets wat een vader aan zijn zoon zou geven.’


  Ze vroeg zich af of hij zelf het verlangen in zijn stem kon horen. Was dat de werkelijke reden achter zijn gehechtheid aan het oude horloge? Het verlangen naar een verleden dat er nooit geweest was? Haar hart ging uit naar de jongen die nog steeds in het hart van de man voortleefde.


  ‘Dus wat gaan we nou doen?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Ik ga Randy een bezoekje brengen.’


  ‘Maar als hij schuldig is –’


  ‘Dan zal hij proberen het te ontkennen. Maar hij kan helemaal niet liegen, zijn gezicht verraadt hem altijd.’


  ‘Ik ga met je mee.’ Ze keek de lege kamer rond die altijd een veilig toevluchtsoord voor haar was geweest. De middag liep ten einde, en het werd al donker. ‘Ik moet toegeven dat ik me niet meer veilig voel hier. Ieder moment verwacht ik een bezoekje van Curly of Moe. Ik ben gewoon liever bij jou.’


  De uitdrukking op zijn gezicht verzachtte toen hij haar aankeek. ‘Ik ga even rondbellen, vragen waar hij uithangt.’


  ‘Ik ruim de koekjes op.’ Vlug sprong Annie op, maar halverwege op weg naar de keuken hield ze haar pas in. Ze had helemaal niets meer om de koekjes in te bewaren. Op dat moment voelde ze een hand op haar schouder, en ze draaide zich om naar Garrett.


  ‘Vrolijk kerstfeest, Annie,’ zei hij, haar een van de plastic tasjes gevend die hij bij zijn binnenkomst bij zich had gehad. In het tasje vond ze een koekjespot in de vorm van een bruin paard.


  ‘Hij lijkt een beetje op Scio, vind je niet?’ zei hij met een glimlach.


  Ze liet haar vingers over het glanzende keramiek glijden en keek in Garretts warme bruine ogen. ‘O Garrett,’ zei ze, en tot haar grote afschuw barstte ze in tranen uit.


  


  ‘Hij traint op een sportschool zo’n dertig kilometer hiervandaan,’ zei Garrett een halfuur en zes telefoontjes verder. ‘Zijn vriendin wist de naam niet meer, alleen dat het aan de achterkant van de Twilight Tavern lag. Maar ik weet het nog, en als ik me niet vergis, is het een RKI-sportschool. De vriendin zei dat hij er tot zeven uur zou zijn.’


  ‘Wat is een RKI-sportschool?’ vroeg Annie, voor het rode licht wachtend. Het was bomvol op de weg; het was niet alleen spitsuur maar ook bijna vakantie.


  ‘Rocko Klugg International. Ik heb je toch verteld dat hij een keten sportscholen heeft?’


  ‘Dus Randy traint bij een sportschool van Klugg? Interessant.’


  ‘Vind je ook niet?’


  In stilte reden ze verder totdat Annie de snelweg op draaide. Toen vroeg ze: ‘Vertel me eens over je laatste dag met Elaine? Van het bandje kreeg ik de indruk dat jullie de hele dag boodschappen deden.’


  Garrett richtte zich weer op nadat hij de plunjezak waarin het wapen van Annies vader zat onder de voorstoel had geschoven. ‘Ze was op zoek naar een antieke briefopener voor haar vaders verjaardag. Hij verzamelt die dingen. Ze had een optie op een opener van brons en ivoor die ze vlak bij Lake Tahoe gezien had.’


  ‘Heeft ze hem gekocht?’


  ‘Nee, ze nam er wel een paar foto’s van, maar volgens mij kon ze niet beslissen.’


  ‘Wat deden jullie nog meer?’


  ‘Even denken. Het was zaterdag, maar toch moest ze even langs kantoor om wat werk in te halen. Daarna wilde ze winkelen in een warenhuis, dus ik liep wat achter haar aan.’


  ‘Welk warenhuis?’


  ‘In het centrum van Reno. Casey’s.’


  ‘En daarna naar een van de banken in het centrum?’


  ‘Nee, naar een klein filiaal ten oosten van Sparks.’


  ‘Voor een drukke zakenvrouw wel een vreemde plek om haar bankzaken te doen.’


  ‘Het was oorspronkelijk de bank van haar broer. Hij had zijn bankkluisje op haar naam gezet. Na zijn dood werd het ook haar bank. Ze haalde het horloge, de manchetknopen en de boeken uit het kluisje en gaf ze aan mij. Die spullen waren dus van haar broer geweest.’


  ‘Waarom zou ze die dingen aan jou cadeau doen?’


  ‘Greason is niet het type voor ouwe manchetknopen, een horloge of boeken.’


  ‘We zijn dus weer terug bij het horloge.’


  ‘Of bij de manchetknopen. Of bij geen van beide. Neem de volgende afslag.’


  ‘Misschien stopte ze iets in het bankkluisje terwijl ze die spullen eruit haalde,’ zei Annie, de bocht nemend. ‘Geld bijvoorbeeld dat ze verkregen had door chantage?’


  ‘Maar dan zou iemand zich toch verbaasd moeten hebben over zoveel geld?’


  ‘Misschien moet je Greason of Shelby expliciet vertellen bij welk bankfiliaal je bent geweest, zodat zij de inhoud van het kluisje wat beter kunnen bekijken,’ opperde Annie. Ze concentreerde zich weer op het drukke verkeer en zei na een poosje: ‘Is Mr. Greason ooit verdacht geweest van de moord op zijn vrouw?’


  ‘Ze verdenken de echtgenoot altijd. Hij had mij of iemand anders kunnen inhuren, dat is waar. Maar financieel had hij weinig te winnen bij haar dood. Op de ochtend van haar dood zat hij in de keuken koffie te drinken in het volle zicht van Mrs. Simpson en een of andere kerel die wat papieren van het casino had gebracht ter ondertekening. Met andere woorden: iedereen kon zien dat hij niet op een knopje op een afstandsbediening heeft gedrukt.’


  ‘Waarom hadden ze jou zo snel in het vizier?’


  ‘De avond daarvoor hadden we een barbecue gehad.’ Garrett sloot zijn ogen en dacht terug aan die warme augustusmiddag die hij nu beschouwde als de laatste normale uren in zijn leven. Greason had achter de barbecue gestaan, de ene steak na de ander grillend. Elaine had gedanst met Randy, zelfs Mrs. Simpson was wat losgekomen na een paar glazen wijn. Elaine zei dat ze iets te vieren hadden, maar ze wilde niet zeggen wat. Het enige wat voor Garrett nog ontbroken had, was de aanwezigheid van Megan.


  De volgende ochtend had Elaine haar auto gestart, en was de wagen ontploft op de oprit, waarbij ook een deel van de garage werd weggeblazen. De dag daarna had Garrett gehoord dat de politie hem nog een keer wilde ondervragen en had hij besloten ervandoor te gaan. Randy had op hem geschoten, hij had teruggeschoten, en daarna was zijn leven nooit meer hetzelfde geweest.


  ‘Garrett, ben je er nog?’


  ‘Sorry. De volgende dag voelde ik me niet lekker. Daarom zat Elaine alleen in de auto.’


  ‘Dus het leek net alsof jij niet in de auto wilde stappen?’


  ‘Precies. En dan heb je Tiffany nog die me in een kwaad daglicht stelde, plus het geld en die elektronische spullen die in mijn appartement werden gevonden. Kortom: het ziet er niet best voor me uit.’


  ‘Nee, inderdaad.’


  Hij wierp haar een snelle blik toe. Hij zou het vreselijk vinden als ze aan zijn onschuld ging twijfelen. Maar hoe kon ze anders?


  Ze zei: ‘Iemand heeft wel flink zijn best gedaan om ervoor te zorgen dat jij de schuld kreeg, hè?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij, onuitsprekelijk dankbaar voor de woorden die ze net gesproken had. Hij had ze niet verdiend, ze had ze gewoon aan hem gegeven. Waar haalde ze die vrijgevigheid vandaan?


  ‘Ik denk dat dit het adres is,’ zei ze, zijn gedachten onderbrekend. ‘Daar heb je de Twilight.’


  ‘Daar links, daar is het. Dat louche geval achter het café.’


  ‘Op het bordje aan de weg staat Gnash and Gnarly Gym,’ las Annie voor terwijl ze het parkeerterrein op reed.


  ‘De zaak is waarschijnlijk in andere handen overgegaan. En dat betekent dat Randy niet bij een van Kluggs sportscholen traint.’


  ‘Dat is goed, toch?’


  Hij lachte. ‘Hoe moet ik dat in hemelsnaam weten?’


  Het grote vierkante gebouw was opgebouwd uit beige bouwstenen. Boven de dubbele voordeur stond OPEN in oranje neonletters te lezen, maar de glazen deuren leken van de binnenkant afgeplakt te zijn met wit papier. Een zwarte pijl wees naar rechts, waar een zwak geel licht een zijdeur verlichtte. Een metalen vuilnisbak met daarop een asbak stond naast de deur, en een tiental auto’s stond dichtbij geparkeerd.


  ‘Ik zie Randy’s auto nergens.’ Garrett vroeg Annie een eind verderop te parkeren waar ze niet zichtbaar waren in het licht van de lantaarnpalen aan de straat. Annie doofde haar koplampen, maar liet de motor lopen.


  ‘Het ziet er allemaal wat shabby uit, vind je niet?’


  ‘Je weet het maar nooit met dit soort zaken, vooral niet als er net een nieuwe eigenaar is. Misschien verloor Rocko de zaak toen hij in de gevangenis belandde.’ In zijn stoel draaide hij zich naar haar om. ‘Red je het alleen in de auto, Annie? Ik wil namelijk niet dat ze ons samen zien.’


  ‘Ik red me wel.’


  Hij trok de plunjezak tevoorschijn, pakte het geladen wapen van haar vader en gaf het haar. ‘Dit is voor je eigen veiligheid. Laat de veiligheidspal erop tenzij je moet schieten.’


  ‘Schieten? Waarom zou ik moeten schieten?’


  ‘Nou, stel dat Curly of Moe op het raampje kloppen –’


  ‘Goed, goed, duidelijk. Hoe werkt dat ding?’


  Met grote ogen keek ze toe hoe hij het wapen demonstreerde. Hij dacht even terug aan het moment waarop ze in huilen was uitgebarsten toen hij haar de koekjespot had gegeven. Hij had daar maar gestaan, niet wetend wat te doen, als een of andere onhandige boerenpummel. Eerlijk gezegd wist hij niet eens waarom ze huilde. Haar in zijn armen nemen durfde hij ook niet na de manier waarop ze elkaar hadden aangeraakt op de bank. En nu zat hij hier naast haar terwijl ze het wapen vasthield dat ze de eerste dag dat ze elkaar ontmoet hadden bij zich had gedragen, en als er iemand was die er ongemakkelijk uitzag met een pistool, dan was het Annie wel.


  ‘Doe de portieren op slot en blijf in de auto.’


  ‘Komt in orde. Wil je dat ik je wat dichterbij breng?’


  ‘Nee, ik wil dat je hier blijft.’ Hij stak net zijn hand uit om het portier te openen toen de zijdeur van de sportschool openging en er twee mannen naar buiten kwamen. De kleinste van de twee riep gedag en liep naar de dichtstbijzijnde truck. Zijn adem vormde wolkjes in de koude avondlucht. De tweede man bleef onder de lamp bij de zijdeur staan en stak een sigaret op.


  ‘Dat is Randy,’ zei Garrett, ‘zeer gespierd en bijna twee meter lang.’ Hij had zijn lange blonde haar knalrood geverfd, zeker om zijn bijnaam Red Thunder eer aan te doen. Hij was niet onaantrekkelijk. Alleen zijn ogen misten uitdrukking. Hij droeg een witte sportbroek met op de pijpen omhoogschietende gele en oranje vlammen.


  De andere man reed snel het parkeerterrein af, maar Randy had niet zo’n haast. Op zijn gemak stond hij zijn sigaretje te roken.


  ‘Verdorie,’ zei Garrett. Het was nog geen zeven uur, dus Randy had blijkbaar besloten er wat vroeger mee op te houden. Betekende dat dat zijn vriendin hem had gebeld met het nieuws dat er iemand naar hem gevraagd had? Of was hij gewoon vroeger klaar met zijn training?


  ‘Hij is enorm,’ merkte Annie op.


  ‘Ik vraag me af of hij op een lift staat te wachten.’ Eigenlijk zag Garrett ertegen op om zijn oude vriend te benaderen op een donker, leeg parkeerterrein. Als er iets misging, had hij geen versterking en liet hij bovendien Annie hulpeloos achter.


  Blijkbaar was Randy het wachten zat, want hij drukte zijn sigaret uit in de asbak en liep het parkeerterrein op. Aan zijn sjokkende gang te zien, had hij niets overgehouden aan zijn schotwond.


  Hij stak zijn hand uit alsof hij met een afstandsbediening ergens op richtte. De lichten van een blauwe sportwagen, die eruitzag alsof hij zo uit een showroom was weggereden, gingen aan. In augustus had hij nog in de oude rammelkast van zijn vader rondgereden.


  ‘Ik ben zo terug.’ Garrett zette de stetson op zijn hoofd.


  ‘Zou het niet beter zijn om hem eerst te volgen naar een plaats waar het wat veiliger is?’ stelde Annie voor.


  Zelf had hij daar ook al aan gedacht, maar dat wilde hij niet toegeven. ‘Denk je soms dat ik Red Thunder niet aankan?’


  Lachend zei ze: ‘Weet je zeker dat je het pistool niet mee wilt nemen?’


  ‘Ik heb hem al een keer neergeschoten. Dat ga ik niet nog een keer doen.’


  Garrett liep weg van Annies auto, terwijl Randy net bij zijn sportwagen aankwam. Garretts zwarte kleding maakte hem bijna onzichtbaar op het donkere asfalt, en langzaam kwam hij dichterbij, zodat hij Randy kon aanspreken net op het moment dat deze zijn lange lijf in de lage auto zou wringen. Zo kon hij tenminste niet weglopen of een harde stomp uitdelen.


  Randy opende de kofferbak, gooide zijn sporttas achterin en liep om de auto heen naar het linkerportier. Tot Garretts verrassing ging op hetzelfde moment de motor aan van de auto die naast Randy’s auto geparkeerd stond. Hij had zich niet gerealiseerd dat er mensen in zaten. Hij zag Randy over zijn schouder kijken en zich toen naar de auto wenden.


  Daarna volgde een reeks ploffende geluiden. Randy viel schokkend opzij en belandde op de grond tussen de twee auto’s. Garrett die het geluid van een geluiddemper had herkend, liet zich achter een bestelauto vallen terwijl de auto met gierende banden het parkeerterrein af reed. Snel keek hij of Annie nog in veiligheid was, en stond toen op. Hij zag twee achterlichten aangaan toen de donkere auto zich tussen het verkeer mengde en opgeslokt werd door de duisternis. Vlug rende hij op Randy af, de pijn in zijn been vergetend door de adrenaline die door zijn aderen spoot.


  Randy lag languit op het asfalt, zijn bleke gezicht afgetekend tegen de donkere ondergrond. Instinctief wilde hij zijn vingers tegen Randy’s keel leggen om zijn hartslag te controleren, maar hij stopte halverwege zijn beweging toen koplampen een zee van licht over Randy’s gezicht wierpen. Slappe mond, ogen open, bloed stromend uit de gapende wonden in zijn borst…


  Toen hij opkeek, herkende hij het kenteken van Annies auto. Ze parkeerde op de lege plek waar de zwarte auto eerst had gestaan, en trillend op zijn benen richtte hij zich op.


  Ze duwde de portier aan de passagierskant open en leunde over de stoel. ‘Is hij –’


  ‘Ja.’


  ‘Stap in.’


  ‘Ik moet de politie –’


  ‘Garrett, stap in. Snel. Als nu iemand naar buiten komt, word je gearresteerd. Hoor je me?’


  Verbaasd dat hij zich dat niet eerder had gerealiseerd, stapte hij in, zijn hart bonkend tegen zijn ribben, het beeld van Randy op zijn netvlies.


  Ze gaf hem haar vaders wapen, en hij legde het op de grond. Toen reed ze beheerst het parkeerterrein af en draaide de weg weer op.


  Pas toen het licht van een straatlantaarn naar binnen viel, zag hij haar handen trillen op het stuur.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Tien minuten lang probeerden ze alle informatie te verzamelen waar de politie iets aan zou kunnen hebben. Annie was er zeker van dat de auto een donkerkleurige middelgrote sedan was, relatief nieuw, maar verdere details had ze in het donker niet kunnen onderscheiden. Garrett had helemaal niets gezien, behalve de achterlichten toen die aangingen. Geen van beiden had de schutter gezien of kon vertellen of er meer dan één persoon in de auto had gezeten.


  Net toen Garrett een telefooncel binnen ging om de politie te bellen, ging Annies mobiel af. De beller was Ellen Boothe. Wat de vrouw te vertellen had, maakte de gebeurtenissen van het afgelopen uur alleen maar onwerkelijker.


  Annie beëindigde net het gesprek toen Garrett weer in de auto stapte. ‘Dat was je ex-schoonmoeder,’ zei ze, hem aankijkend. Het was donker in de auto, zijn gezicht werd alleen verlicht door de lampjes op het dashboard. ‘Tiffany is gewond. Iemand heeft haar in elkaar geslagen. Ellen vroeg me of ik haar kon helpen met Megan.’


  ‘Waar zijn ze?’


  ‘Bij Ellen thuis. Ik heb beloofd direct te komen.’


  ‘Ik ga met je mee.’


  ‘Denk je dat dat verstandig is?’


  ‘Het kan me niet schelen of het verstandig is.’


  In een gespannen stilte reden ze verder totdat twee politieauto’s met gillende sirenes hen tegemoetkwamen, gevolgd door een ambulance. Zonder dat ze zelf wist waarom, bracht deze eigenlijk heel normale actie na hun telefoontje tranen in haar ogen. Misschien kwam het door wat de agenten zouden aantreffen, misschien was het de gedachte aan andere onschuldige mensen die bij het verlaten van de sportschool het dode lichaam zouden vinden. Ze wist helemaal niets meer zeker, behalve het feit dat ze voor de tweede keer die dag in tranen was.


  Ze bracht de auto tot stilstand aan de stoeprand.


  ‘Ik rij wel,’ zei Garrett zachtjes. Bij het wisselen van plaats kwamen ze elkaar aan de achterkant van de auto tegen, en hij nam haar stevig in zijn armen. Hij kuste haar voorhoofd en hielp haar toen in de passagiersstoel.


  Haar huilbui was over tegen de tijd dat ze de straat van Ellen Boothe in reden. Annie snoot eens flink haar neus en keek om zich heen. Eigenlijk had ze ook hier politie verwacht, maar in de donkere straat heerste serene rust. Het huis lag er stil bij, de gordijnen hermetisch gesloten. Het was het enige huis in de straat zonder kerstversiering.


  ‘Laat mij eerst even kijken of de kust veilig is,’ stelde Annie voor.


  Garrett schudde zijn hoofd. ‘Ik moet Megan zien. Ik wil me niet langer verstoppen. Mijn kleine meid heeft me nodig.’


  Snel liepen ze het pad naar de voordeur op en belden aan. De deur zwaaide onmiddellijk open alsof Ellen aan de andere kant op hen had staan wachten.


  ‘Ik ben zo blij dat u gekomen bent. Ik weet dat het nogal brutaal van me was, maar ik wist niemand anders die –’


  Abrupt zweeg ze toen haar blik op Garrett viel. Hij sloot de deur achter hen. ‘Hallo Ellen.’


  Ellens blik verplaatste zich naar Annie. ‘U kent hem?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus u heeft tegen me gelogen? U bent helemaal niet van gratis kinderopvang?’


  ‘Nee. Het spijt me.’ Het had geen zin er doekjes om te winden.


  ‘Waar is Megan?’ vroeg Garrett.


  ‘Ze slaapt. Tiffany is in mijn kamer. Ze wilde je eigenlijk zien, dus misschien komt het wel goed uit dat je nu komt opdagen. Ze is behoorlijk van streek, je moet maar even met haar praten.’


  ‘Ik wil eerst Megan zien,’ hield hij aan. Terwijl ze achter Ellen aan de gang in liepen, voegde hij eraan toe: ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat moet je maar aan Tiffany vragen.’


  Ellen gebaarde naar een gesloten deur. Garrett opende hem. Alleen een nachtlampje verlichtte de kamer. Megan lag diep onder de dekens, slechts haar krullen waren zichtbaar boven het laken. Zachtjes stapte Garrett over het speelgoed en de kleren die verspreid over de vloer lagen en liep naar het bed. Hij keek even neer op het slapende kind en drukte een lichte kus op haar krullen. Toen hij zich weer oprichtte, zei hij tegen Annie: ‘Wil jij bij haar blijven terwijl ik met Tiffany ga praten?’


  ‘Natuurlijk.’ Op haar tenen liep Annie de kamer in en ging op de rand van het bed zitten. Maar Megan sliep helemaal niet, en zodra ze het matras voelde bewegen, draaide ze zich naar Annie om. Ze fronste even haar wenkbrauwen en zei toen: ‘Asia?’


  Asia. Anastasia. ‘Ja liefje,’ zei Annie.


  ‘Kom je bij me op bezoek?’


  ‘Dat klopt. Ga maar weer lekker slapen.’


  Megan drukte haar vingertje tegen haar mond. ‘Sst, het is een geheimpje. Niet zeggen. Mammie is gevallen.’


  ‘Ik weet het.’ Annie kneep even in Megans hand.


  ‘Asia? Ik heb van papa gedroomd.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ik wil naar papa toe.’


  ‘Zal ik je eens wat vertellen, lieverd? Hij komt zo bij je, oké?’


  Het kleine meisje knikte plechtig.


  ‘Zal ik je een verhaaltje vertellen? Een verhaaltje over koekjes? Hou je van koekjes?’


  Er verscheen een klein glimlachje op Megans gezicht, en ze nestelde zich dichter tegen Annies been aan. ‘Verhaaltje vertellen.’


  


  Het was meer dan een jaar geleden dat Garrett Tiffany had gezien, maar als het tien minuten geleden was geweest, had hij haar nog niet herkend. Haar aanvaller had het duidelijk op haar gezicht gemunt. Haar ogen waren blauw en gezwollen, haar lip was kapot en er waren kneuzingen te zien op haar wangen. Een massa krullen, dezelfde kleur als die van Megan, viel over haar schouders, en bij haar voorhoofd zat aangekoekt bloed in haar haren.


  Langzaam opende ze haar ogen toen ze hun stemmen hoorde. Het was duidelijk dat ze onder de pijnstillers zat.


  ‘Ik heb haar maar wat tegen de pijn gegeven,’ zei Ellen.


  Hij draaide zich om naar de oudere vrouw. Ze had het hem in het verleden vaak moeilijk gemaakt, maar hij zag dat ze erg van slag was van wat haar dochter was overkomen. Ook had ze de afgelopen maanden het grootste deel van de zorg voor Megan op zich genomen, en daar was hij haar zeer dankbaar voor. Hij zei: ‘Wil je ons even excuseren, Ellen. Ik moet even met Tiff praten.’


  Vlug liep ze de kamer uit, alsof ze blij was even van het hele gedoe af te zijn, en Garrett trok een stoel bij het bed.


  ‘Had je niet verwacht te zien,’ zei Tiffany. Haar stem klonk schor, en ze was moeilijk verstaanbaar door de scheur in haar lip.


  Hij nam haar hand, die slap op de dekens lag in de zijne. ‘Wat is er gebeurd, Tiffany? Wie heeft jou dit aangedaan?’


  ‘Het waren twee kerels.’


  ‘Weet je nog hoe ze eruitzagen?’


  ‘De ene die me sloeg was kaal. De ander stond glimlachend toe te kijken.’


  Hij zei bijna ‘Curly en Moe’ maar dat waren uiteraard niet de echte namen van dat tuig. Hij besefte dat als Danny hen de vorige avond niet gestoord had, Annie hetzelfde lot als Tiffany had moeten ondergaan. Hij werd wee van angst bij de gedachte.


  ‘Gary en ik huren een huisje vlak bij het casino. Gary is de stad uit. Toen ik thuiskwam, stonden ze me op te wachten. De ene sloeg me, de ander bleef maar vragen stellen.’


  ‘Wat wilden ze van je?’


  ‘Ze bleven maar doorgaan over papieren. Iets wat van een of andere Rocko Klugg was geweest. Iets met nummers.’ Ze sloot haar ogen en vroeg: ‘Heb jij me iets in bewaring gegeven zonder dat ik het weet?’


  ‘Nee.’ Koortsachtig dacht Garrett na waar ze nu zouden toeslaan. Wie zei dat ze het niet hier gingen proberen? Hij moest Ellen, Tiffany en Megan zo snel mogelijk Reno uit krijgen. ‘Ik weet ook niet wat ze willen. Het spijt me dat je hierin betrokken bent geraakt.’


  ‘Gary komt morgen thuis, en dan gaan we ervandoor.’


  ‘Misschien moet je niet tot morgen wachten.’


  ‘Ik kan toch niet weg zonder Gary?’


  ‘Wacht niet te lang. Je moeder moet ook weg, ook al is het maar voor eventjes. Misschien naar haar nicht in Californië?’


  ‘We kunnen haar wel een lift geven. Als Gary het goedvindt, tenminste.’


  Hij moest zijn best doen zijn ongeduld te verbergen. Hoe kon die vent nu belangrijker zijn dan haar moeder? En hoe zat het dan met Megan? Hij had zijn dochter op dit moment helemaal niets te bieden. Geen thuis, geen veilige basis. Maar als hij haar met Tiffany meegaf, zou hij haar misschien nooit meer zien. Hij moest Tiffany ervan zien te overtuigen dat ze hun dochter bij hem moest laten, ondanks het feit dat hij haar nu geen stabiel leven kon geven.


  ‘Luister eens even, Tiffany. Ik wil Megan meenemen.’


  ‘Oké,’ zei ze.


  ‘Wat?’ Hij had haar wel gehoord, maar hij kon het niet geloven.


  ‘Ik kan haar niet opvoeden, Garrett. Ma is ziek, en Gary houdt niet van kleine kinderen. Hij is al bijna vijfenveertig, zijn eigen kinderen zijn allang groot. Hij heeft er geen zin meer in.’


  ‘In hemelsnaam, Tiffany –’


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei ze, met wangen nat van tranen. ‘Ik moet opnieuw beginnen.’


  Een gevoel van woede nam bezit van hem. Nu ineens zag ze in dat Megan beter bij hem kon wonen? Net nu alles om hem heen in elkaar donderde? Waarom niet maanden eerder voordat deze ellende begonnen was? ‘Ik dacht dat je in de veronderstelling verkeerde dat ik een moordenaar was?’


  Ze glimlachte, waardoor haar gezicht vertrok van de pijn, en besloot toen maar haar hoofd te schudden. ‘Dat heb ik nooit gedacht.’


  ‘Maar je zei tegen de politie –’


  Opnieuw probeerde ze te glimlachen. ‘Ik kreeg een diamanten oorbel met de post. Er zat een briefje bij dat ik de tweede kreeg als ik de politie zou vertellen dat je voor geld tot alles in staat was. Jij was hem toch al gesmeerd uit Reno, dus ik dacht: wat maakt het uit? De andere oorbel arriveerde een week later. Ze waren hartstikke echt.’


  Typisch Tiffany, die alleen maar aan zichzelf dacht. Praktisch vanaf het begin waren er voortdurend moeilijkheden met haar geweest, maar ze was Megans moeder, en op een of andere merkwaardige manier wist hij dat hij meer aan haar te danken had dan zij aan hem. ‘Ik zal goed voor haar zorgen,’ zei hij.


  ‘Neem haar nu mee. Als er papieren getekend moeten worden, dan doe ik dat.’


  ‘Hoe kom ik in contact met je?’


  ‘Ik laat mijn moeder weten waar ik ben.’


  ‘Je moet zorgen dat je je moeder hier weg krijgt voordat die kerels het in hun kop halen hier te komen zoeken.’


  Eigenlijk dacht hij dat het niet zo ver zou komen. Ze wisten niet eens dat hij nog in Reno was, dus waarom zouden ze de moeite doen om het huis van zijn ex-schoonmoeder te doorzoeken. Maar ze hadden wel Tiffany te pakken gekregen…


  Voor de laatste keer wierp hij een blik op zijn gemolesteerde ex-vrouw. Haar verwondingen zouden helen en ze zou weer net zo mooi zijn als voorheen, althans vanbuiten…


  ‘Dag Tiffany,’ zei hij, voor hij de deur uit liep.


  Ze was zijn verleden. Zijn heden wachtte beneden op hem.


  


  ‘Ik denk dat je je broer moet bellen,’ zei Annie.


  Ze hadden zojuist Megan opnieuw in bed gestopt in Annies slaapkamer. Annie vond het moeilijk het kleine meisje achter te laten, maar ze wilde ook van Garrett horen hoe hij Megan zo gemakkelijk had meegekregen.


  Wat ze toen hoorde, vervulde haar met afschuw. Walgelijk vond ze het. Ze wist dat er goede en minder goede ouders bestonden, maar ze was nog nooit een vrouw tegengekomen die haar kind zomaar opgaf voor een man. Een vrouw als Tiffany zou ze nooit kunnen begrijpen.


  Het was bijna middernacht, en ze voelden nu pas echt dat ze nog niet gegeten hadden. Annie warmde een blik tomatensoep op, en ze deelden samen een pak crackers.


  ‘Ik ga Brady niet bellen,’ zei Garrett, een slok melk nemend. Hij had een glas wijn afgeslagen, zei dat hij met zijn familiegeschiedenis het besluit had genomen nooit meer te drinken toen Megan werd geboren.


  ‘Je broer zit bij de politie. Hij heeft vast ervaring met dit soort dingen,’ zei Annie. ‘Als jij nou eens met hem praatte…’


  ‘Nee,’ zei hij met een waarschuwende blik in zijn ogen.


  Ineens was haar eetlust verdwenen. Ze legde haar lepel in de soepkom en leunde naar voren. ‘Je hebt hulp nodig.’


  ‘Niet van mijn broer,’ zei hij met een steeds vervaarlijker uitdrukking op zijn gezicht. Hij sprong op uit zijn stoel en ijsbeerde door de kleine kamer, van de televisie naar de kerstboom en weer terug.


  ‘Leg eens rustig uit waarom dan niet,’ zei ze kalm.


  ‘Dat heb ik al gedaan.’


  ‘Vanwege je trots,’ antwoordde ze. Dat geijsbeer begon op haar zenuwen te werken, net zoals die stomme trots van hem.


  Hij stond even stil, sloot zijn ogen en rolde zijn schouders naar achteren. Het was een van die gebaren die haar zo langzamerhand bekend begonnen voor te komen.


  ‘Ik weet niet hoe ik je dit duidelijk moet maken,’ zei hij uiteindelijk. Zijn bruine ogen boorden zich diep in de hare.


  ‘Probeer het maar gewoon. Ik luister.’


  Hij liet zich op de rand van een stoel zakken. ‘Je moet begrijpen hoe het er bij ons thuis aantoe ging. Mijn ouders waren of aan het ruziën, of straalbezopen of ze waren weg. Toen ik klein was, probeerde Brady me te beschermen. Hij speelde vader en moeder tegelijk en was altijd bezig me uit de problemen te halen. Zijn manier van overleven was de regie zo strak mogelijk in handen houden.’


  ‘En jij was anders.’


  ‘Ja,’ zei hij met een diepe zucht. ‘Ik trapte alleen maar rotzooi. Brady was de goede jongen, ik de slechte. Misschien wilde ik op die manier de aandacht van mijn ouders trekken, ik weet het niet. Maar goed, ik zat altijd in de problemen.’


  ‘Maar nu ben je volwassen.’


  ‘Ik weet het, ik weet het,’ zei hij, een hand door zijn haren halend. ‘Ik moet dit zelf oplossen, Annie. Als ik een manier vond om jou goed beschermd achter te laten, zou ik er ogenblikkelijk vandoor gaan met Megan. Maar jij zit er nu tot over je oren in, en de waarheid is dat Megan je ook nodig heeft. Het is al moeilijk genoeg om toe te moeten geven dat ik jouw hulp hard nodig heb, maar ik kan niet naar Brady toe totdat ik hem als een man onder ogen kan komen. Vertrouw me maar, dit is de beste manier.’


  ‘Ik weet zeker dat hij je zal helpen,’ zei ze zacht. ‘Hij is je broer.’


  ‘Dat weet ik. Maar hij is van de politie, en ik ben een gezochte misdadiger. Ik breng hem alleen maar in een lastig parket. Sorry, maar ik ben dat absoluut niet van plan. Het spijt me enorm dat jij er zo in betrokken bent geraakt –’


  ‘Hou daar nou eens mee op,’ viel Annie hem in de rede. ‘Ik wil dolgraag zien dat alle beschuldigingen tegen jou worden ingetrokken. Vraag me niet waarom, ik heb geen idee. Jij en Megan kunnen hier zo lang blijven als jullie willen. Het alternatief is dat je nu het donker in rijdt en de rest van je leven geen mens meer kunt vertrouwen. Eerlijk gezegd geef ik veel te veel om jullie om dat te laten gebeuren. Het was maar een idee, maar misschien zou je broer met de politie kunnen gaan praten –’


  Toen ze de wanhopige blik in zijn ogen zag, gooide ze haar armen in de lucht en gaf het op. ‘Goed dan niet. Maar waarom werd Randy gedood? Om te voorkomen dat hij met jou zou praten?’


  ‘Niemand wist toch dat ik hem wilde spreken? We zagen hem vertrekken. Hij maakte absoluut geen nerveuze indruk. Ik weet het niet, maar misschien heeft zijn dood wel niets met mij te maken.’


  ‘Misschien,’ zei ze, terwijl een beeld van Randy’s bebloede gezicht voor haar geestesoog verscheen.


  ‘Als ik meteen naar Randy was toe gelopen, had de moordenaar waarschijnlijk niet toegeslagen.’


  ‘Denk je?’


  ‘De meeste moordenaars houden niet van ooggetuigen.’


  Even raakte ze zijn hand aan, maar in haar hart was ze het niet met hem eens. Het had niets uitgemaakt; hoogstwaarschijnlijk zou hij ook zijn neergeschoten. Bij de gedachte aan wat zijn dood voor Megan zou hebben betekend, kon ze een huivering niet onderdrukken.


  En niet alleen voor Megan…


  Plotseling uitgeput zei ze: ‘Ik ben zo moe dat ik niet meer kan nadenken.’


  ‘Ik stel voor dat jij bij Megan gaat slapen,’ zei hij, haar op die speciale manier aankijkend. ‘Ik ga wel weer op de bank.’


  Nadat ze overeind was gekomen, ging ze voor hem staan. Hij trok haar op schoot, en ze begroef haar gezicht in zijn hals.


  ‘Ik vind dat jij beter bij haar kunt gaan slapen,’ mompelde ze tegen zijn huid. Zijn baard was allang niet stoppelig meer, maar zacht en zó mannelijk. ‘Als ze eng gaat dromen, heeft ze liever jou bij zich.’


  ‘Jullie kunnen het anders ook goed samen vinden.’


  Annie sloot haar ogen. Ze genoot van zijn geur. ‘Als dit allemaal voorbij is, denk je dat we dan een paard kunnen kopen?’


  Hij legde zijn handen om haar middel en leunde achterover in de stoel. ‘Een paard?’


  ‘Beter nog, twee paarden. Een bruine als Scio en nog een andere, maakt niet uit welke kleur. Dan gaan we paardrijden met Megan, en daarna picknicken.’


  ‘Ik ben dol op paardrijden,’ zei hij.


  ‘Je bent ook goed met paarden.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Wat wil je eigenlijk gaan doen als dit voorbij is?’


  ‘Doen? Een baan, bedoel je?’


  ‘Ja. Wil je bijvoorbeeld weer als lijfwacht werken?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus wat zijn je dromen? Wat wil je nou echt graag doen?’


  ‘Tot vanavond zou ik die vraag niet hebben kunnen beantwoorden. Ik heb wel vaker te maken gehad met geweld, maar vanavond was anders. Randy die voor mijn ogen doodgeschoten werd… En Tiffany. Wat zijn dat voor idioten die een vrouw zoiets aandoen? Het was toch duidelijk dat ze van niets wist. Curly is een sadist, een beest.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Annie zachtjes.


  Hij keek haar diep in de ogen. ‘Ik vind dat dat soort mensen een halt toegeroepen moet worden.’


  ‘En dat zou jij graag doen? Net als je broer?’


  ‘Ja, ik geloof het wel.’ Hij liet een kort lachje horen. ‘Ironisch, vind je niet? Hoe zou je het vinden om te daten met een politieman?’


  ‘Hm, daar zou ik eens serieus over moeten nadenken.’


  Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Doe jij dat maar,’ zei hij, voordat hij zijn lippen op de hare drukte. Hij liet zijn handen onder haar shirt glijden en streelde haar borsten. Ze klemde zich stevig aan hem vast en stond op het punt de kleren van zijn lijf te rukken.


  Op het laatste moment trok hij zich echter terug. ‘Je kunt maar beter naar bed gaan,’ waarschuwde hij haar met hese stem en ogen donker van verlangen.


  In plaats daarvan nam ze zijn gezicht in haar handen en drukte een lichte speelse kus op zijn lippen.


  ‘Ga naar bed,’ herhaalde hij. Zijn vingers gleden nog even over haar blote middenrif voordat hij met een liefdevol gebaar haar bloes weer rechttrok.


  ‘Ik wil met je vrijen,’ zei ze zachtjes.


  ‘Megan slaapt achter die deur.’


  ‘Dat weet ik wel.’ Ze knabbelde aan zijn oorlelletje. ‘Als ze daar nou eens niet was, en als ik al mijn kleren uittrok en mezelf aan jou opdrong, zou je dan met me vrijen?’


  Met zijn gezicht in haar haren verborgen, liet hij een zacht lachje horen. ‘Tja, ik weet niet. Mag ik daar even over nadenken?’


  ‘Nee, ik wil nu een eerlijk antwoord.’


  ‘Ben je van plan mij een mes op de keel te zetten?’


  ‘Misschien.’


  ‘Nou, als het dan per se moet.’ Zijn ogen dwaalden van haar ogen naar haar mond.


  ‘Dus wat je nu eigenlijk zegt, is dat je met mij vrijen verkiest boven het doorsnijden van je keel?’


  ‘Ja, dat is precies wat ik bedoel.’


  ‘Mooi,’ zei ze, ‘een vrouw wil altijd graag weten waar ze aantoe is.’


  Opnieuw nam hij haar in zijn armen en kuste haar. Vol overgave beantwoordde ze zijn kussen, en toen drong het met volle hevigheid tot haar door.


  Hij was de ware.


  Garrett was de man die ze voor altijd aan haar zijde wilde hebben. Ze wist dat ze voor elkaar bestemd waren, dat ze elkaar zouden aanvullen, een perfect paar zouden vormen. Hoe ze al die dingen wist, was haar niet helemaal duidelijk, maar dat maakte het nog niet minder waar.


  Dus tenzij ze er in slaagde zijn naam te zuiveren, zou ze zo’n vrouw worden die heen en weer zou moeten reizen naar de gevangenis, voor gestolen momenten, gestolen kussen, een fragmentarisch leven.


  En dat was simpelweg geen optie. Punt uit.


  


  Ondanks de verschrikkelijke gebeurtenissen van de vorige dag, begon de nieuwe dag goed. Annie werd wakker op de bank en staarde in twee grote bruine ogen.


  ‘Hoi Asia. Papa zegt: opstaan luilak.’


  ‘Zeg maar tegen papa dat ik koffie wil.’


  Megan huppelde weg om de boodschap over te brengen. Na twee versterkende koppen koffie, en tientallen mopjes à la: ‘het is groen en het drijft’, overhandigde Garrett haar de krant, en tikte zwijgend op een artikel op een van de binnenpagina’s. Het korte berichtje vermeldde een schietpartij op de parkeerplaats van de Gnash en Gnarly-sportschool. Geen getuigen hadden zich gemeld, en de politie tastte voorlopig nog in het duister.


  Megan vond de kerstboom helemaal het einde en stond erop Annie te helpen met het opnieuw inpakken van de cadeautjes. ’s Middags gingen ze winkelen omdat Annie broodnodig een aantal spullen moest vervangen die kapot waren gegaan bij de inbraak. Garrett droeg zijn ‘vermomming’: zijn cowboyhoed en een leren jasje. Hij was mopperig en uit zijn doen, en luisterde maar half naar het gebabbel van Annie en Megan.


  Toen ze langs een juwelierszaak kwamen, wilde hij naar binnen om te kijken of de juwelier zijn zakhorloge open kon krijgen.


  Pas na drie juwelierszaken, troffen ze een jonge verkoper die het wel wilde proberen. Hij was lang en mager en zijn gezicht zat onder de sproeten, tot grote verrukking van Megan. Het kleine meisje had een scherpe blik voor mensen, en Annie voelde zich met het uur meer met het kind verbonden.


  Voorzichtig draaide hij de achterkant los, schroefde hem er weer op en toen weer los om zeker te weten dat het werkte. Daarna overhandigde hij trots het horloge aan Garrett. Nadat Garrett hem betaald had, zochten ze buiten een bankje op.


  Annie hield haar adem in toen Garrett de achterkant eraf haalde, en samen met Megan boog ze zich over het horloge. Ze staarde even naar de draaiende radertjes en vroeg toen: ‘Hoort het er zo uit te zien?’


  ‘Ja,’ zei Garrett somber. ‘Verdorie, ik wist bijna zeker…’


  ‘Ik weet het. Ik ook.’


  Diep in gedachten verzonken, liepen ze terug naar de auto.


  Op weg naar huis kreeg Annie een telefoontje van Ellen, die wilde weten of ze Tiffany hadden gezien. Ze overhandigde Garrett de telefoon, en aan zijn steeds kortere antwoorden te horen, begreep ze dat er iets ernstigs aan de hand was. Megan voelde de toenemende spanning in de auto en begon te jengelen, en Annie kreeg een knoop in haar maag toen hij het gesprek beëindigde met: ‘Bel de politie en alle ziekenhuizen in de buurt.’


  ‘Dit is echt ongelooflijk,’ zei Garrett. Met een blik op Megan voegde hij eraan toe: ‘We moeten praten, maar niet met het kleintje erbij.’


  Annie parkeerde bij een hamburgerrestaurant dat ook een overdekte speelgelegenheid voor kinderen bood. Terwijl Megan zich met wat andere kinderen vermaakte op de schommels en de glijbanen, bestelden Garrett en Annie een vroeg avondmaal.


  ‘Oké, vertel,’ zei Annie, een patatje in haar mond stekend.


  Garrett keek even naar Megan en begon toen: ‘Omdat Tiffany van mij geen geld heeft te verwachten, heeft ze maar besloten om Klugg wat geld af te persen. Ze heeft hem gedreigd naar de politie te stappen als hij niet over de brug kwam. Dus belde ze het nummer dat ze haar hadden gegeven voor het geval dat ze zich toch wat mocht herinneren, en noemde een bedrag. Ellen zei dat ze haar heeft geprobeerd tegen te houden.’


  Hoofdschuddend zei Annie: ‘Ik dacht dat Tiffany bang was voor die mensen.’


  ‘Dat was ze ook. Gisteravond nog wel, in ieder geval. Maar haar hebzucht heeft het gewonnen van haar angst. Ze belde, en een uur later kwam een ongeveer dertigjarige vrouw met zwarte haren haar ophalen. Dat is nu een paar uur geleden, en sindsdien heeft Ellen niets meer van haar gehoord.’


  ‘Jasmine Carrabas? Dat moet haast wel, hè?’


  Garrett knikte. Hij had nog geen hap genomen van zijn hamburger. ‘Ellen gaat bij een vriendin logeren aan de andere kant van de stad. Ze wilde ook graag weten hoe het met Megan ging.’


  Het kleine meisje stond nieuwsgierig te kijken naar wat grotere meisjes die de trap van de glijbaan op klommen. Annie voelde een rilling langs haar ruggengraat gaan. ‘Ik ben bang dat er wat gebeurd is,’ zei ze toen.’ Ze was niet bijgelovig, maar die huivering betekende niet veel goeds.


  ‘Ik ook. Die stomme hebzucht van haar ook.’


  ‘Hoe zit het met Gary?’


  ‘Die heeft haar blijkbaar aangemoedigd. Ellen zei dat het zijn idee was om contact op te nemen met Klugg. Met haar verwonde gezicht, kan Tiffany voorlopig niet werken als danseres in het casino, en daarom vindt hij dat Kluggs handlangers haar geld verschuldigd zijn.’


  ‘Lieve hemel, die twee zijn gemaakt voor elkaar.’


  Op dat moment klom Megan op Garretts schoot en stak gretig wat patatjes in haar mond. Annie kreeg een brok in haar keel toen ze die twee zo samen zag. Het idee dat Tiffany Gary verkoos boven Megan kwam haar niet alleen vreemd, maar ook wreed en kortzichtig voor. Maar de gedachte dat Megan haar moeder definitief kon verliezen, en daarmee ook de kans om ooit nog in het reine te komen met het feit dat haar moeder haar verlaten had, was nog erger.


  Twee uur later nam Annie het tweede telefoontje aan terwijl Garrett Megan in bad stopte. Ze wachtte totdat hij het kind naar bed had gebracht en vroeg hem toen even op de bank te gaan zitten.


  ‘Ellen heeft gebeld,’ zei ze, leunend tegen de gesloten slaapkamerdeur. ‘De politie belde een tijdje na jullie gesprek.’ Ze zweeg, op zoek naar de juiste woorden.


  ‘Zeg het nou maar, Annie. Wat het ook is.’


  Annie liep naar hem toe. ‘Ze kwam net terug van het mortuarium, waar ze het lichaam van haar dochter moest identificeren.’


  Hij wist een tijd niets te zeggen terwijl schrik, verdriet en woede om voorrang streden op zijn gezicht. Uiteindelijk wist hij uit te brengen: ‘Hoe is ze gestorven?’


  ‘Twee kogels. Ze hebben haar lichaam gevonden in een donker steegje vlakbij het casino. De leiding daar vertelde dat ze was gekomen om haar kluisje leeg te ruimen en haar laatste salaris op te halen. Er wordt gespeculeerd dat ze het slachtoffer is geworden van een roofoverval terwijl ze naar de straat liep om een taxi aan te houden.’


  ‘Heeft Ellen de politie verteld van Klugg en Jasmine?’


  ‘Nee, ze is bang. Ze logeert nu bij haar vriendin. Ze wilde je ook nog laten weten dat ze niets over jou heeft gezegd tegen de politie.’


  ‘Ik vraag me af waarom niet,’ zei Garrett. ‘Zo goed konden we het nou ook weer niet vinden.’


  Annie strekte haar hand naar hem uit. ‘Waarschijnlijk vanwege Megan. Ze heeft nu alleen jou nog, en ik denk dat Ellen ondanks alles van haar kleinkind houdt en haar het beste wenst.’


  Hij knikte. Toen zei hij: ‘Maar waarom ging Tiffany naar het casino? Denk eens na. Ze belt Klugg. Jasmine komt haar ophalen, en daarna gaat ze naar het casino om haar kluisje leeg te halen? Snap jij het?’


  ‘Eens even denken. Ellen vertelde dat Tiffany vanochtend het casino belde voordat ze Klugg belde. Ze zei dat ze ontslag nam en dat ze uitbetaald wilde worden. Ze vertelde dat ze een klein auto-ongeluk had gehad en haar gezicht bezeerd had. Ik denk dat ze daarna Klugg heeft gebeld, en dat Jasmine haar is komen ophalen. Stel dat Jasmine heeft toegezegd dat ze haar geld zouden geven, dat Tiffany een bedrag mocht noemen.’


  ‘En Tiffany wil natuurlijk contant betaald worden,’ nam Garrett het over. ‘Jasmine vertelt Tiffany dat ze een uurtje bij de bank nodig heeft. Tiffany gebruikt die tijd om haar zaakjes af te ronden bij het casino, en kondigt dit aan bij Jasmine. Daarna wachten Curly en Moe haar op.’


  ‘En schieten haar neer.’ Annie huiverde. Ze dacht terug aan hoe die twee over het erf van Bens blokhut hadden geslopen. Die eeuwige glimlach op het gezicht van Moe, het vierkante lijf van Curly, gewapend, gevaarlijk en gewetenloos. En arme, misleide Tiffany, met haar dromen over opnieuw beginnen, geen partij voor mensen die haar voorgoed het zwijgen op wilden leggen.


  Garrett sloeg zijn armen om Annie heen en gaf haar een kus op haar haren. Ze klemde zich stevig aan hem vast. Hij was zo groot, zo sterk, een vesting tegen het kwaad dat overal om haar heen op de loer lag. Bij hem voelde ze zich veilig.


  Toen verbrak hij het gevoel van rust dat ze maar even had mogen ervaren. Fluisterend zei hij: ‘Gisteren Randy Larson, vandaag Tiffany. Wie is er nu aan de beurt, Annie? En waar is Klugg in vredesnaam naar op zoek?’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Twee uur ’s nachts werd Garrett wakker met een barstende hoofdpijn. Omdat hij wist dat hij toch niet meer kon slapen, stond hij zachtjes op om Megan niet wakker te maken, kleedde zich aan en liep de zitkamer binnen waar hij op een stoel ging zitten. Annie lag in diepe slaap op de bank.


  Hij moest iets doen. Hij moest actie ondernemen.


  Zojuist was hij wakker geworden met een nieuwe gedachte. Stel dat Greason Randy Larson had vermoord, omdat hij dacht dat Randy voor Klugg werkte?


  Greason was wel het soort man dat het recht in eigen hand zou kunnen nemen, een man die gewend was zijn zin te krijgen, niet altijd even verstandig opererend, dus waarom niet?


  Garrett speelde nog even met de gedachte om Greason te bellen, maar besloot uiteindelijk dat dat niets zou opleveren.


  Tot nu toe had hij dit soort problemen altijd opgelost door er gewoon vandoor te gaan. Het was daarom nogal als een schok aangekomen toen, vlak na Megans eerste verjaardag, Tiffany haar boeltje had gepakt en hem verlaten had. Voor de eerste keer was híj degene geweest die in de steek werd gelaten, en hij was woest geweest.


  Toch vond hij het afschuwelijk dat ze vermoord was. Ze was misschien een domme en inhalige vrouw geweest, maar ze was wel Megans moeder. Hij hoopte van ganser harte dat Gary zich heel lang schuldig zou voelen omdat hij Tiffany had overgehaald het hol van de leeuw te bezoeken.


  Het leek hem nu maar het verstandigst een computerkabeltje te kopen en de batterij van de laptop op te laden. Er was immers nog een piepklein kansje dat Elaine een boodschap op de laptop had achtergelaten.


  In haar slaap maakte Annie een benauwd geluidje. Hij zou er heel wat voor over hebben om nu naast haar te kruipen en haar van haar nare droom te verlossen. Het werd steeds moeilijker voor hem om haar te weerstaan, zijn behoefte aan haar groeide met de dag. Want meer was het niet: een behoefte. De behoefte om haar aan te raken, om met haar te praten. Ze was een deel geworden van bijna al zijn gedachten, en hij kreeg het gevoel dat haar kracht vele malen groter was dan hij kon vermoeden.


  Maar wat had hij haar te bieden? Problemen, meer niet.


  Nadat hij zijn zakhorloge tevoorschijn had gehaald, wreef hij met zijn duim over de ingegraveerde tekening op het dekseltje. Hij kon zich het tafereel van de brug over het stromende riviertje voor de geest halen zonder ernaar te kijken. Even was hij weer vijfentwintig jaar terug in de tijd, terug bij een brug die precies op deze leek. Brady was altijd in zijn buurt geweest, zijn grote broer die hem hielp en beschermde. Hij vouwde zijn vingers over het horloge, en starend naar de slapende Annie, sukkelde hij tegen de dageraad weer in slaap.


  Hij werd voor de tweede keer wakker toen de ochtendkrant op het stoepje voor de voordeur werd gekwakt. Snel deed hij de deur open en speurde links en rechts de straat af. Geen boeven te zien. Tot zover niets aan de hand, maar binnen in hem groeide een gevoel van naderend onheil, een gevoel dat in grote tegenstelling stond tot de vrolijke kerstversiering in de huizen rondom.


  Zorgvuldig deed hij de deur weer op slot.


  Annie werd wakker, en haar groene ogen straalden hem tegemoet. Geen vrouw was ooit zo blij geweest hem te zien.


  ‘Schuif eens op,’ zei hij zachtjes.


  Ze ging rechtop zitten en trok haar deken en kussen op schoot. Hij ging naast haar zitten, en ze wees naar de krant. ‘Al nieuws over Tiffany?’


  ‘Ik heb nog niet gekeken.’ Ze verdeelden de katernen, en Garrett had net een artikel over Randy Larson gevonden toen Annie hardop begon voor te lezen: ‘Showmeisje uit Reno gedood tijdens roofoverval. Het lichaam van Tiffany Boothe, zevenentwintig jaar, die tot gisteren als danseres werkte in het Silver Lining Casino, werd gevonden in een steegje tussen –’


  Abrupt stopte ze toen ze Megan in de deuropening van de slaapkamer zag staan, haar pluchen rendier onder haar arm geklemd. Ze rende naar de bank, en Garrett tilde haar op schoot en trok haar zo dicht tegen zich aan dat haar krullen in zijn neus kriebelden. Annies lippen bewogen terwijl ze in stilte verder las. Eerlijk gezegd was hij blij met deze onderbreking, want hij had helemaal geen zin om de onsmakelijke details van Tiffany’s dood aan te horen.


  Terwijl Megan en Annie zich gingen aankleden, las hij het vervolgartikel over Randy Larson. Toen Annie weer terugkwam in de kamer, gaf hij haar de krant en wees stilzwijgend het artikel aan. Hij tilde Megan in zijn armen en zei: ‘Wat gaat het worden, schatje? Cornflakes of cornflakes?’


  Zonder van de krant op te kijken, riep Annie: ‘Alleen koffie graag.’


  Megan giechelde.


  


  Ze hadden voor Megan een Disneyvideo opgezet en zaten met hun hoofden dicht bij elkaar aan tafel. Met zachte stemmen bespraken ze de situatie. De krant schreef dat de politie dacht dat er een bende achter de moord op Larson zat.


  ‘Ik vraag me af of Randy voor Klugg werkte,’ zei Annie.


  ‘De politie weet helemaal niet dat ze in die richting moeten zoeken,’ zei Garrett.


  ‘Misschien moet je met hen gaan praten –’


  Er begon een spiertje in zijn kaak te trillen. ‘Stel dat ik naar hen toe ga, en zij komen erachter dat ik al een paar dagen in de stad ben. Randy is dood, dus waarschijnlijk denken ze dat ik van hem af wilde. Als ze hun werk goed doen, weten ze nu ook van zijn vriendin dat er een man heeft opgebeld de avond van de moord. Misschien herkent zij mijn stem wel, ook al heb ik een goedkoop mobieltje gebruikt, maar toch…’


  Ze leunde achterover, haar handen voor zich op de tafel, een verwilderde blik in haar ogen.


  ‘Tel daar het feit bij op dat mijn ex-vrouw dood is, die overal rondbazuinde dat ik er alles voor over had om mijn kleine meid bij me te hebben. En kijk eens aan: ik heb Megan bij me. Hoe bewijs ik dat ik Tiffany ook niet vermoord heb?’


  Hoofdschuddend stond ze op. ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Ik ook niet. En om het helemaal af te maken, ben jij er tot over je oren bij betrokken, en dat bevalt me helemaal niet, Annie. Ik heb bewijs nodig. Ik moet erachter zien te komen wat Klugg Elaine gaf dat zo belastend was dat ze het gebruikte om hem te chanteren. En dat hij zo graag terug wil hebben dat hij bereid is ervoor te doden.’


  ‘Misschien is Tiffany echt overvallen, en is het uit de hand gelopen zoals de politie denkt,’ zei Annie. ‘Per slot van rekening had ze net haar salaris gekregen, en in de krant stond dat niet alleen haar tasje weg was, maar ook haar diamanten oorbellen en horloge.’


  ‘De timing komt erg goed uit, dat geef ik toe. Maar wij weten meer dan de politie op dit moment. Als de moordenaar van Megans moeder hiermee wegkomt, alleen omdat ik niet met mijn informatie voor de dag kom, hoe moet ik dan later Megan onder ogen komen?’


  ‘Niet.’


  ‘Precies. Ik moet de politie informeren en ervoor zorgen dat Tiffs moordenaar gepakt wordt en zijn straf niet ontloopt. In het belang van Megan.’


  ‘Ik ben zo blij dat je dat zegt. Je broer kan ons misschien helpen om –’


  Hij wierp haar een woedende blik toe. ‘Begin daar nou niet opnieuw over.’


  Ze haalde diep adem. ‘Oké, wie doodde Randy en waarom?’


  ‘Het zou me niet verbazen als Greason het gedaan heeft.’


  Abrupt draaide ze zich naar hem om. ‘Wát?’


  ‘Als Greason denkt dat Randy zijn vrouw heeft gedood, dan is hij er de man wel naar om wraak te nemen. Hij rijdt in een zwarte sedan, weet je…’


  ‘Er rijden heel wat zwarte sedans rond.’


  Zuchtend stond hij op van tafel. ‘Ik ga een computerkabeltje halen en eens op de laptop kijken. En als dat tot niets leidt, dan ga ik naar Rocko Klugg.’


  ‘Néé.’


  Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Nee?’


  Onmiddellijk trok ze zich terug. Wie was zij om hem te vertellen wat hij wel en niet kon doen? Ze beet op haar lip en zweeg.


  Hij gaf haar een warme kus. ‘Maak je geen zorgen, oké?’


  Haar hart ging zo tekeer in haar borst dat het net leek alsof ze een kolibrie had ingeslikt. Met geen mogelijkheid kon ze hem dat beloven.


  


  Annie roerde chocoladesnoepjes met een gekleurd suikerlaagje door het koekjesdeeg, maar liet de nootjes achterwege. Ze wist niet of Megan van nootjes hield, veel kinderen bij haar op de peuterspeelzaal vonden die niet lekker.


  Ze had al in geen dagen aan haar werk gedacht en kon zich eigenlijk al niet meer voorstellen dat ze terug zou gaan. Wie was die Annie die elke dag naar haar werk ging, bij vrienden op bezoek ging en cursussen volgde op de avondschool? En waar was die Annie gebleven?


  Ze wist genoeg van psychologie om te beseffen dat ze zich op gevaarlijk terrein bevond. Ze was zo betrokken geraakt bij Garretts leven dat ze bijna vergat dat ze nog een eigen leven had. Niet goed. Plechtig nam ze zich voor al haar vriendinnen te bellen als dit achter de rug was voor een ouderwets filmavondje met de meiden.


  Er werd aan de voordeur geklopt. Garrett en Megan waren al meer dan een uur weg, en Annie voelde haar hart sneller kloppen toen ze de deur voor hen opendeed. Misschien was het wel heel stom om zich zo te verheugen op hun terugkomst, maar daar zou ze dan later wel over nadenken.


  Op de stoep stond Jasmine Carrabas.


  Letterlijk sprakeloos keek Annie over de schouder van de andere vrouw om te zien of Curly en Moe misschien achter haar stonden.


  Jasmine zei: ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Komt u binnen, Ms. Carrabas,’ wist Annie uit te brengen. Ze had gehoopt dat het noemen van de echte naam van de nep Shelby Parker haar uit haar evenwicht zou brengen, maar de vrouw liet niets blijken.


  Ze was ten minste twintig centimeter langer dan Annie en droeg een zwarte leren jas met een met bont gevoerde capuchon, zwarte handschoenen, een strakke zwarte broek en laarzen met hoge hakken. Haar zwarte haar was een perfecte omlijsting voor haar ijsblauwe ogen en felrode lippen. Ooit had Annie Garrett vergeleken met Rambo, nu deed Jasmine haar denken aan Catwoman.


  ‘Wat wilt u?’ vroeg ze. Ze ging zo staan dat ze door het voorraam naar het trottoir kon kijken. Ze hield nog steeds de houten lepel, druipend van het koekjesdeeg, in haar hand, en als Garrett eraan kwam, zou ze per ongeluk Jasmine aanraken met de lepel en haar vervolgens naar de badkamer sturen om zichzelf op te knappen. Razendsnel probeerde ze te bedenken wat Jasmine wel en niet wist.


  ‘Mooi, ik hou ervan als mensen er geen doekjes om winden. Ik wil dat je Garrett Skye een boodschap geeft.’


  ‘Waarom denkt u dat ik in contact sta met hem?’


  ‘Dat heb ik toevallig gehoord van een showmeisje,’ zei Jasmine met glinsterende ogen onder inktzwarte wimpers. ‘Ze verzekerde mij ervan dat jij weet hoe je hem kunt bereiken.’


  Blijkbaar had Tiffany haar niet verteld dat ze praktisch samenwoonden. Nu werd het zaak haar het huis uit te krijgen voordat Garrett per ongeluk binnenkwam, net zoals op de dag dat Vivian was komen klagen. Annie liep naar de deur, opende hem wijd en zei: ‘Ik zal mijn best doen, Ms. Carrabas. Is de boodschap van u of van Rocko Klugg?’


  Jasmine lachte. ‘Probeer me nu niet te verrassen met kennis die je denkt te hebben. Geloof me maar, jij weet helemaal niets. Zeg tegen Skye dat hij teruggeeft wat hij weggenomen heeft. Reno kan een heel gevaarlijke stad zijn, wist je dat? Niemand zou toch willen dat het kleine meisje hetzelfde lot zou moeten ondergaan als haar moeder?’


  Annie moest de neiging weerstaan Jasmine met de houten lepel om de oren te slaan. ‘Ik zal zien wat ik kan doen, maar ik beloof niets.’


  ‘Doe je best,’ zei Jasmine. ‘In het belang van het kind. Geef hem dit nummer.’ Ze overhandigde Annie een visitekaartje.


  Toen Jasmine zich omdraaide om het huis te verlaten, zei Annie: ‘U beseft toch wel dat u het leven bedreigt van een onschuldig kind? En ook dat u eigenlijk toegeeft dat Rocko Klugg Tiffany Boothe heeft gedood?’


  Met een arrogant opgetrokken wenkbrauw wierp Jasmine een blik over haar schouder. ‘Wat een absurde opmerking. Zoiets zeg je toch niet.’ Zonder om te kijken, liep ze op klikkende hakken het tuinpad af.


  Langzaam sloot Annie de deur en bekeek het kaartje dat Jasmine haar had gegeven. Er stond alleen een gedrukt telefoonnummer op. Terug in de keuken zag ze haar mobiel op tafel liggen.


  Een paar seconden lang stond ze daar, bewegingloos, terwijl talloze gedachten door haar hoofd vlogen. De voors, de tegens, het grote geheel, de nasleep. Het gevaar. Het dodelijke gevaar dat haar leven bedreigde en dat van haar geliefden.


  Hoe moedig was ze eigenlijk?


  Trillend stak ze haar hand uit.


  


  Nadat Garrett Megan naar bed had gebracht voor haar middagslaapje, zat hij een paar uur achter zijn laptop op zoek naar een eventuele boodschap van Elaine. Eigenlijk had hij niet zoveel verstand van computers, en het kostte hem grote moeite om zich te concentreren.


  Klugg kwam steeds dichter in de buurt. Het enige goede nieuws was dat Klugg noch zijn kleine bende wist dat hij en Megan bij Annie bivakkeerden. Maar de bedreigingen die Jasmine geuit had, maakte hem bang. Morgen moest hij de confrontatie aangaan met Klugg, de tijd van omzichtig om elkaar heen sluipen was voorbij. Veel liever zou hij er zo snel mogelijk vandoor gaan, maar Annie weigerde te vluchten, en hij kon haar niet alleen achterlaten.


  Er zat hem trouwens nog iets dwars. Hij had het gevoel dat Annie iets voor hem verzweeg. Ze was al uren bezig in de keuken, en sinds zijn terugkomst vermeed ze iedere conversatie. Met een ruk stond hij op en liep de keuken in. Ze stond af te wassen, en hij sloeg zijn armen om haar heen, liet zijn kin op haar schouders rusten en vroeg: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Wat bedoel je?’


  Met zijn ene hand tilde hij haar haren op en liet een spoor van kusjes achter op de zachte haartjes in haar nek. ‘Kom op, er zit je nog meer dwars dan het gesprek met Jasmine Carrabas.’


  ‘Nee hoor, niets,’ zei ze, maar er lag een verdrietige klank in haar stem.


  Hij liet haar los, draaide zich om en leunde met zijn armen over elkaar geslagen tegen de aanrecht. ‘Annie, wat scheelt er?’


  Ze wierp een blik op de keukenklok.


  ‘Kom op, schatje, je kunt het me rustig vertellen.’


  Ze spoelde de laatste schaal af, zette hem in het afdruiprek en droogde haar handen af aan een theedoek. Toen pas keek ze hem aan. ‘Je hebt je broer nodig,’ zei ze ernstig.


  ‘Dat hebben we al besproken.’


  ‘Dat weet ik. Maar de dingen lopen nu uit de hand. Ze weten waar ik woon. Jij en Megan hadden Jasmine Carrabas zo tegen het lijf kunnen lopen. We hebben het niet meer in de hand, en ik vind dat er nu wat moet gebeuren.’


  ‘Ik weet het, ik weet het,’ zei hij. ‘Morgen bedenk ik een manier om –’


  Ze raakte even zijn hand aan. ‘Laat me alsjeblieft even uitpraten.’ Haar blik gleed van hem weg, en hij voelde een knoop in zijn maag. ‘Na het vertrek van Jasmine heb ik Brady gebeld.’


  Had hij dat goed gehoord? Hij knipperde even met zijn ogen, wilde iets zeggen maar sloot toen zijn mond weer.


  ‘Ik heb zijn telefoonnummer via internet gevonden,’ vervolgde ze. ‘Ik heb hem thuis opgebeld, ik heb met zijn vrouw Lara gesproken. Hij leek me ontzettend aardig, en hij was dolblij te horen dat alles in orde was met jou.’


  Garrett richtte zich op en beende de keuken uit. Waar haalde ze het lef vandaan om buiten hem om dit soort beslissingen te nemen en zomaar Brady op te bellen?


  ‘Scha – Garrett, luister alsjeblieft. We hebben hulp nodig. Er zijn al twee mensen dood – drie als je Elaine meetelt. Koelbloedige moordenaars bedreigen je kind. Ze lijken allemaal te denken dat jij dat ding van Elaine hebt en ze doen alles om het terug te krijgen. Ik ben bang. Je hebt zelf gezegd dat de politie moet weten wat wij weten als ze de moordenaar van Tiffany willen vinden. Brady komt hier gewoon om je verhaal te bevestigen, dat is alles.’


  Garrett draaide zich met een ruk om. ‘Hier? Hij komt hier?’


  ‘Natuurlijk komt hij. Hij kan hier al over een paar uur zijn.’


  Garrett streek zijn haar naar achteren en legde zijn handen in zijn nek. ‘O, verdorie, Annie. Ik heb je toch gevraagd je hier niet mee te bemoeien?’


  Ze had haar hand smekend naar hem uitgestoken, maar die liet ze nu weer slap langs haar lichaam hangen. Ze vernauwde haar ogen tot spleetjes, en er verscheen een gevaarlijke blik in haar ogen. ‘Niet mee bemoeien?’ zei ze. ‘Niet mee bemoeien? Pardon, maar zou jij me kunnen uitleggen hoe ik dat voor elkaar moet krijgen?’


  Hij moest haar het antwoord schuldig blijven. Hij had immers zijn toevlucht gezocht in haar huis, hij had haar in gevaar gebracht. Maar hij had geloofd dat ze hem begreep op dit punt, dat ze hem de kans zou geven de problemen zelf op te lossen, ook al was ze het er niet mee eens. Het kleine stemmetje in zijn achterhoofd dat hem vertelde dat hij het er niet echt geweldig goed van afbracht in zijn eentje, negeerde hij. Hij had graag zelf de beslissing genomen om Brady’s hulp in te schakelen, en het ergerde hem dat ze zijn keus niet gerespecteerd had.


  De gedachte dat hij alweer met zijn problemen bij zijn broer moest aankloppen, stuitte hem tegen de borst. Hij kon zich de teleurstelling in Brady’s ogen al voor de geest halen. Zijn broer, Mr. Volgens-Het-Boekje, Mr. Nooit-Een-Fout, Mr. Alles-Onder-Controle.


  Mr. Perfect.


  Aarzelend deed Annie een paar stappen in zijn richting. Hoe kon iemand die er zo knap en onschuldig uitzag zo achterbaks zijn? Maar ach, zou hem dat moeten verbazen? Tiffany was een prachtige vrouw geweest, maar ze had hem voortdurend voorgelogen en bedrogen.


  Annie is Tiffany niet…


  ‘Als ik het je gevraagd had, had je nee gezegd,’ zei ze, haar kin uitdagend omhoog.‘Je trots had je weer eens in de weg gezeten.’


  ‘Wat moet het toch heerlijk zijn,’ zei hij langzaam, haar recht in de ogen kijkend, ‘om alles te weten.’


  ‘Dat is niet eerlijk, Garrett.’


  ‘Nee? Zal ik je eens vertellen wat niet eerlijk is? Dat jij dingen achter mijn rug doet.’ Hij voelde de spanning in zijn lichaam. ‘Bel hem maar terug. Zeg maar dat hij in Riverport moet blijven.’


  Na een lange stilte, zei ze: ‘Daar is het al te laat voor. Hij is al onderweg.’


  Dus daarom was ze zo zwijgzaam geweest, en had ze de hele tijd op de klok gekeken. Ze had gewacht tot Brady op het vliegtuig was gestapt, voordat ze hem opbiechtte wat ze gedaan had. Garrett kon nu zijn broer alleen maar ontlopen door de deur uit te lopen, maar dat was hem zijn eer te na.


  Binnensmonds vloekend liep hij naar de voordeur. Hij moest al die woede er even uitlopen.


  ‘Haal het niet in je hoofd weg te lopen,’ zei ze, en hij hoorde de jammerlijke poging tot bravoure in haar stem. ‘Als het moet, bind ik je vast aan een stoel, net zoals je bij mij hebt gedaan.’


  Zonder om te kijken, antwoordde hij: ‘Snap je het dan niet, Annie? Je hebt helemaal geen touw nodig. Ik zit zo ook wel gevangen.’


  


  Zodra de deur achter Garrett was dichtgevallen, liet Annie zich in een stoel zakken. Haar grapje over het vastbinden aan een stoel was bedoeld geweest om de gespannen sfeer wat te verlichten, maar zijn laatste bittere woorden hadden het alleen maar erger gemaakt.


  Ze had het hem niet moeten vertellen. Ze had gewoon haar mond moeten houden totdat Brady voor de deur had gestaan. Nu had Garrett alle tijd om te piekeren.


  Maar ze kon hem toch ook niet zomaar de wereld van Rocko Klugg en zijn kornuiten in laten lopen? Ze moest hem kost wat kost tegenhouden. Het kaartje met het telefoonnummer, dat Jasmine haar had gegeven, had ze versnipperd en door de wc gespoeld. Ze had hem op geen enkele manier in de verleiding willen brengen.


  ‘Asia?’


  Megan stond bij haar stoel, haar wangetjes nog rood van de slaap.


  Ze knielde naast het kleine meisje neer, streek de krulletjes uit haar gezicht, kuste haar warme wangen. ‘Heb je lekker geslapen, lieverd?’


  Megan knikte en leunde vertrouwelijk tegen Annie aan. Annie sloeg haar armen om het kind heen en hield haar stevig vast.


  Het trieste was dat ze diep in haar hart al aan een toekomst met Garrett was gaan denken. Op een dag zou ze zijn vrouw zijn en de moeder van Megan. Op een dag. Allebei hadden ze flinke klappen opgelopen. Ze hadden haar nodig. Zij had hen nodig. De liefde zou eeuwig groeien en bloeien. Een droom gebaseerd op illusies.


  ‘Mijn neus ruikt koekies,’ zei Megan.


  Door haar tranen heen glimlachte Annie. Kon ze het ooit verdragen dit kind te verliezen? Kon ze het ooit verdragen Garrett te verliezen?


  


  Annie en Garrett zaten zwijgend naast elkaar in de auto, Megan, in haar kinderstoeltje achterin, zong op haar eigen manier een medley van kerstliedjes. Hij nam een enorme omweg, reed door allerlei straten, zijn blik heen en weer flitsend tussen de weg en de achteruitkijkspiegel.


  Vanaf het moment waarop Brady vanaf het vliegveld had gebeld, hadden Garrett en Annie een soort wapenstilstand gesloten, maar er was iets veranderd in de sfeer tussen hen. Het voelde niet langer alsof ze een team waren, maar tegenstanders die gedwongen waren met elkaar op te trekken. Kon het ooit weer zo worden als het was? En wilde hij dat wel? Wilde zíj dat wel?


  ‘Daar is het,’ zei Annie, wijzend naar een klein motel aan hun rechterhand. Garrett had die plek voorgesteld omdat iedere kamer een aparte ingang had, niet gebruikelijk in Reno met zijn grote hotels en casino’s.


  Garrett wilde niet bij Annie thuis afspreken, want het gevaar bestond dat het huis in de gaten werd gehouden. Daarom waren ze ook apart vertrokken, hij door uit een raam aan de achterkant van het huis te klimmen, Annie en Megan lopend door de voordeur. Op weg naar de auto had ze het wapen van haar vader bij zich gedragen, voor het geval dat, en in het licht van de straatlantaarns had hij de angst in haar ogen gezien. Hij schaamde zich omdat hij daar verantwoordelijk voor was, en die schaamte maakte hem alleen maar bozer.


  Bovendien deed zijn been weer zeer, omdat hij een kilometer had moeten rennen naar de plek waar Annie hem met de auto had opgepikt.


  Ze hadden nauwelijks de tijd om Megan uit haar zitje te halen of de deur van kamer 113 ging al open. Annie ging voorop met Megan in haar armen, Garrett volgde.


  Snel werd de deur achter hen dichtgedaan, en het geluid van de grendel die ervoor werd geschoven, verhoogde alleen maar de voelbare spanning in de kamer.


  ‘Dat is een tijdje geleden,’ zei Brady, Garrett snel van top tot teen opnemend. ‘Je hebt een baard.’


  ‘Die gaat er onmiddellijk af als blijkt dat ik geen gezochte crimineel ben,’ zei Garrett.


  ‘Hij staat je goed.’


  ‘Hoe is het met pa?’


  ‘Geloof het of niet, maar hij zit in een afkickkliniek. Hij heeft zichzelf nota bene aangemeld.’ Brady was nog altijd even zelfverzekerd. Hij was wat slanker dan Garrett, een paar centimeter kleiner, zijn haar was wat donkerder, maar hij had dezelfde bruine ogen. Hij had een spijkerbroek aan, een donkerrood flanellen overhemd met opgerolde mouwen, en droeg een trouwring om zijn vinger.


  Garrett stak zijn hand uit, en Brady beantwoordde zijn handdruk. Daarna trok hij Garrett naar zich toe voor een korte omhelzing die eindigde met een klap op Garretts rug.


  ‘Ik ben blij dat je gebeld hebt,’ zei Brady.


  Misschien was er toch iets anders aan hem. Er lag een wat andere uitdrukking in zijn ogen, en hij leek minder formeel dan de laatste keer dat ze elkaar hadden gezien bij hun vader thuis. Garrett zei: ‘Je kunt het maar beter meteen horen. Dat telefoontje was Annies idee, niet het mijne.’


  ‘Je wilde het eerst zelf opknappen, toch? Begrijpelijk. Toch ben ik blij dat je er bent.’ Hij wendde zich tot Annie en stak zijn hand uit. ‘Dan moet jij Annie zijn. Bedankt dat je me gebeld hebt.’


  Annie knikte kleintjes, en even voelde Garrett zijn woede zakken. Maar toch… ze had een grens overschreden.


  Brady haalde een snoepje tevoorschijn, fluisterde iets in Megans oor en vouwde haar vingertjes om de lekkernij. Op Megans gezichtje brak een grote glimlach door.


  Plotseling ontwaarde Garrett bij de deur een blonde vrouw met een mollige baby in haar armen. De baby had de bruine Skye-ogen.


  ‘Hé, Garrett. Weet je nog wie ik ben?’


  Hij liep op haar toe en gaf haar een knuffel. ‘Maar natuurlijk, Lara. De laatste keer dat ik je zag, was je ongeveer zestien. Hoe heeft mijn broer je in vredesnaam kunnen overhalen tot een huwelijk met hem?’


  ‘Ik moest hém overhalen,’ zei ze grinnikend. Ze hevelde de baby over naar haar andere heup. ‘En dit is je neefje Nathan.’


  Nathan was een prachtige baby, Lara oogverblindend als altijd. Een mooi en stralend gezin stichten, dat kon je natuurlijk wel weer aan Brady overlaten.


  Lara en Annie gaven elkaar een hand, en toen stelde Lara voor: ‘Brady en ik hebben twee aangrenzende kamers geboekt met een deur ertussen. Zal ik Megan meenemen zodat jullie met zijn drieën rustig kunnen praten? Hoe vind je dat, Megan? Ik heb krijtjes meegenomen en een kleurboek.’


  Annie zette Megan op de grond, maar het kleine meisje bleef haar hand vasthouden. Nu pas zag Garrett dat ze op elkaar leken: allebei klein en tenger, met een rode gloed over hun krullen. Megan leek Annie al helemaal als moederfiguur geaccepteerd te hebben. Ze was uiteraard te jong om te beseffen wat er met Tiffany gebeurd was, en hij had haar nog niets verteld, maar hij vond het verbazingwekkend dat ze nog niets had gevraagd.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei Annie, terwijl ze hem een vlugge blik toewierp. ‘Als je dat goedvindt?’


  O, gingen we nu ineens toestemming vragen? Hij haalde zwijgend zijn schouders op, nog niet van plan de kloof tussen hen te dichten.


  Toen Annie door de deur was verdwenen, verbrak Brady de stilte. ‘Je boft met Annie. Ze is prachtig.’


  ‘Ik heb niks met haar,’ zei Garrett stug. ‘Niet op de manier die jij denkt. Ze is gewoon een behulpzame vriendin.’


  Even staarde Brady hem doordringend aan, toen knikte hij. ‘Oké, ga zitten. Vertel me wat er aan de hand is. Wat wil je gaan doen?’


  Garrett bleef staan en leunde met zijn beide handen op de tafel. ‘Dat zal ik je vertellen. Ik wil met afluisterapparatuur op mijn lichaam naar die rotzak toegaan die Elaine Greason heeft opgeblazen en waarschijnlijk mijn ex-vrouw heeft vermoord.’


  Brady keek Garrett doordringend aan en knikte toen. ‘Bezwaar als ik meega?’
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  ‘Zijn naam is Thornton,’ zei Brady. ‘Hij leidt het onderzoek naar de dood van Elaine Greason. Ik heb met hem gepraat in augustus, net nadat jij was verdwenen, en sinds die tijd heb ik hem af en toe gesproken.’


  Annie zag dat Garrett zijn broer bij die woorden niet langer aankeek, maar de inhoud van zijn plastic bekertje koffie bestudeerde. Ze vouwde haar handen om precies zo’n bekertje terwijl Brady die van hem negeerde.


  Bij de woorden van Brady was haar hart even opgesprongen van vreugde, maar toen ze de uitdrukking op Garretts gezicht zag, besloot ze wijselijk haar mond te houden. Hij moest dit op zijn eigen manier opknappen. Zij had voorlopig wel genoeg gedaan. Zij had Brady hiernaartoe gehaald, en hij zou er wel voor zorgen dat Garrett niet het huis van Klugg in zou lopen om binnen de kortste keren vermoord te worden.


  En wat haar toekomst met Garrett betrof? Misschien zou hij wel nooit van haar kunnen houden, maar hij zou in ieder geval in leven zijn en een vader voor Megan kunnen zijn. Zij zou de schuld bij haar eigen vader ingelost hebben en dan terugkeren naar haar oude leventje.


  ‘Wat zeg je nou eigenlijk?’ mompelde Garrett uiteindelijk.


  ‘Ik probeer je te vertellen dat Thornton vanaf het begin zijn bedenkingen heeft gehad tegen het feit dat jij de enige verdachte was. Je hebt alleen je zaak niet veel goed gedaan door weg te lopen, en het neerschieten van de andere lijfwacht –’


  ‘Hij schoot eerst,’ zei Garrett.


  Brady glimlachte. ‘Hoe dan ook, ik denk dat ik wel een ontmoeting kan regelen tussen jou, hem en de officier van justitie. Annie zei dat je een bandje hebt waarop Greason zegt dat hij bedreigd is door die Klugg. Ik denk dat ze wel bereid zijn om je met afluisterapparatuur naar hem toe te sturen –’


  Annie schrok zo hevig dat haar koffie over de rand van het bekertje klotste en op de tafel terechtkwam. ‘Wacht eens even, bedoel je dat Garrett het huis van Rocko Klugg binnen moet gaan?’


  Garrett schoof haar wat papieren servetjes toe. ‘Je wist toch dat ik dat van plan was?’


  ‘Maar nu Brady hier is, hoef je toch niet –’


  ‘Ik ben het met Garrett eens,’ zei Brady. ‘Hij is bij uitstek geschikt voor deze klus. Hij kan net doen alsof hij heeft waar Klugg op uit is –’


  ‘En wat gebeurt er met hem als Klugg erachter komt dat hij het niet heeft?’ wilde ze weten.


  ‘Dan ben ik er,’ zei Brady, ‘als back-up.’


  Ze sprong op uit haar stoel en wierp Garrett een verontwaardigde blik toe. ‘En tegen mij zei je dat de politie jou onmiddellijk zou beschuldigen van de moord op Randy Larson en misschien zelfs wel van het doden van Tiffany?’


  Tot haar verrassing begon hij te lachen. ‘Luister nou eens goed naar wat je zegt, Annie. Je vindt het te gevaarlijk als ik met Klugg ga praten. Je vindt het ook te gevaarlijk als ik met de politie ga praten. Wat moet ik dan? Ga je me nu vertellen dat ik Megan onder mijn arm moet nemen en ervandoor moet gaan? Daar hebben we het toch al uitgebreid over gehad? Wat wil je nu eigenlijk?’


  De spanning van de afgelopen uren werd Annie te veel, en tot haar schaamte voelde ze hete tranen over haar wangen lopen. Ze bedekte haar gezicht met haar handen, maar voor ze het wist, had Garrett haar in zijn armen genomen. Ze probeerde zich nog te verzetten, maar haar gevoel was sterker dan haar verstand, en ze liet zich tegen hem aan vallen. Ze had hem zo nodig. Met gesloten ogen ontspande ze zich.


  Lieve woordjes mompelend, streelde hij haar haren en haar rug, zijn handen warm en troostend. Ze hield van hem, en dat wilde ze hem ook vertellen, maar ze wist tegelijkertijd dat ze hem hiermee op dit moment niet lastig moest vallen. Hij zou haar liefdesverklaring alleen maar zien als een extra last om te dragen.


  ‘In deze riskante situatie, is er geen duidelijke scheidslijn tussen wat goed is en wat fout,’ zei Brady geduldig. ‘Maar het is een situatie waarin Garrett centraal staat, en daarom moet hij beslissen wat hem te doen staat.’


  ‘Wat is er in hemelsnaam met jou gebeurd, Brady?’ vroeg Garrett verbaasd. ‘Waar is de man gebleven die alleen maar zwart-wit kon denken?’


  Tijdens de stilte die daarop ontstond, draaide Annie haar hoofd naar Brady. Hij staarde naar Lara die in de deuropening van de tussendeur stond.


  ‘Ik heb een moeilijk jaar gehad,’ zei Brady. ‘Dankzij Lara ben ik erdoorheen gekomen. En onderweg heb ik denk ik wat nederigheid geleerd.’


  Lara glimlachte.


  


  Rechercheur Ned Thornton was een grote man van begin vijftig, met warrig peper-en-zoutkleurig haar en een air alsof hij alles wist. De officier van justitie was een vrouw, zeker twintig jaar jonger, tenger met een strenge uitstraling. Haar naam was Beth Kelly. Garrett had besloten geen advocaat in te schakelen.


  Thornton vroeg Garrett de hemd van het lijf, en hij beantwoordde al die vragen naar eer en geweten. Thornton gaf toe dat hij zijn twijfels had gehad over het bewijsmateriaal dat in Garretts appartement was gevonden, en het idee dat Klugg achter de moord op Elaine en Tiffany zat, was voor zowel Thornton als Kelly een plausibel alternatief.


  Garrett verzweeg zijn vermoeden dat Greason achter de moord op Randy zat; wat hem betrof, mocht Klugg overal voor opdraaien.


  ‘Een paar jaar geleden heb ik stage gelopen bij Elaines kantoor,’ zei Kelly nadat ze het bandje van Garrett hadden afgeluisterd. ‘En ik kan je nu wel vertellen dat ik er geen moment in geloof dat Elaine in staat is tot chantage.’


  Thornton veegde zijn papieren bij elkaar. ‘Dit is niet bekendgemaakt, maar in de weken voorafgaand aan haar dood zijn er grote bedragen op haar rekening gestort.’


  ‘Misschien uit de zaak van haar man?’


  ‘Nee, deze twee mensen hielden hun financiën gescheiden. Natuurlijk zijn we de echtgenoot nagegaan, maar van zijn rekening is niets afgehaald.’


  ‘Wat suggereer je nu eigenlijk?’ vroeg Kelly.


  ‘Dat dit de theorie over chantagepraktijken ondersteunt. We hebben niet kunnen nagaan waar het geld vandaan komt.’


  ‘Dat zou ze nooit doen,’ hield Kelly vol. ‘Het is, het is… niet ethisch!’


  ‘O, dus alle advocaten opereren op basis van ethische principes?’


  ‘Ja,’ zei ze, ‘zo zit het.’


  Schouderophalend liet hij die opmerking passeren. ‘In ieder geval lijkt Klugg te denken dat ze iets van hem heeft afgepakt.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Kelly toe. ‘Maar zelfs als Mr. Skyes bandje als bewijs wordt geaccepteerd, en dat is niet zo, dan nog is het verhaal alleen maar gebaseerd op geruchten.’


  Thornton leunde achterover en observeerde Garrett met een ijskoude blik. ‘Dus je wilt dat wij je voorzien van afluisterapparatuur en dat je daarna Klugg gaat bezoeken? Klopt dat?’


  ‘Dat is het idee,’ zei Garrett. Hij had die ochtend zijn baard afgeschoren, waarmee hij in feite zijn vermomming had afgegooid, en hij voelde zich nu naakt en weerloos. Met zijn keurige tweedehands jasje aan zat hij nerveus aan de vergadertafel. Wat zou er met Megan gebeuren als hij in de gevangenis terecht zou komen? Hoewel Brady hem ervan verzekerd had dat ze bij hen mocht wonen, brak zijn hart bij de gedachte dat hij haar dan voorlopig niet meer zou zien. Hij probeerde helemaal niet te denken aan de verloren blik in Annies ogen toen ze de geruststellende woorden van Brady hoorde. Zijn broer zat intussen tegenover hem, met zijn armen over elkaar geslagen, een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht. Hij was nu eenmaal een politieagent, en hij bevond zich waarschijnlijk dagelijks in dit soort situaties. Bovendien was het niet zíjn toekomst die op het spel stond.


  ‘Het zou kunnen werken,’ zei de officier van justitie langzaam.


  ‘Ik ga met hem mee naar binnen,’ verklaarde Brady.


  ‘We doen dit soort dingen eigenlijk maar zelden, maar als het lukt, krijgen we misschien eindelijk Klugg te pakken,’ zei Thornton. ‘Want zoals het er nu voorstaat…’


  ‘Ik weet het.’


  Garrett wierp even een blik op zijn broer, die zijn schouders ophaalde.


  Er was iets geks aan de hand met zijn broer. Garrett had altijd gedacht dat Brady meer gaf om de buitenkant, om wat anderen ervan konden denken, en minder om hoe iets werkelijk was, wat waarschijnlijk te verklaren was door hun jeugd in een alcoholisch gezin. Garrett respecteerde zijn broer, maar als volwassenen hadden ze het niet goed met elkaar kunnen vinden. Brady was altijd zo streng in de leer geweest. Maar tot zijn verbazing eerbiedigde Brady al zijn wensen nu ze moesten samenwerken.


  Vertrouwen. Nederigheid. Afhankelijkheid. Zaken die hij van Lara had geleerd, had Brady hem verteld met een zijdelingse blik op Annie. Alsof Garrett dat niet gezien had.


  ‘Oké, we doen het,’ zei Kelly resoluut, haar notitieblok op tafel gooiend.


  Thornton knikte. ‘Ik zet de machinerie in werking. We zetten buiten een bestelbusje neer met een ontvanger en zorgen voor meer back-up. Garrett stelt wat suggestieve vragen. En Brady, jij bent er om hem te helpen mocht er iets misgaan.’


  Brady grijnsde naar Garrett. ‘Appeltje, eitje.’


  


  De politie gaf hem het telefoonnummer van Rocko Klugg, en Garrett belde vanaf zijn eigen mobiel. ‘Hij gaat akkoord,’ zei hij even later, nu nog meer verlangend naar het einde van de zaak. ‘Hij kende me nog van die keer dat ik hem in de gevangenis heb bezocht.’


  ‘Rocko Klugg zegt nooit iets wat tegen hem gebruikt kan worden,’ zei Thornton. ‘Vertrouw er maar niet op dat hij gaat bekennen.’


  Daar rekende Garrett juist wel op. Zijn vastberadenheid groeide met de minuut. Thornton leek hem te vertrouwen, en dat betekende dat hij waarschijnlijk in zijn onschuld geloofde.


  Wat zou er gebeurd zijn als hij die dag niet was weggelopen? Als hij was gebleven en een goede advocaat in de arm had genomen, in plaats van in zijn oude patroon van wegvluchten te vervallen? Misschien zou de hele zaak dan allang zijn opgelost. Het enige goede wat hieruit was voortgekomen, was zijn ontmoeting met Annie.


  Met een schok drong het tot hem door hoe dom hij had gehandeld door haar af te wijzen, en hij haalde bibberig adem. ‘We gaan het doen.’


  


  De schemering viel snel in toen Brady met de huurauto de hekken van Rocko Kluggs grote witte huis naderde. Het sombere winterlicht versterkte de verlaten indruk die het huis maakte. Klugg was dan ook nog niet zo lang uit de gevangenis, en met een beetje mazzel zou hij er snel weer terugkeren.


  Aan de overkant van de straat was een politieagent in een witte overall zogenaamd bezig een satellietschotel op een dak te plaatsen. In het witte busje van zijn firma volgden zijn collega’s de signalen van de afluisterapparatuur die Garrett op zijn lichaam droeg.


  Vanuit de passagiersstoel drukte Garrett op een knop op het toegangspaneel bij de poort. Een stem vroeg hem wat hij wilde. ‘Garrett en Brady Skye voor Mr. Klugg.’


  Terwijl de hekken langzaam naar binnen opendraaiden, keek Garrett zijn broer van opzij aan. ‘Klaar?’


  ‘Eén ding tegelijk,’ zei Brady, hem een doordringende blik toewerpend. ‘Ik weet niet wat er gebeurd is tussen jou en Annie Ryder, maar neem het advies aan van een man die weet waar hij over praat. Wees voorzichtig.’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘Daar hoef je niet mee aan te komen, en dat weet je,’ zei Brady. ‘Ik heb gezien hoe ze naar je keek. Ik ken die blik. Ik krijg hem gelukkig iedere dag van mijn vrouw. Oké, genoeg gepreekt, laten we gaan.’


  Terwijl Brady achter een donkere sedan parkeerde, bande Garrett iedere gedachte aan Annie uit zijn hoofd. Hij moest nu de volgende paar minuten goed door zien te komen.


  Een jongeman met zijn hand in zijn zak kwam de deur uit. Eigenlijk had Garrett Curly of Moe verwacht, maar deze man was blijkbaar weer een ander hulpje. Met een stoïcijnse uitdrukking op zijn gezicht fouilleerde hij Brady en Garrett. De politie had haar werk goed gedaan, want de afluisterapparatuur werd niet ontdekt. Enkele ogenblikken later betraden ze een frisse kamer met hoge ramen die uitkeken op de oprit, waar het laatste licht van de dag lange schaduwen projecteerde.


  De kamer was veel te elegant voor de man die achter een bureau van gigantische afmetingen zat. Garrett had hem natuurlijk al eens eerder gezien, achter dik glas in de bezoekruimte van de gevangenis.


  Klugg was in zijn jonge jaren bokser geweest, en dat kon je nog steeds zien aan zijn gespierde gedrongen lijf en zijn scheve neus die kennelijk iets te vaak gebroken was geweest. Die indruk werd nog versterkt door zijn kortgeknipte gevangeniskapsel. Hij droeg een bril met dik montuur. Over zijn tegen elkaar geplaatste vingertoppen bekeek hij aandachtig de binnenkomst van Garrett en Brady. Op zijn bureau stond een glas met een amberkleurig drankje waarin een eenzaam ijsklontje dreef.


  Hij stond niet op, maar zei slechts: ‘Jullie hebben vijf minuten. Maak er gebruik van.’


  ‘Ik ben gekomen om te praten over wat u graag terug wilt hebben,’ zei Garrett.


  Klugg legde zijn handen voor zich op het bureau en keek Garrett aandachtig aan. Hij droeg een strak gesneden grijs pak en een perfect geknoopte blauwe stropdas om zijn dikke nek. ‘Ga door.’


  ‘U bedreigde Elaine Greason –’


  ‘Oud nieuws. Ze was een waardeloze advocate. Ik heb wat dingen tegen haar gezegd toen ik haar ontsloeg. Ik was boos. Degene die haar opgeblazen heeft, verdient een onderscheiding.’


  Fronsend zei Brady: ‘Zegt u nu dat u niet constant bezig bent geweest met het terugkrijgen van een of ander document?’


  De uitdrukking op Kluggs gezicht veranderde niet.


  ‘Iets met getallen. Een grootboek misschien?’


  Geen reactie.


  ‘Uw vriendin Jasmine Carrabas,’ vervolgde Garrett, ‘huurde een privédetective om mij op te sporen, en stuurde toen twee personeelsleden van u om het document dat Elaine van u afgepakt had, terug te krijgen. Dit document gebruikte ze om u te chanteren. U dacht dat ze het mij gegeven had voordat u haar liet vermoorden. Toen die twee schoften mij of het document niet konden vinden, veroorzaakten ze een brand voor het geval ik het daar achtergelaten had. Maar ze waren nog niet tevreden. U stuurde die twee ook op de dochter van de privédetective af en doorzochten haar huis. Toen gingen ze achter mijn ex-vrouw aan en sloegen haar tot moes. Toen zij vervolgens probeerde u geld af te persen, lokte Jasmine haar mee en doodde haar zelf of liet een van uw mannetjes het doen. Een van hen heeft waarschijnlijk ook Randy Larson gedood. En u heeft Robert Greason bedreigd. En dat allemaal voor dat document of dat kasboek, of wat het ook is.’


  Klugg zei: ‘En nu heb je besloten het mij te overhandigen.’


  ‘Ik heb het nooit gehad,’ zei Garrett. ‘Ik wil dat u me met rust laat.’


  Klugg stond op en keek uit het raam. Plotseling merkte Garrett dat er een andere auto geparkeerd stond voor het huis en dat een vrouw met glanzend zwart haar op het huis af liep.


  Nadat Klugg zich weer had omgedraaid, verscheen er een valse grijns op zijn gezicht toen hij zei: ‘Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt.’


  ‘Weet u dat heel zeker?’ vroeg Garrett. ‘Want als dat Jasmine Carrabas is die ik net voorbij zag lopen, dan blijft er van uw ontkenning niet veel over.’


  ‘En hoe ken jij Jasmine dan?’


  ‘U heeft niet goed geluisterd. Vanwege dat ding dat blijkbaar vermist is, heeft ze namens u overal bezoekjes afgelegd.’


  Zijn kleine ogen vernauwden zich.


  Garrett en Brady wisselden een snelle blik. Ze hoorden een deur opengaan, en een moment later klonk een zwoele vrouwenstem vanuit de hal: ‘Rocko?’


  ‘Hierbinnen,’ zei hij.


  Een lange rode jas van haar schouders schuddend, kwam ze de kamer binnen. ‘Ik was in de buurt en ik dacht –’


  Toen ze Garrett in de gaten kreeg, bleef ze staan. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Jij hebt me uitgenodigd.’


  ‘Je moest mij bellen,’ zei ze, een snelle blik op Klugg werpend. ‘Ik heb dat stomme trutje mijn telefoonnummer gegeven.’


  ‘Daar weet ik niets van, Jasmine.’


  ‘Heb je het bij je –’


  Plotseling zweeg ze, en haar blik gleed van Garrett terug naar Klugg.


  Klugg deed zijn bril af en zei: ‘Ga vooral door, Jasmine. Volgens mij werd het net interessant.’


  


  Annie zat alleen aan tafel toen de telefoon ging. Voor haar lagen een kapot miniatuurkerststalletje en een tube lijm. Het was een van de spulletjes die ze nog had weten te redden na de inbraak. Ze had het jaren geleden van haar moeder gekregen. De staf van een van de herders was gebroken.


  Maar het was moeilijk om zich te concentreren op het werkje.


  Het drama rond Garrett speelde zich verder af zonder haar, wat haar een vreemd, verward gevoel gaf. Het kon natuurlijk geen gebroken hart zijn, want je kon niet binnen een week verliefd worden. Het was allemaal één groot avontuur geweest, dankzij het bezoek van een vader die ze in geen eeuwen had gezien. Maar haar rol was uitgespeeld, en ze kon maar beter terugkeren naar haar eigen leven.


  Op weg naar de telefoon viel haar oog op het pluchen rendier dat Megan achtergelaten had toen ze die ochtend met haar tante Lara weg was gegaan. Lara had Nathan en Megan meegenomen naar het huis van een vriendin, en had laten doorschemeren dat het maar beter was als de kinderen die dag niet in Reno doorbrachten. Lara had gevraagd of Annie mee wilde, maar ze had beleefd geweigerd. Ze had immers niets meer met de zaak te maken. Dat had Garrett haar wel duidelijk gemaakt.


  Ze moest Megan toch laten gaan. En Garrett ook.


  Ze pakte het speelgoedbeest op en hield het tegen haar borst toen ze de telefoon aannam, ongeduldig een verdwaalde traan wegvegend.


  ‘Ms. Ryder, u spreekt met Robert Greason. Ik ben zo blij dat ik u tref. Ik wilde u om een gunst vragen.’


  Annie liep terug naar de tafel en liet zich op haar stoel zakken. Ze staarde naar het kersttafereeltje. Een van de oren van de ezel was ook afgebroken zag ze nu, en was vast en zeker allang verdwenen in de stofzuiger. ‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg ze lusteloos.


  ‘Ik moet in contact komen met Garrett, en ik hoopte dat u me kon helpen.’


  ‘Ik kan het proberen. Wat is er?’


  ‘Ik geloof dat ik het document heb gevonden dat Rocko Klugg zo graag wil hebben. Het is geschreven in een of andere code. Ik heb het achter in een la gevonden, met wat andere spullen van Elaine. Ik moet Garrett spreken. Ik denk dat we het naar de politie moeten brengen.’


  Even was ze sprakeloos. Toen zei ze: ‘Maar ik dacht dat u de politie er niet bij wilde betrekken?’


  ‘U heeft met Garrett gesproken?’


  ‘Eh… ja, inderdaad.’


  ‘Dat vermoedde ik al. U hebt gelijk, eerst wilde ik Elaines goede naam niet bezoedelen, maar toen besefte ik waar Elaine voor stond. Ze had vast niet gewild dat ik ging onderhandelen met een man als Klugg. Vooral niet nadat hij Randy had vermoord.’


  ‘U weet dat hij Randy Larson heeft gedood?’


  ‘Inderdaad.’


  Annie kon zichzelf wel voor haar hoofd slaan. Als ze Brady niet had gebeld, had Garrett dit telefoontje gekregen en had hij niet naar Klugg hoeven gaan. Ze had de zaken alleen maar erger gemaakt. Garrett had haar nog zo gevraagd zich er niet mee te bemoeien, maar nee, zij moest zo nodig gaan bellen naar zijn broer…


  ‘Zou u willen vragen of hij naar mijn huis wil komen?’


  ‘O, maar dat gaat niet, tenminste niet meteen. Hij praat momenteel met de politie over Rocko Klugg.’


  ‘Hij is naar de politie gegaan?’


  ‘Hij is daar nu al een poosje, ja.’


  Na een lange stilte zei hij: ‘Wat jammer dat ik hem niet eerder kon bereiken. Ik moet vanavond naar de stad voor een vergadering, dus ik geef het zelf wel even af bij het bureau. Ik dacht alleen dat het beter was als Garrett dat deed.’


  Misschien was dat ook wel zo. Misschien kon ze het telefoontje naar Brady zo weer goedmaken. ‘Ik kan het ook wel even ophalen,’ bood ze aan.


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik ga al bijna weg. Maar u ziet Garrett nog?’


  Waarom zou ze liegen? ‘Ja.’


  Hij dacht even na over deze nieuwe informatie, toen zei hij: ‘Als u het aan Garrett zou willen geven, dan kunnen we elkaar beter ergens ontmoeten. Wat denkt u van het casino waar ik werk? De Glistening Sands? Ik laat wel een envelop bij mijn secretaresse achter. Ik zit op de twaalfde verdieping.’


  ‘Oké.’


  Onmiddellijk daarna belde Annie Garrett op zijn mobiel. Misschien kon ze hem nog bereiken voordat hij bij Klugg op bezoek ging. Ze kreeg echter alleen zijn voicemail, en gehaast liet ze een boodschap achter voordat ze haar jas en tas pakte en de deur uit rende.


  


  Het drukke verkeer zorgde ervoor dat ze pas een uur later aankwam bij het casino. Ze nam de lift naar de twaalfde verdieping en stapte direct in een ruime ontvangsthal waar een bureau stond. De kleuren van de muren en de vloer waren grijs en blauw, rustige tinten die volkomen in tegenspraak waren met de rumoerige wereld van geld en glitter beneden.


  De verdieping was verlaten. Het licht was gedempt alsof iedereen al naar huis was. Ze liep om het bureau heen, op zoek naar een briefje of een pakje, maar kon niets vinden. Het was niet bij haar opgekomen Greason te vragen hoe het document eruitzag, dus ze had geen flauw idee waar ze op moest letten.


  Ze stond op het punt om iemand te gaan zoeken, toen de deur aan het einde van de gang openging. In de deuropening stond een gedistingeerde man met zilvergrijs haar en ijsblauwe ogen. Hij glimlachte naar Annie en vroeg: ‘Bent u Ms. Ryder? Ik ben Robert Greason.’


  ‘Ik dacht dat u een vergadering had?’


  ‘Dat was ook zo, maar mijn secretaresse werd weggeroepen voor een noodgeval en daarom besloot ik zelf op u te wachten. Sommige zaken zijn belangrijker dan een vergadering, begrijpt u?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Annie.


  ‘Komt u maar even binnen, dan geef ik u het boek.’ Hij verdween door de deur.


  Dus het mysterieuze document was in de vorm van een boek. Ze liep een ruim kantoor binnen met ramen die reikten van het plafond tot de vloer en die een prachtig uitzicht boden op de lichtjes van de stad. Greason stond achter een smal bureau en opende een van de laden.


  ‘Komt u maar verder,’ zei hij. ‘Aha, hier is het.’


  Hij hield een dik schrift omhoog, en Annie liep naar hem toe om het aan te pakken. Plotseling hoorde ze voetstappen achter zich.


  Greason keek over haar schouder. ‘Zo, daar ben je, Wilkins. Net op tijd.’


  Annie draaide zich om naar de nieuwkomer.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Jasmine Carrabas bleef heel stil staan terwijl Klugg Garrett het hele verhaal liet herhalen, in bijna dezelfde bewoordingen als daarvoor.


  Toen hij klaar was, liet ze achteloos haar jas over een leren sofa vallen en slenterde naar Kluggs bureau. Ze ging half op de rand zitten, pakte het glas op en goot het waterige drankje in één teug naar binnen.


  Maar Garrett zag haar hand beven. En hij zag ook dat ze haar mond tot een smalle streep had vertrokken en dat haar ogen zenuwachtig heen en weer schoten.


  ‘Vertel me eens wat meer over die privédetective,’ zei Klugg.


  Ze wuifde achteloos met haar hand in de lucht alsof ze wilde zeggen dat het allemaal niks voorstelde. Vervolgens liet ze zich van het bureau glijden, kuste Klugg en liep toen weer terug naar de deur.


  ‘Jasmine?’ Bij het horen van haar naam, draaide ze zich om. ‘Vertel me eens wat meer over de ex-vrouw van Mr. Skye.’


  Garrett spitste zijn oren. Het kon bijna niet, maar Klugg klonk oprecht verbaasd.


  ‘Ik wil graag wat meer weten over dat ding dat ik zogenaamd terug wil. Wat is dat dan precies, Jasmine? Want weet je wat het gekke is? Ik heb Elaine Greason niets anders gegeven dan een vet bedrag voor bewezen diensten, dat ze achteraf niet bleek te verdienen. En ik heb nooit lelijk tegen haar gedaan, behalve dan die ene keer toen ik haar ontsloeg. Dus wat is er aan de hand?’


  Garrett keek van Jasmine naar Klugg. ‘U heeft Elaine nooit bedreigd?’


  ‘Dat heb ik je al eens gezegd, ik was niet zo aardig toen ik haar ontsloeg. Dat stomme wijf nam mijn geld, maar presteerde nul komma nul. Maar daarna, denk je dat ik gek ben of zo?’


  ‘Maar die telefoontjes –’


  ‘Je hoeft mij niet aan te kijken,’ zei Klugg.


  ‘En haar ’s avonds volgen, en die dode rozen –’


  ‘Alsjeblieft zeg. Waar zie je me voor aan?’


  ‘Toen ik u bezocht in de gevangenis, gaf u het wel allemaal toe,’ hield Garrett aan.


  ‘Waarom zou ik me daar druk om maken? Wie zijn jullie nou helemaal, jij en de Greasons? Helemaal niemand. Laat ze maar denken dat ik het was die Elaine de duimschroeven aandraaide. Goed voor mijn imago, zal ik maar zeggen. Maar nu heb ik een nieuwe advocaat en krijg ik een nieuw proces. Er wordt van mij verwacht dat ik de rotzooi van vroeger opruim, dus Jasmine, vertel me alles. Nu.’


  Jasmine trok een perfect gevormde wenkbrauw omhoog. ‘Op dat soort vragen geef ik liever geen antwoord, Rocko.’ Ze wierp een blik op haar horloge en wilde de kamer uit lopen.


  Op dat moment stond Klugg op vanachter zijn bureau, een Magnum in zijn hand geklemd, die hij blijkbaar razendsnel uit een bureaula had getrokken. Jasmine leek te voelen dat er iets achter haar rug gebeurde, want ze draaide zich om en keek vol ontzetting naar het wapen.


  ‘Doet u dat wapen weg, Mr. Klugg. Er is geen enkele reden voor geweld,’ zei Brady.


  ‘Praten jij,’ zei Klugg tegen Jasmine, de woorden van Brady negerend.


  Garrett hoorde het begin van een stroom smoesjes aan, voordat hij haar woorden buitensloot.


  Waarom ontkende Klugg de bedreigingen? En als dat waar was, wie gebruikte dan zijn naam om die bedreigingen te uiten?


  En waarom? Om Elaine en Robert Greason bang te maken, waarom anders? Zodat ze voorzorgsmaatregelen moesten nemen door een lijfwacht in te huren. En de belangrijkste vraag van allemaal: wie had de bom onder Elaines auto gelegd, wie had op de knop gedrukt, wie had haar vermoord en liet hem ervoor opdraaien?


  Was die persoon echt Randy? Moest hij daarom sterven? Maar als dat waar was, en hij voor een moordenaar werkte, waarom was hij dan niet al maanden terug uit de weg geruimd? Waarom daarmee wachten tot hij, Garrett, weer terug in Reno was?


  Koortsachtig dacht hij na. Wie van al deze mensen, behalve Annie dan, wist dat hij weer in Reno was? Tiffany’s moeder, maar zij zat ondergedoken. Tiffany zelf, in ieder geval de laatste dag van haar leven, maar tegen die tijd was dit drama al een eind op streek. Wie nog meer?


  Eén persoon. Eén persoon slechts. Eén persoon die ook Randy kende, die toegang had tot zijn appartement. Eén persoon die alles wist van zijn achtergrond, van het feit dat hij met springstoffen om kon gaan omdat hij toegang had tot Garretts cv.


  Stel dat de buikgriep die Garrett had op de dag van Elaines gewelddadige dood niet het gevolg was van een griepje, maar van iets anders? Stel dat Greason had geknoeid met het eten of drinken van de avond daarvoor? Elaine had gezegd dat ze iets te vieren had die avond. Vierde ze de chantage van haar eigen man? Waarom?


  Hij zei: ‘Hoe goed kent u Robert Greason, Ms. Carrabas?’


  Ze stopte midden in een zin, terwijl het bloed uit haar gezicht trok.


  Garrett keek Klugg aan en zei: ‘Ik denk dat je gebruikt wordt, Klugg. Ik denk dat je vriendin samen met Elaines man de moord op Elaine heeft beraamd en dat ze jou de schuld willen geven van het hele zaakje. En mij ook.’ Hij schudde zijn hoofd in verbazing. Hoe had hij zo blind kunnen zijn? En Elaine ook. Maar waarom?


  ‘Waarom?’ vroeg hij Jasmine.


  Klugg zei: ‘Is dit waar?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Jasmine. Ze slaagde erin een lachje te produceren, maar zelfs Garrett kon zien dat het een jammerlijke poging was.


  ‘Mijn jongens hadden het er al over dat je liep te rommelen,’ zei Klugg met een gevaarlijke uitdrukking in zijn ogen. ‘Ze konden me alleen niet vertellen met wie.’


  Jasmine schudde haar haren naar achteren. ‘En jij gelooft deze vent?’


  Klugg liet een grommend geluid horen en sneerde: ‘Kan Robert Greason zich jou wel veroorloven? Want goedkoop ben je niet.’


  Hem strak aankijkend, zei ze: ‘Daar hoef je je geen zorgen over te maken. Hij heeft miljoenen.’


  Miljoenen. Sinds wanneer dan, dacht Garrett. Ja, de man was welgesteld, maar miljoenen?


  Klugg vloekte, en Brady deed een stap naar voren. ‘Waarom legt u dat wapen niet terug in de bureaula, Mr. Klugg. Er is politie –’ Verder kwam hij niet.


  Een schot weerklonk door de kamer. Jasmine vloog door de lucht en belandde met een misselijkmakend geluid op de vloer. Brady wierp zich onmiddellijk op Klugg die de revolver had laten vallen alsof hij zich eraan gebrand had.


  Garrett pakte zijn mobiel. Buiten hoorde hij mannen rennen en schreeuwen.


  Annie nam haar telefoon niet op, iets wat ze anders altijd deed. Hij bekeek zijn oproepen. Er waren er twee. Een van haar. En een van Robert Greason met een simpel verzoek…


  


  Annies hart sloeg een paar slagen over toen ze zag tegen wie Greason praatte. Curly.


  Greason ging tussen Annie en de deur staan zodat ze niet weg kon lopen. ‘Waar is Spencer?’


  ‘Hij is een tijdje geleden weggegaan,’ zei Curly.


  Greason blafte de man geïrriteerd toe: ‘Ga weer naar beneden. Zodra je Skye ziet, breng je hem hierheen. En zorg ervoor dat je zijn wapen afpakt.’


  Wilkins vertrok.


  Waarom gaf Greason Wilkins alias Curly opdrachten? En waarom kwam Garrett hierheen? Terwijl deze vragen door haar hoofd tolden, bladerde Annie snel door het schrift. Niets dan blanco pagina’s. Ze gooide het met een klap terug op het bureau en zei: ‘Wat is hier aan de hand?’ Maar diep vanbinnen wist ze het antwoord al.


  ‘Laten we maar zeggen dat de zaak hier ophoudt voor jou en Garrett Skye.’


  Hij haalde zijn hand uit zijn zak. Het wapen dat hij op haar richtte was niet groot, maar het had een lelijke matzwarte glans. Annie kromp ineen. ‘Die man werkt voor jou,’ fluisterde ze, alsof met luide stem praten het wapen zou doen afgaan. Wat haatte ze die dingen toch. ‘En Jasmine Carrabas? Werkt die ook voor jou?’


  Zonder zijn ogen van haar af te wenden, liep hij terug naar zijn bureau en pakte de telefoon op. Hij drukte een knop in en liet een korte boodschap achter: ‘Jasmine, ik ben het. Bel me.’ Nadat hij opgehangen had, zei hij tegen Annie: ‘Om je de waarheid te zeggen: onze relatie is wat intiemer dan dat.’


  ‘Klugg heeft dus niemand kwaad gedaan,’ concludeerde Annie, deze nieuwe feiten zo snel mogelijk verwerkend. ‘Klugg is onschuldig –’


  ‘Onschuldig? Rocko Klugg? Laat me niet lachen. Het is bijna zeker dat hij zijn zakenpartners uit de weg heeft laten ruimen. Daarna heeft hij waarschijnlijk de huurmoordenaar ook laten verdwijnen –’


  ‘Maar niet Elaine.’


  ‘Nee.’


  ‘Of Tiffany.’


  ‘Een bijzonder domme en inhalige vrouw.’


  ‘Of Randy.’


  ‘Technisch gesproken was hij de enige die ik zelf heb gedood.’


  Tot haar verbazing voelde ze niet alleen walging, maar werd ook een soort van morbide nieuwsgierigheid aangewakkerd. Zoveel mensen waren gestorven, en waarvoor? ‘Jij was bang dat Randy aan Garrett zou vertellen wat hij wist,’ zei ze langzaam. ‘Jij gaf hem opdracht tot het plaatsen van die bom.’


  ‘En daar kreeg hij ook heel goed voor betaald. Het enige wat hij daarna nog moest doen, was de volgende dag Garrett doodschieten. Als hij een betere schutter was geweest, zou de politie hun hoofdverdachte dood aangetroffen hebben. Zaak opgelost, klaar.’


  ‘Jij hebt dus Garrett aangenomen, alleen maar met het doel om hem de dood van Elaine in de schoenen te schuiven. Je stuurde hem naar de Nevada Prison om met Klugg te praten, zodat het vermoeden kon ontstaan dat Klugg hem ingehuurd had. En je moet je vrouw wijsgemaakt hebben dat Klugg uit was op wraak.’


  Hij glimlachte toen hij zei: ‘Je had haar gezicht moeten zien toen ze de doos met dode bloemen opende.’


  Zijn zelfgenoegzame lachje deed haar huiveren, maar het maakte hem tegelijkertijd een echt mens met fouten en gebreken. Op een vreemde manier werd ze wat rustiger bij die gedachte. ‘Garrett was ervandoor. Niemand wist waar hij was, en jij was veilig. Iedereen dacht dat hij Elaine had vermoord, Randy had zijn geld gekregen. Waarom heb je dan mijn vader ingehuurd, waarom liet je de zaak niet rusten?’


  ‘Ik had geen idee van dat stomme bankkluisje,’ zei Greason. ‘Toen ik niets had gevonden na het doorzoeken van Elaines spullen nam ik aan dat ze het bewijs al vernietigd had.’


  ‘Wat voor bewijs?’


  Haar vraag negerend, pakte hij opnieuw de telefoon op en liet dezelfde korte boodschap achter als daarnet. Annie kon zien dat hij nerveus werd. Maar het wapen bleef op haar hart gericht, en ze voelde zich op een verschrikkelijke manier naakt en weerloos. Ze dacht aan Garrett en aan wat Curly met hem ging doen, maar ze bande deze gedachten onmiddellijk uit. Als ze zichzelf toestond aan hem of aan Megan te denken, zou ze binnen de kortste keren verslappen en als een plasje smeltwater op de grond liggen.


  Terwijl zijn ogen tussen haar en de deur heen en weer schoten, zei Greason met een diepe zucht: ‘Mijn vrouw was een egoïstisch kreng.’


  Annie zweeg, bang om hem tegen de haren in te strijken.


  ‘Ze dacht dat ze me helemaal leeg kon zuigen, terwijl ze voor de buitenwereld de liefhebbende vrouw speelde. Maar ik heb haar wat laten zien!’


  Annie kon het niet laten. ‘Dus dat verhaal over chantage is waar, alleen chanteerde ze Klugg niet, maar jou. Was er echt een soort document?’


  ‘Ja.’


  Hij had het over een bankkluisje gehad. Shelby had gezegd dat ze een paar maanden na haar moeders dood het kluisje had uitgeruimd. ‘Toen is het zeker begonnen, nietwaar? Toen je hoorde dat Shelby naar de bank was geweest.’


  Schouderophalend zei hij: ‘Ze belde me toen ze weer terug was in Tempe. Ze had de inhoud van het kluisje al eerder gezien, en ze dacht dat er nu wat dingen weg waren. Ze belde de bank en die vertelde haar dat Elaine de dag voor haar dood haar bankkluisje had bezocht. Ze wilde weten of ik daar meer over wist.’


  ‘Dus jij ging op bezoek bij Shelby om te zien wat in het kluisje had gezeten.’


  Hij leek verrast dat Annie van dat tripje wist. ‘Het waren gewoon wat oude spullen van Elaines broer.’


  ‘Dus begon je te denken dat Elaine iets aan Garrett had gegeven, en huurde je mijn vader in om hem te vinden. En nu zijn er nog twee mensen dood, en je hebt nog steeds geen idee of het bewijsmateriaal nog ergens rondzwerft of vernietigd is in een brand.’


  Deze keer was zijn glimlach zo koud als zijn ogen. ‘Ik weet zeker dat jij hiervan wel de ironie begrijpt. Precies vanmorgen ontving ik een rekening van Elaines juwelier. Ze hadden uit piëteit met de nabestaanden gewacht met het versturen.’


  ‘En?’


  ‘En nu weet ik waar ik naar op zoek ben. Ik heb Garrett gebeld en hem gevraagd het mij te geven, omdat het emotionele waarde voor mij heeft. Het is te hopen dat hij het nog steeds heeft, anders eindigt hij net zoals je vader.’


  Haar hart stokte in haar keel. ‘Wat bedoel je?’


  Hij keek alsof hij op het punt stond de clou van een mop te vertellen toen hij zei: ‘Je vader werd te nieuwsgierig en begon de gangen van Jasmine na te gaan.’ Even vertrok zijn mond. ‘Dus moest hij eraan.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij stond erop de waarheid te vinden. En in het zakenleven is geen plaats voor de waarheid.’


  ‘Je hebt hem vermoord?’


  ‘Nee, dat heeft Jasmine gedaan. Ze belde hem op en regelde een ontmoeting. Er bestaan pillen die een hartaanval kunnen oproepen –’


  Het ene moment stond Annie daar gewoon nog, met open mond, luisterend naar dit monster dat zijn lijst van wandaden opsomde, het andere moment vloog ze de man naar zijn keel, over het bureau heen, met uitgestrekte handen en met maar één doel: hem het zwijgen op te leggen. En het lukte haar nog bijna ook, want Greason schrok zo van haar onverwachte aanval dat het wapen uit zijn handen viel.


  Ze haalde uit naar zijn gezicht, maar het lukte hem om haar met één arm van zich af te slaan zodat ze achterover op de vloer belandde. Ze schreeuwde iets naar hem, sprong weer overeind voor een tweede aanval, maar hij had het wapen weer te pakken en richtte het op haar met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Jij vuile slet,’ siste hij, het bloed van zijn gezicht vegend. Ze had haar nagels zo hard in zijn linkerwang gezet dat er bloedige krassen in zijn huid waren getrokken. ‘Zodra Skye hier is, ben jij dood.’


  Hij was verantwoordelijk voor haar vaders dood. Hij stond op het punt Garrett te vermoorden. Haar tranen wegslikkend, keek ze Greason recht in zijn ogen en sprak vanuit haar hart: ‘Ik hoop dat je zult rotten in de hel.’


  


  Gelukkig had Brady de sleutels in de huurauto laten zitten. Garrett reed met gierende banden naar de Glistening Sands. Hij parkeerde de auto en rende het casino binnen, maar toen hij merkte dat mensen naar hem keken, vertraagde hij zijn pas.


  Hij liep naar de dienstlift aan de achterkant van het gebouw. Hij was ongewapend en was zo stom geweest niet te wachten op back-up van de politie, of om Brady mee te nemen of zelfs maar te vertellen waar hij was, want hij had maar één gedachte gehad: hij moest zijn vrouw redden. Ze was in gevaar, en dat was zijn schuld.


  Ik kom eraan, Annie, dacht hij voor de honderdste keer in de afgelopen twintig minuten. Ooit had hij haar gezegd dat liefde bestond uit het zorgen voor het geluk van de ander, het leven van de ander beter maken in plaats van slechter. Maar hij wist nu dat het dieper ging. Het ging ook om de bereidheid verschillen te accepteren, je geliefde een kans te geven, te vergeven en hopelijk vergeven te worden.


  Hij was tot over zijn oren verliefd op Annie Ryder. Wat een idioot was hij geweest. Hij had haar gekwetst met zijn onverdraaglijke egocentrische trots. En als zij moest lijden vanwege zijn kortzichtigheid, dan zou hij het zichzelf nooit vergeven.


  Hij moest haar laten weten dat hij van haar hield en dat haar niets te verwijten viel.


  De liftdeuren gingen open, en met zijn hoofd vol gedachten stapte hij naar binnen. Toen de deuren zich sloten, verscheen er plotseling een grote bleke hand die zich tussen de opening wrong en probeerde de deuren van elkaar te schuiven.


  Garrett reageerde instinctief en liet zijn beide vuisten met grote kracht op de hand neerkomen, waardoor de greep van de aanvaller verslapte. Maar hij was onmiddellijk terug en gebruikte deze keer allebei zijn handen om de deuren van elkaar af te schuiven, waarbij een glas van het een of ander sneuvelde. Garrett wierp een korte blik op de man, Curly, voordat hij hem een knietje gaf. De man viel naar voren op zijn knieën, en Garrett bracht zijn beide handen bij elkaar en gaf hem een enorme dreun op zijn achterhoofd.


  Het was niets minder dan een wonder, maar Curly viel plat op zijn gezicht.


  Voor alle zekerheid gaf Garrett hem nog een klap voordat hij hem de lift in sleepte. Hij fouilleerde de bewusteloze man en vond een Beretta en extra munitie. Hij rukte Curly’s stropdas af en gebruikte die om zijn handen op zijn rug te binden. Omdat hij vroeger in het gebouw gewerkt had, wist hij dat er op de achtste verdieping toiletten waren voor kantoorpersoneel.


  Na vijven was deze verdieping verlaten, en zwetend versleepte hij de zware man door de gang. Hij voelde zijn pijnlijke been kloppen en beet op zijn tanden. Toen hij Curly op de tegelvloer van de toiletten had laten zakken, deed hij diens riem af en gebruikte hem om zijn enkels vast te binden. Met zijn sokken in zijn mond, zijn mobiel afgepakt, en buiten een stoel onder de deurkruk zou Curly voorlopig nergens heen gaan.


  De lift rook naar de gemorste gin. Terwijl hij naar de twaalfde verdieping zoefde, controleerde Garrett de Beretta en stak hem in zijn broekband. Misschien was er boven nog helemaal niets aan de hand, en het had dus geen zin Annie onnodig bang te maken. Misschien zouden ze samen het gebouw uit lopen. Hij had haar zo onvoorstelbaar veel te vertellen. Ze had hem naar zijn dromen gevraagd, en pas nu wist hij het antwoord.


  Ik droom al mijn hele leven van jou, had hij moeten zeggen.


  Die verdraaide lift liet een belletje horen toen hij op de twaalfde aankwam. Razendsnel trok hij de Beretta uit zijn broekband en kwam met getrokken wapen de lift uit. Maar het spel was al uit voordat het begonnen was.


  Greason stond voor het bureau van zijn secretaresse, een gemakkelijk doelwit, ware het niet dat hij Annie tegen zich aan hield en een wapen tegen haar keel drukte.


  De wanhopige uitdrukking in haar ogen trof Garrett als een mokerslag. Er zat bloed op haar hand, haar jasje was gescheurd, haar haren vielen slordig om haar gezicht.


  ‘Laat het wapen vallen,’ zei Greason.


  Verliefde idioot die hij was, had hij niet goed nagedacht over de situatie, en nu verkeerde Annie in groot gevaar.


  Greason keek over Garretts schouder, op zoek naar Curly. De man was niet langer een elegante verschijning, en dat kwam vooral door de vier vuurrode krassen over zijn linkerwang en zijn zilveren haren die waarschijnlijk voor het eerst van zijn leven in de war zaten. ‘Ik zei: laat je wapen vallen. En waar is Wilkins?’


  ‘Daar hebben we voorlopig geen last van.’


  ‘Haal de kogels eruit, leg het pistool op de grond en schop het deze kant uit. Je weet wat er op het spel staat.’


  Annie. Annie stond op het spel. Even ontmoetten hun blikken elkaar.


  Greason dwong Annie het nu nutteloze wapen op te pakken en in zijn zak te stoppen. Toen keek hij Garrett aan en vroeg: ‘Heb je het bij je?’


  ‘Ja.’


  ‘Leg het op het bureau.’


  ‘Niet doen,’ zei Annie met haar kin uitdagend in de lucht. ‘Hij heeft Elaine vermoord. Hij heeft verdomme iedereen vermoord.’


  Greason draaide haar arm op haar rug, en ze schreeuwde het uit van de pijn. Garrett deed een stap naar voren, maar Greason porde het wapen nog harder in Annies keel. ‘Nu!’


  Garrett trok het zakhorloge tevoorschijn.


  ‘Het horloge?’ zei Annie, en in haar stem lag dezelfde twijfel die Garrett ook had gevoeld toen hij het bericht van Greason had afgeluisterd.


  ‘Haal de achterkant eraf.’


  ‘Ik heb al aan de binnenkant gekeken,’ zei Garrett. ‘Het is gewoon een ouderwets zakhorloge.’


  ‘Het is bewerkt door een juwelier. Het lijkt een mechanisch horloge met allerlei radertjes aan de binnenkant, maar het is eigenlijk een elektronisch uurwerk. Kijk achter dat uurwerk. Daar vind je een piepklein geheugenkaartje van een digitale camera.’


  Garrett herinnerde zich opeens dat Elaine foto’s had genomen van de briefopener in Lake Tahoe en daarna het kleine cameraatje in haar tas had gestopt. Later was ze met haar tasje de bank binnen gestapt en was weer naar buiten gekomen met de boeken, de manchetknopen en het zakhorloge dat ze uit haar kluisje had gehaald. Ze had hem die spullen gegeven, en die avond hadden ze een feestje gebouwd. Als ze langer had geleefd, had ze hem het horloge waarschijnlijk teruggevraagd, maar ze dacht dat Rocko Klugg achter haar aan zat; ze wist niet dat het haar eigen man was die haar bedreigde en dat ze nog maar kort te leven had.


  Wat een huwelijk…


  ‘Waar heeft Elaine foto’s van gemaakt?’ vroeg Garrett.


  ‘Shelby kwam erachter dat Elaine die dag gebruik heeft gemaakt van de papiervernietiger van de bank. Het is duidelijk dat ze na het fotograferen van mijn grootboeken de originelen kwijt wilde.’ Greason keek begerig toe hoe Garrett het blauwachtige chipje tevoorschijn haalde.


  ‘Jij hebt geld verduisterd,’ zei Garrett. ‘Ik had niet gedacht dat je zo stom zou zijn om geld van het casino achterover te drukken.’


  ‘Leg het geheugenkaartje op het bureau.’ Toen Garrett niet snel genoeg reageerde, draaide hij Annies arm nog steviger op haar rug. Hij snauwde tegen haar: ‘Niet janken! Pak het kaartje en stop het in mijn broekzak bij de Beretta.’


  ‘Als ze erachter komen wat je gedaan hebt, ga je eraan,’ zei Garrett.


  ‘Ik zou op dit moment wat bezorgder zijn over mijn eigen leven,’ antwoordde Greason. Zwaaiend met de Beretta voegde hij eraan toe: ‘De deur naar het trappenhuis is rechts van je. Jij gaat eerst. En probeer niets uit te halen. Denk aan het meisje.’


  Toen Garrett zich omdraaide, ontmoette hij Annies ogen. ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij, of misschien deed hij dat ook niet, dacht hij de woorden alleen maar.


  De trap leidde naar het dak. ‘Ga daar staan.’ Greason knikte naar de rand. Er was geen plek om je te verbergen, er was niets om mee te gooien. Er was helemaal niets.


  ‘Ik neem aan dat je ons wil zien springen,’ zei Garrett toen ze bij de reling aankwamen. Het was een winderige koude avond, de maan verborgen achter dikke wolken. Annie huiverde, niet alleen van de kou maar ook van angst. Haar roodbruine haren, glanzend in de buitenlampen op het dak, waaiden voor haar gezicht.


  ‘Ik word nog liever gevonden met een kogel in mijn hoofd dan dat hij hiermee wegkomt,’ zei ze, Garrett strak aankijkend.


  Weer die kin omhoog. Een vrouw die op de rand van een dertien verdiepingen hoog gebouw stond met een wapen op zich gericht en nog zulke uitspraken deed, kon je niet anders dan bewonderen.


  ‘Daar ben ik het van harte mee eens,’ zei Garrett.


  ‘Maar zo gaat het niet gebeuren,’ zei Greason. ‘Jullie kunnen samen springen, het tragische maar gepaste einde van een desperado zoals jij en de vrouw die hij tot zijn medeplichtige maakte, of Annie krijgt een kogel in haar been, in haar hand, in haar voet of in haar buik net zolang tot jij, Garrett, daar een eind aan maakt door te springen.’


  ‘Het zal niet meevallen om iedereen ervan te overtuigen dat ik mezelf van kant maakte terwijl Annie vol kogelgaten zit. En trouwens, heb ik je al verteld dat Klugg Jasmine een uurtje geleden doodgeschoten heeft?’


  ‘Je liegt!’


  ‘Tja, Rocko voelde zich een beetje afgewezen toen hij erachter kwam dat ze hem met jou belazerde. Ik zou maar uitkijken als ik jou was. Het is niet bepaald een lieverdje.’


  Terwijl Garrett deze woorden uitsprak, kwam hij een stap dichterbij. Hij merkte dat de man zijn concentratie verloor terwijl hij deze nieuwe informatie moest verwerken. Toen zag hij iets in Greasons gezicht veranderen.


  ‘Haal mijn mobiel uit mijn linker broekzak,’ commandeerde hij Annie. ‘Langzaam.’ Onhandig trok ze met haar linkerhand zijn telefoon tevoorschijn.


  ‘Klap hem open, druk op verkort kiezen, dan op 1.’


  Ze deed wat haar gevraagd werd, en ze hoorden allemaal een mannenstem vragen wie er aan de lijn was. Het leek rechercheur Thornton wel, maar door het gieren van de wind was dat moeilijk te horen. In ieder geval was het niet Jasmine Carrabas.


  ‘Doe de telefoon uit,’ snauwde Greason, ‘en gooi hem op de grond.’ Dat deed ze ook, en Greason schopte het toestel een eind weg.


  Opeens leek de situatie in volle hevigheid tot hem door te dringen. Jasmine dood of gevangen genomen. De zinloosheid van het doden van Garrett en Annie. Het feit dat de politie het telefoontje zou traceren.


  ‘Het is voorbij, Greason. Laat Annie los,’ zei Garrett rustig.


  Greason deed wat hem gevraagd werd, en Annie deed een paar aarzelende stappen in de richting van Garrett. Maar toen leek hij plotseling weer van gedachten te veranderen. Hij hief het wapen en richtte het op Annies rug. Waanzin was in zijn fonkelende ogen te lezen.


  ‘Liggen,’ schreeuwde Garrett, en het laatste wat hij zag was het angstige gezicht van Annie terwijl ze wegdraaide.


  Garrett dook naar Greasons benen toen het wapen afging. Hij voelde dat Annie in elkaar zakte terwijl hij het wapen uit Greasons handen trok, waarna het met een boog de lucht in vloog. Hij stompte Greason een paar keer in zijn gezicht, en hield toen snakkend naar adem op. Voordat hij van de andere man af kon rollen, vielen er schaduwen over hem heen, en toen hij opkeek, zag hij twee grote zwaarbewapende mannen. De ene trok hem overeind alsof hij een veertje was. Zijn armen werden op zijn rug gedraaid, en Garrett keek in de ogen van de tweede man.


  Het was Moe.


  De moed zonk hem nog verder in de schoenen toen hij Annie een meter verderop stil op de grond zag liggen, in de schaduw van Moe’s enorme lichaam. Leefde ze nog? Garrett probeerde zich los te worstelen, niet omdat hij dacht dat hij een kans maakte de bruut te overmeesteren, maar omdat hij de gedachte niet kon verdragen dat Annie alleen moest sterven.


  Moe zei: ‘Laat hem gaan, Tony.’


  Tony deed wat hem gezegd was, en even was Garrett te geschokt om zich te bewegen.


  ‘Zorg voor het meisje,’ zei Moe, ‘dan zorgen wij voor Mr. Greason.’


  Ruw werd Greason overeind gehesen. Hij rukte zijn arm los en trok zijn colbert recht. ‘Wat is hier verdomme aan de hand,’ schreeuwde hij, over zijn kaak wrijvend. Hij wees naar Garrett. ‘Schiet die rotzak neer.’


  In plaats daarvan sloeg Tony Greason met de kolf van zijn wapen op zijn hoofd.


  Stomverbaasd hinkte Garrett naar Annie en knielde bij haar neer. Ze lag op haar rug en staarde hem aan terwijl ze haar arm vasthield.


  ‘O Annie,’ zei hij, zijn jasje uittrekkend.


  ‘Ik geloof niet dat het zo erg is,’ zei ze, maar toen ze het bloed zag dat tussen haar vingers door sijpelde, trok ze wit weg.


  Hij pakte zijn telefoon om een ambulance te bellen terwijl de twee mannen, met Greason tussen hen in, in een ander trappenhuis verdwenen.


  Wat was er gebeurd? Moe werkte voor Greason, dus waarom deelde hij ineens de lakens uit? Garrett weerstond de neiging Annie op te tillen en te ontsnappen voordat de twee mannen op andere gedachten kwamen. Maar hij wist niet hoe ernstig haar verwondingen waren, en besloot te wachten.


  ‘Hou vol, liefje, ik bel de ambulance.’


  ‘Nee wacht,’ fluisterde ze. Haar lippen trilden, en een paar verdwaalde tranen biggelden over haar wangen. ‘Voordat je de hulptroepen inschakelt… Ik wil zeggen dat het me spijt…’


  ‘Sst, het is mijn schuld.’


  ‘Nee, luister. Ik hou van je. Ik begrijp het als je dat niet wilt. Het is oké. Ik wil alleen maar jou en Megan gelukkig zien.’


  Garrett hoorde voetstappen de trap op denderen. De deur van het trappenhuis vloog open, en Brady verscheen in de deuropening.


  Dus hij had twee seconden voordat de hel zou losbreken. Twee seconden.


  Hij veegde haar tranen weg, boog zich voorover en drukte een zachte kus op haar trillende lippen.


  ‘Trouw met me,’ zei hij. ‘Wees mijn lief voor altijd.’


  Epiloog


  


  


  


  Megan noemde het het Ja-ik-wil-feestje, en Annie vond dat een prima vondst.


  Dat feestje vond de volgende herfst plaats, nadat Annies arm was genezen, nadat Garretts been naar behoren was verzorgd en hij de Oregon Police Academy succesvol had doorlopen, en nadat ze naar Riverport was verhuisd om bij hem en Megan te gaan wonen.


  Toen het orkest begon te spelen, keek Annie het grote park rond. Op dit stuk land had ooit het landhuis gestaan waarin Lara Kirk was opgegroeid. Nu werd hier een jongerencentrum gebouwd. Het land was aan de gemeente geschonken door Lara’s moeder nadat het huis door brand verwoest was. De tuinen waren zorgvuldig herbeplant en toonden hun weelderige schoonheid. De hoge esdoorns die de brand hadden overleefd kleurden al goud met de komst van het koudere weer.


  Maar vandaag leek de zomer even teruggekeerd te zijn, en Annie ademde diep de frisse lucht in.


  Soms had ze nachtmerries, maar niet van neergeschoten worden, of van in elkaar geslagen worden of van Garrett kwijtraken. Vreemd genoeg draaiden haar dromen om Robert Greason die tussen twee mannen werd weggeleid, wie weet waarheen, en die een maand later aanspoelde aan de oever van de Truckee River.


  Politieonderzoek had uitgewezen dat een maffiabende het casino had overgenomen. Garrett had gelijk gekregen. Greason had geld verduisterd, en het casino had het recht in eigen hand genomen door Moe daar als informant te plaatsen. Zijn voornaamste opdracht was geweest het geld terug te krijgen. Van Moe was nooit meer iets vernomen, en Curly wist van niets.


  Maar dat lag in het verleden. Nu lachte de toekomst haar tegemoet.


  Annies moeder verscheen om de hoek van de afscheiding die daar speciaal was geplaatst om Annie wat privacy te geven voordat de ceremonie begon. ‘Het is tijd, schat,’ zei ze met een brede glimlach.


  Ze haalde diep adem en volgde haar moeder. Ze werden begroet door Garretts vader die Megan aan de hand hield. Hij kuste haar wang voordat hij Megan aan haar overdroeg en Annies moeder naar haar plaats begeleidde. Ze had ertegen opgezien om Charles Skye te ontmoeten, maar nu hij de drank afgezworen had, was hij een milde vader en opa geworden.


  ‘Doen we het nu echt, Asia?’ vroeg Megan. Ze was gekleed in een zachtgeel jurkje, dezelfde kleur als de strikjes in haar krullen. Vol trots hield ze een wit mandje vol rozenblaadjes vast. Dagenlang had ze het gooien van bloemblaadjes geoefend, en er was geen bloem meer heel in de tuin van hun nieuwe huis.


  ‘Nu gaan we het echt doen,’ antwoordde Annie.


  Het orkest zette de Bruidsmars in, en Megan ging al strooiend voorop. Daarachter volgde Annie in een witte jurk, maar zonder sluier, in een wolk van bloemblaadjes.


  De eerste persoon die ze zag was Vivian Beaumont Ryder Perkins, naast haar nieuwe echtgenoot, de schatrijke tachtiger die ze van haar moeder had afgepikt, en die haar financieel te hulp was geschoten en Mox had afbetaald voor er een ramp kon ontstaan.


  En daar was Lara, links van het altaar, een vrouw die als een zus voor Annie was geworden en met wie ze in het jongerencentrum zou gaan werken. Tieners waren dol op koekjes, toch?


  Rechts stond Brady naar haar te stralen, en haar hart liep over van vreugde. Een broer én een zus.


  Op dat moment verscheen Garrett naast zijn broer, en ze voelde de tranen achter haar ogen prikken toen ze zijn blik vol verlangen en liefde ontmoette. Waarom begon ze toch altijd op de meest onmogelijke tijdstippen te huilen?


  Garrett stak zijn hand naar haar uit, en toen hun vingers elkaar raakten, leek het net of er een onzichtbare vonkenregen ontstond. Megan stond tussen hen in.


  Terwijl de predikant begon te spreken, gooide Megan de rest van de bloemblaadjes hoog in de lucht, waarna ze neerdaalden op de opgeheven gezichten van Garrett en Annie.


  Het kleine meisje riep zo hard als ze kon: ‘Ja, ik wil.’


  En daar stemden ze mee in.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  IBS Thriller


  Eén voor één van Paul Johnston


  (Een Matt Stone-thriller)


  ‘Mooi weer voor als je een pinguïn bent,’ hoorde ik Dave aan de andere kant van de lijn zeggen. Mijn nekharen gingen recht overeind staan. Dit betekende code rood! Dave verkeerde in groot gevaar.


  


  Wanneer thrillerschrijver Matt Stone naar het verminkte lichaam van zijn vriend Dave kijkt, weet hij het zeker: de nachtmerrie is weer begonnen. En dit keer is het niet de White Devil die zijn leven tot een hel maakt, maar vermoedelijk diens zuster – zijn ex-geliefde, Sara Robbins, die de dood van haar broer wil wreken.


  


  Algauw blijkt iedereen die iets met Matt te maken heeft, gevaar te lopen. Na een tweede moord, op een collega, krijgt hij een e-mail. In cryptische beschrijvingen wordt de naam van het volgende slachtoffer bekendgemaakt, en hij krijgt tot twaalf uur ’s nachts de tijd om het raadsel op te lossen.


  


  En daarmee begint een gevecht tegen een dodelijke deadline…


  


  Onder vuur van Laura Caldwell


  (Een Izzy McNeil-thriller)


  Izzy is haar baan als advocate kwijt, waarmee ze afscheid moet nemen van haar vertrouwde wereldje. Eerst krijgt ze een klus als privédetective (undercover in een lingeriezaak) en vervolgens begint ze een carrière bij een nieuw televisiestation. Daarnaast staat haar liefdesleven volledig op zijn kop. Haar verloving met Sam is verbroken, maar echt uit is het niet. Een oude vriend wil opeens meer dan vriendschap, en een nieuwe vlam blijft maar opwindende sms’jes sturen.


  


  De chaos is compleet als ze vervolgens ten onrechte wordt aangewezen als de hoofdverdachte in een gruwelijke moordzaak. Ze heeft een idee wie de ware moordenaar is en is vastberaden om hem te ontmaskeren. Op de hielen gezeten door een zeer vasthoudende rechercheur, de verzamelde roddelpers en een paar minnaars, slaat Izzy een weg in die haar leven opnieuw volkomen zal veranderen…


  Colofon
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